


Préambule  
 

 1.   Le mot du formateur :  
 

Hello, moi c'est Baptiste 👋  
 

D'abord, je tiens à te remercier de m'avoir fait confiance et 
d'avoir choisi www.bacpropipac.fr pour tes révisions.  
 

Si tu lis ces lignes, tu as fait le choix de la réussite, bravo.  
 

Dans cet E-Book, tu découvriras comment j'ai obtenu mon 
Bac Pro PIPAC avec une moyenne de 17,43/20 grâce à ces 
fiches. 

 

 2.   Pour aller beaucoup plus loin :  
 

Vous avez été très nombreux à nous demander 
de créer une formation 100 % vidéo dédiée au 
domaine Industrie & Technologies pour maîtriser 
toutes les notions à connaître.  
 

Chose promise, chose due : Nous avons créé 
cette formation unique composée de 5 modules 
ultra-complets (1h14 au total) afin de t’aider à 
réussir les épreuves du Bac Pro.  
 

 3.   Contenu de dossier Industrie & Technologies :  
 

1. Vidéo 1 - Comprendre la production industrielle et les procédés (15 min) : Vue 

globale des procédés et de la chaîne de production. 
 

2. Vidéo 2 - Maintenance, fiabilité et sécurité des systèmes (14 min) : Principes pour 

fiabiliser et sécuriser les équipements. 
 

3. Vidéo 3 - Électricité, automatisme et pilotage des installations (14 min) : Bases 

pour comprendre et piloter les systèmes automatisés. 
 

4. Vidéo 4 - Qualité, métrologie, contrôle et traçabilité (17 min) : Repères pour 
contrôler, mesurer et tracer la qualité. 
 

5. Vidéo 5 - Organisation industrielle, flux, amélioration continue et projets (14 
min) : Outils pour améliorer les flux et les méthodes de travail. 

 

 

https://bacpropipac.fr/
https://bacpropipac.fr/industrie-technologies
https://bacpropipac.fr/industrie-technologies
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Français 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, le Français sert de base pour comprendre des consignes, rédiger 
clairement, argumenter et communiquer avec l'équipe au quotidien. 
  
Tu as 3 h 30 par semaine de Français, histoire-géographie et EMC. Cette matière conduit 
à l'épreuve écrite de français, en examen final ponctuel de 3 h, coefficient 2,5 dans un 
ensemble coefficient 5. L'épreuve compte donc vraiment dans la note finale.  
  
Le Français t'aide à comprendre des procédures qualité et à expliquer un incident. Un 
camarade m'a confié qu'après plusieurs entraînements oraux, il se sentait enfin à l'aise 
pour présenter un compte rendu devant la classe. 
  
Conseil : 
Pour progresser en Français, prévois 2 ou 3 séances de travail courtes chaque semaine 
plutôt qu'une longue. 
  
Pendant ces moments, entraîne-toi sur de vrais sujets d'annales, et lis 10 minutes par 
jour pour enrichir ton vocabulaire. 

• Résume chaque texte en 3 phrases simples 
• Souligne les mots techniques et vérifie leur sens 

Analyse avec ton professeur 2 ou 3 copies dans l'année, réécris-les ensuite en tenant 
compte des remarques, tu verras vite quelques points en plus. 
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Chapitre 1 : Compréhension de textes 
  

 1.   Méthode pour lire et comprendre : 
  
Survol rapide : 
Commence par repérer le type de texte, l'auteur, la date et le but. En 2 à 4 minutes note 
titres et mots-clés pour situer le discours avant de rentrer dans le détail. 
  
Lecture analytique : 
Lis une deuxième fois en cherchant idées principales et arguments. Surligne 3 à 5 
éléments clés et numérote les paragraphes pour t'y retrouver rapidement lors de la 
rédaction. 
  
Prise de notes active : 
Reformule chaque idée en 6 à 10 mots et écris une phrase synthèse par paragraphe. 
Utilise abréviations personnelles et des flèches pour montrer les liens logiques entre les 
idées. 
  
Exemple de survol : 
Un élève passe 3 minutes à noter titre, auteur, date et identifie 4 mots-clés avant la 
lecture détaillée, ce choix lui fait gagner 10 à 15 minutes sur l'ensemble du travail. 
  

 2.   Analyser pour rédiger : 
  
Repérer la problématique : 
Cherche la question centrale ou le point de vue de l'auteur et reformule-le en une phrase 
claire, cela guide ton plan et t'empêche de t'éparpiller dans la rédaction du devoir. 
  
Organiser les idées : 
Pour un plan simple, choisis 2 ou 3 axes principaux. Classe les idées de la plus générale à 
la plus précise et ajoute des connecteurs logiques pour assurer la fluidité du texte. 
  
Rédiger une synthèse : 
Écris une introduction courte, développe 2 à 3 paragraphes d'idées principales et termine 
par une phrase qui relie les points. Vise 120 à 200 mots pour un exercice type en classe. 
  
Exemple d'analyse : 
Sur un texte de 600 mots tu retires 6 idées principales, tu construis un plan en 3 parties et 
tu rédiges une synthèse de 160 mots claire et ordonnée pour le correcteur. 
  
Mémo pratico-pratique : 
Plan simple à retenir, introduction de 1 phrase, développement en 2 ou 3 parties avec 
connecteurs, phrase de transition et conclusion brève. Note 5 connecteurs utiles et 6 mots 
de vocabulaire ciblé pour chaque type de texte. 
  



Mini cas concret : 
Contexte : en stage sur une ligne de production pharmaceutique tu reçois une notice 
technique de 8 pages à comprendre pour former un opérateur. Étapes : survol 4 minutes, 
lecture analytique 20 minutes, prise de notes 10 minutes. Résultat : 5 consignes principales 
identifiées et priorisées. Livrable attendu : fiche synthèse d'une page, 220 mots, avec 5 
points d'action chiffrés. 
  

Tâche Pourquoi 

Survoler le texte 2 à 4 
minutes 

Situe le discours et économise du temps lors de la lecture 
détaillée 

Surligner 3 à 5 éléments Permet de repérer rapidement les idées essentielles 

Reformuler en 6 à 10 mots Facilite la synthèse et la mémorisation 

Construire un plan 2 ou 3 
parties 

Organise la pensée pour une rédaction claire 

Rédiger fiche synthèse 1 
page 

Livrable attendu en stage, utile pour transmission rapide 

  
Checklist opérationnelle : 
Voici 5 actions concrètes à appliquer sur le terrain pour chaque texte : 

• Lire en 2 passes, survol puis analyse 
• Noter auteur, date et type en haut de ta feuille 
• Surligner 3 à 5 idées et les numéroter 
• Faire une phrase synthèse par paragraphe 
• Rédiger une fiche d'une page avec 5 actions chiffrées 

Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En stage tu synthétises une procédure de production de 12 pages en une fiche de 1 page, 
listant 5 étapes critiques et réduisant le temps d'apprentissage pour un nouvel opérateur 
de 40%. 
  

 

Pour bien comprendre un texte, commence par un survol rapide structuré : repère 
type, auteur, date, but et 3 à 5 mots-clés. En seconde lecture, cherche idées 
principales et arguments, surligne et numérote les paragraphes. 

• Reformule chaque idée en 6 à 10 mots et écris une phrase-synthèse 
par paragraphe. 

• Identifie la question centrale du texte pour bâtir un plan en 2 ou 3 
parties. 



• Classe les idées du général au particulier et ajoute des connecteurs 
logiques. 

• Produis une fiche synthèse opérationnelle d'environ 1 page, utile en 
stage ou en classe. 

Avec cette méthode, tu gagnes du temps, mémorises mieux et rédiges des 
synthèses claires, adaptées aux attentes scolaires et professionnelles. 

   



Chapitre 2 : Expression écrite 
  

 1.   Techniques pour rédiger : 
  
Planification et intention : 
Avant d'écrire, définis l'objectif précis du texte et le destinataire. Prends 5 à 10 minutes 
pour noter 3 idées clés, cela évite de divaguer et te fait gagner jusqu'à 30 minutes au 
moment de rédiger. 
  
Choix du registre : 
Adapte le ton au contexte professionnel, neutre et précis pour un rapport, plus accessible 
pour un compte rendu d'équipe. Le bon registre améliore la compréhension et réduit les 
relances lors du stage. 
  
Clarté et concision : 
Privilégie phrases courtes de 12 à 18 mots, utilise un verbe actif et élimine les adverbes 
superflus. Un texte clair permet de transmettre une instruction en moins de 2 minutes lors 
d'un briefing. 
  
Exemple d'un rapport d'incident : 
Un opérateur décrit un déversement léger de 50 mL, indique heure, action prise et taux de 
perte, puis propose une correction. Ce format facilite l'analyse et la traçabilité en 1 page. 
  

 2.   Structurer un texte professionnel : 
  
Introduction claire : 
Commence par une phrase qui situe le contexte et annonce l'objectif en une ligne. Cette 
accroche permet au lecteur de savoir en 10 secondes si le document le concerne. 
  
Développement en parties : 
Organise ton texte en 2 à 4 parties numérotées, chaque partie traite une idée principale. 
Cette structure aide les relecteurs à repérer rapidement les actions ou anomalies à 
corriger. 
  
Conclusion utile : 
Termine par une synthèse brève et une liste d'actions à mener, avec responsables et 
délais. Indique par exemple 3 actions prioritaires à réaliser sous 48 heures pour clarifier 
les attentes. 
  
Exemple d'optimisation d'un document opératoire : 
Tu remplaces un mode opératoire de 4 pages par une version condensée de 1 page plus 
une annexe technique. Résultat, la formation prend 20 minutes au lieu d'une heure. 
  

Connecteur Usage 



D'abord Introduire une étape initiale 

Ensuite Enchaîner les actions 

Cependant Introduire une restriction ou une nuance 

En conclusion Résumer et proposer des actions 

  

 3.   Cas concrets et outils pratiques : 
  
Rédiger un rapport de production : 
Indique lot, date, opérateur, paramètres mesurés, incidents et quantités. Un bon rapport 
contient généralement 1 page synthèse plus 2 pages d'annexes pour les données brutes. 
  
Note technique courte : 
Fais une note de 1/2 page pour expliquer une modification mineure d'un paramètre. 
Mentionne l'objectif, le paramètre modifié, et l'impact attendu en chiffres, par exemple 
+5% de rendement. 
  
Livrable et format : 
Prépare un livrable clair : fiche synthèse d'une page en PDF, tableau de suivi Excel avec 4 
colonnes minimum, et un message court par mail. Cela facilite le suivi et l'auditabilité. 
  
Exemple de cas concret : 
Contexte : lot de production de 2 500 unités avec 3 écarts qualité. Étapes : collecte des 
données, rédaction d'un rapport de 1 page, réunion de 20 minutes. Résultat : correction 
appliquée, taux de rebut réduit de 2 points. Livrable attendu : rapport d'incident d'une 
page et tableau Excel des mesures. 
  
Astuce organisation : 
Garde des modèles prêts pour 3 types de documents courants, cela réduit le temps de 
rédaction de 40 à 60 % lors du stage. J'ai testé cela lors de mon premier TP, c'était 
salvateur. 
  

Point de contrôle Action à réaliser 

Objectif Vérifier que l'intention est indiquée en première ligne 

Clarté Relire pour transformer phrases longues en 2 phrases courtes 

Chiffres Présenter données quantitatives en tableau 

Action Saisir responsables et délais clairement 

  

 



Pour écrire efficacement, planifie ton objectif et le lecteur visé, puis liste 3 idées clés 
avant de rédiger. 

• Adapte le ton au contexte et utilise des phrases courtes et actives 
pour gagner du temps en briefing. 

• Structure en parties claires : introduction qui situe, développement 
numéroté, conclusion avec actions, responsables et délais. 

• Pour rapports, notes techniques et suivis, vise 1 page de synthèse plus 
annexes chiffrées et tableaux de données. 

• Appuie-toi sur connecteurs logiques et modèles types pour 
standardiser et accélérer tes documents. 

En appliquant ces repères simples, tu produis des écrits professionnels plus lisibles, 
faciles à contrôler et directement utiles aux décisions. 

   



Chapitre 3 : Expression orale 
  

 1.   Préparer une prise de parole : 
  
Planifier le message : 
Avant de parler, fixe 3 idées principales que tu veux transmettre, puis hiérarchise-les. 
Prépare une phrase d'accroche et une conclusion claire pour que ton interlocuteur 
retienne l'essentiel. 
  
Structurer en trois parties : 
Adopte un plan simple introduction, développement, conclusion. Pour une intervention de 
10 minutes, vise 1 minute d'introduction, 8 minutes de développement, 1 minute de 
conclusion et d'appel à l'action. 
  
Préparer le support et les mots-clés : 
Choisis au maximum 6 diapositives ou 5 mots-clés, note des exemples concrets et répète 
ton plan 3 fois à voix haute pour être fluide et gagner en assurance. 
  
Exemple de pitch produit : 
Tu présentes une nouvelle ligne de nettoyant industriel, tu annonces l'objectif, tu donnes 3 
bénéfices chiffrés, puis tu termines par la prochaine étape commerciale à réaliser en 7 
jours. 
  

 2.   Gérer la voix et le corps : 
  
Respiration et projection : 
Respire profondément avant de commencer, parle entre 120 et 150 mots par minute pour 
être compris, projette ta voix sans forcer, et utilise des pauses pour donner du relief au 
discours. 
  
Articulation et rythme : 
Articule les terminaisons, évite de mâcher les mots, varie le rythme pour maintenir 
l'attention, et répète les mots clés deux fois pour renforcer la mémorisation du message. 
  
Posture et regard : 
Tiens-toi droit, évite les mains dans les poches, regarde ton public 3 à 5 secondes par 
personne pour créer du lien, et place un point focal si tu es stressé. 
  
Astuce de scène : 
En stage, je notais 2 points d'appui au sol pour ne pas tourner sur moi-même, ça aide à 
rester stable et à mieux respirer pendant 5 à 10 minutes d'intervention. 
  

 3.   S'adapter au contexte professionnel : 
  
Réunions et briefings : 



Pour un briefing de service en production, prépare 4 points essentiels, annonce les 
objectifs, les risques et les actions, puis demande 1 retour rapide pour vérifier la 
compréhension de l'équipe. 
  
Appels téléphoniques et accueil : 
Pour un appel client, commence par te présenter en 5 secondes, annonce l'objet, propose 
2 solutions chiffrées, puis termine par la prochaine étape et un délai précis. 
  
Réponse aux questions et objections : 
Écoute activement, reformule la question en 1 phrase, donne une réponse structurée en 2 
ou 3 éléments, puis vérifie que l'interlocuteur est satisfait ou demande un nouvel exemple. 
  
Exemple de cas concret : 
Contexte : réunion de transfert en salle propre après maintenance. Étapes : préparation 
de 3 points sécurité et qualité, présentation de 6 minutes, Q&R de 4 minutes. Résultat : 0 
non conformités relevées le jour même, réduction du temps de prise de poste de 12 
minutes. Livrable attendu : compte rendu de réunion d'une page listant 3 actions, avec 
responsables et délais. 
  
Check-list opérationnelle : 
Utilise cette mini check-list avant toute prise de parole sur le terrain, spécialement en 
environnement industriel. 
  

Élément Action 

Message principal Formule en 1 phrase claire 

Durée Prévois 10 minutes maximum 

Support Limite à 6 slides ou 5 mots clés 

Vérification Demande un feedback en fin d'intervention 

  
Petite méthode pratique : 
Prépare ton oral en notant 3 idées, choisis 3 exemples concrets, répète 3 fois à voix haute, 
chronomètre-toi, puis ajuste ton vocabulaire pour un public technique ou non technique. 
  

 

Pour une prise de parole efficace, clarifie 3 idées clés, utilise le plan introduction 
développement conclusion et limite-toi à quelques mots clés ou 6 slides. 

• Prépare une accroche, une conclusion avec appel à l'action et répète 
ton plan 3 fois à voix haute. 



• Gère ta voix: respiration profonde, débit 120-150 mots/minute, articuler, 
varier le rythme et marquer des pauses. 

• Adopte une posture stable, regarde chaque personne quelques 
secondes pour créer le lien. 

• En contexte pro, structure briefings, appels et objections avec objectifs, 
options et prochaine étape au délai clair. 

Appuie-toi sur une check-list simple: message en 1 phrase, durée courte, support 
limité, feedback final pour ajuster ton oral. 

   



Chapitre 4 : Rédaction professionnelle 
  

 1.   Rédiger clair et concis : 
  
Principe de la phrase courte : 
Privilégie des phrases de 10 à 20 mots, évite les subordonnées inutiles, et commence 
chaque paragraphe par l'idée principale pour que le lecteur saisisse l'information en une 
lecture. 
  
Choisir les mots justes : 
Utilise un vocabulaire métier simple, remplace les tournures lourdes par des verbes 
d'action, et évite les anglicismes inutiles pour rester professionnel et compréhensible en 
production. 
  
Connecteurs utiles : 
Emploie des connecteurs logiques comme ensuite, donc, car, cependant pour structurer 
ton raisonnement et guider le lecteur sans alourdir le texte. 
  
Astuce relecture : 
Relis à voix haute 1 fois, puis coupe 20 à 30% de mots superflus, cela améliore nettement 
la lisibilité et te fait gagner du temps en réunion. 
  

 2.   Documents courants en industrie : 
  
Email professionnel : 
Objet précis, destinataires en copie, message en 3 courts paragraphes, et signature 
complète avec fonction et contact rendent tes échanges plus efficaces et traçables. 
  
Compte rendu de production : 
Informe sur le lot, la durée, les incidents et les actions prises, ajoute des chiffres clés pour 
la traçabilité, et archive en version datée pour audit qualité. 
  
Fiche technique et mode opératoire : 
Structure par objectif, matériel, étapes numérotées et critères d'acceptation, pour réduire 
les erreurs et faciliter la formation des nouveaux opérateurs. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Tu écris un court rapport montrant que la diminution de la vitesse machine de 5% a réduit 
les rebuts de 3% en 2 semaines, avec actions et dates précises. 
  



 
  

Élément Contenu recommandé 

Objet Phrase courte rappelant l'action ou l'anomalie 

Identification Lot, ligne, heure, opérateur 

Description Faits observés, mesures chiffrées, photos si utile 

Actions Mesures immédiates et plan d'action avec délai 

Version Numéro, date, auteur 

  

 3.   Validation, traçabilité et livrables : 
  
Versioning et archivage : 
Numérote chaque document, indique la date et l'auteur, stocke en dossier partagé avec 
droits d'accès, cela évite les erreurs lors d'audits ou sur la ligne. 
  
Validation et signatures : 
Précise qui valide chaque partie du document, indique délais de validation de 24 à 72 
heures selon l'urgence, et conserve un enregistrement horodaté. 
  
Langage et conformité : 
Respecte les termes définis dans la documentation qualité, évite les approximations, et 
utilise les unités et normes en vigueur pour garantir conformité et sécurité. 
  
Exemple de fiche d'incident : 



Après un arrêt machine de 12 minutes, tu rédiges une fiche mentionnant cause probable, 
action corrective en 48 heures, et taux de rebuts passé de 2,5% à 1,8%. 
  
Mini cas concret : rapport de non conformité : 
Contexte : 
Sur la ligne 2, lot 345, présence de particules détectée en fin de chaîne, provoquant un 
retrait préventif de 1 200 unités. 
  
Étapes : 

• Identifier le lot et isoler 1 200 unités 
• Prendre 3 photos, mesurer 10 échantillons, consigner données 
• Mettre en place action corrective et plan de contrôle sur 5 jours 

Résultat chiffré : 
Réduction des rebuts prévue de 1,2% à 0,4% en 30 jours grâce au changement de filtre et 
au contrôle accru. 
  
Livrable attendu : 
Un rapport PDF de 2 pages, daté, signé, avec annexes photo, mesures et plan d'action 
daté et responsable identifié. 
  
Check-list opérationnelle : 
  

Action Fréquence 

Vérifier objet et destinataires Avant chaque envoi 

Numéroter et dater la version À chaque modification 

Joindre preuves (photos, mesures) Systématique pour incidents 

Indiquer responsable et délai Pour chaque action 

Archiver en dossier partagé Après validation 

  
Quelques erreurs fréquentes et conseils terrain : 
Ne pas dater un document, oublier les pièces jointes, ou écrire des phrases vagues sont 
les erreurs les plus courantes, corrige-les en appliquant la check-list et en demandant 
une validation rapide. 
  
Exemple de phrase claire : 
Au lieu d'écrire "des actions ont été envisagées", écris "remplacement du filtre réalisé le 
12/03, contrôles quotidiens pendant 5 jours". 
  
Vocabulaire clé pour tes documents : 



Utilise termes précis comme lot, dérogation, conformité, non-conformité, action 
corrective, traçabilité et horodatage pour rester aligné avec le service qualité. 
  

 

Rédige des phrases courtes, commence par l'idée principale et choisis des verbes 
d'action précis pour rester clair. 

• Utilise un vocabulaire métier simple, peu d'anglicismes, et des 
connecteurs logiques pour guider la lecture. 

• Structure emails, comptes rendus et fiches techniques avec objet, 
identification, faits chiffrés, actions et version datée. 

• Assure validation et traçabilité complètes : signatures, horodatage, 
archivage en dossier partagé. 

• Applique une check list opérationnelle : pièces jointes, preuves, 
responsable et délais pour chaque action. 

Relis à voix haute, coupe les formulations lourdes et remplace les phrases vagues 
par des actions datées et mesurées. Tu sécurises ainsi conformité, audits et 
communication entre équipes. 

   



Histoire-géographie et enseignement moral et civique 
  
Présentation de la matière : 
Cette matière Histoire-géographie et enseignement moral et civique conduit à une 
épreuve écrite nationale de 2 h 30, en 3 parties d'histoire, de géographie et d'EMC, passée 
en fin de Terminale Bac Pro PIPAC en examen final et non en CCF.  
  
Cette sous-épreuve est notée sur 20, avec un coefficient de 2,5, et s'intègre à l'épreuve de 
français, histoire-géographie et EMC, dont le coefficient global est de 5 au Bac Pro.  
  
Au total, cette matière représente autour de 8 % de la note du Bac Pro. Un camarade m'a 
dit qu'elle l'aidait à mieux comprendre l'actualité et ce qui se joue derrière les 
médicaments ou les aliments qu'il manipule en atelier. 
  
Conseil : 
Pour réussir en Histoire-géographie et EMC, travaille un peu chaque semaine. Je te 
conseille de faire des fiches courtes pour chaque grand thème vu en Bac Pro PIPAC, en 
reliant toujours les notions aux industries pharmaceutiques, alimentaires et cosmétiques. 

• Relis ton cours 10 minutes le soir 
• Apprends 3 dates clés par chapitre 
• T'entraîne sur un sujet blanc par trimestre 

Pense aussi à t'entraîner en conditions d'examen sur 2 h 30, montre-toi rigoureux sur la 
rédaction et la propreté de la copie, cela rassure le correcteur et peut clairement faire 
gagner des points. 
  

Table des matières 
  
Chapitre 1 : Repères historiques  ...............................................................................................................................  Aller 

      1.   Les grandes étapes historiques  .................................................................................................................  Aller 

      2.   Impact sur les métiers et la formation  .................................................................................................  Aller 

Chapitre 2 : Géographie des territoires  ..............................................................................................................  Aller 

      1.   Échelles et représentations  ...........................................................................................................................  Aller 

      2.   Dynamiques territoriales  ...............................................................................................................................  Aller 

      3.   Enjeux pour les industries PIPAC  ...............................................................................................................  Aller 

Chapitre 3 : Citoyenneté et laïcité  ..........................................................................................................................  Aller 

      1.   Citoyenneté, droits et devoirs  ......................................................................................................................  Aller 

      2.   Laïcité et règles de neutralité  .....................................................................................................................  Aller 

      3.   Citoyenneté au travail et en stage  .........................................................................................................  Aller 



Chapitre 1 : Repères historiques 
  

 1.   Les grandes étapes historiques : 
  
Révolution industrielle et mécanisation : 
La révolution industrielle, entre 1760 et 1840 en Grande-Bretagne, a introduit la 
mécanisation et la production en série. Pour toi, cela explique pourquoi les lignes 
automatisées privilégient la répétition et la traçabilité des opérations. 
  
Progrès en hygiène et sécurité : 
Grâce à Pasteur dans les années 1860 et aux pratiques antiseptiques de Lister, l'industrie a 
réduit les infections et la contamination. En pratique, on parle de stérilisation, de contrôle 
qualité et de méthodes de nettoyage validées. 
  
Réglementation moderne et bonnes pratiques : 
Les bonnes pratiques de fabrication, apparues au milieu du XXe siècle, encadrent 
désormais la production pharmaceutique et cosmétique. Elles imposent traçabilité, 
hygiène et qualifications du personnel, critères que tu verras en TP et en stage. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Une usine cosmétique a modifié son protocole de rinçage, réduisant la contamination 
microbienne de 15% à 1,5% sur 3 lots tests, ce qui a accéléré la libération des lots et évité 
des retraits coûteux. 
  

 2.   Impact sur les métiers et la formation : 
  
Évolution des compétences demandées : 
Les entreprises exigent aujourd'hui des compétences en hygiène, traçabilité et contrôle 
qualité, tu dois savoir remplir un cahier de lots et utiliser un lecteur de codes-barres. Je 
me rappelle qu'en stage une erreur m'a appris ces règles. 
  
Cas concret : mise à jour d'une ligne de production : 
Contexte: une PME cosmétique a refondu une ligne de conditionnement pour se 
conformer aux bonnes pratiques de fabrication, impliquant audit, formation et validation. 
Résultat: réduction du délai de libération des lots de 5 à 2 jours. 

• Audit initial de conformité 
• Formation du personnel 2 jours 
• 3 lots de validation en production 
• Rédaction d'un dossier de validation 

Livrable attendu : 
Livrable attendu: dossier de validation complet comprenant 12 documents signés, 3 
rapports d'essais et le protocole de nettoyage validé, prêt pour inspection interne ou pour 
une autorité compétente. 



  
Ressources et repères pour l'élève : 
Pour te repérer, consulte ONISEP pour les métiers et l'ANSM pour la réglementation, crée 
une frise chronologique de 6 dates clés et une carte montrant les lieux d'industrialisation 
pertinents pour comprendre les enjeux. 
  
Astuce pratique : 
En stage, note systématiquement 3 choses par jour dans ton carnet: procédure suivie, 
anomalie observée et action corrective proposée, cela facilite ton rapport de stage et ta 
progression en TP. 
  
Questions rapides : 

• Quels sont les 3 événements clés qui ont amélioré l'hygiène industrielle? 
• Comment une frise chronologique peut t'aider à mémoriser ces repères? 
• Quel document figure obligatoirement dans un dossier de validation? 

  

Action Pourquoi Fréquence 

Vérifier traçabilité des lots Assurer qualité et rappel 
rapide 

Au début et fin de chaque lot 

Contrôler nettoyage des 
équipements 

Éviter contamination 
croisée 

Après chaque changement de 
produit 

Compléter cahier de lots Preuve des opérations 
effectuées 

Immédiatement après chaque 
opération 

Suivre les formations 
sécurité 

Mettre à jour les 
compétences 

Tous les 12 mois ou après 
changement 

  

 

Tu découvres comment la révolution industrielle et mécanisation, puis les progrès 
en hygiène et sécurité, ont façonné l'industrie actuelle. Les bonnes pratiques de 
fabrication imposent aujourd'hui traçabilité, nettoyage validé et personnel formé. 

• Les lignes automatisées exigent répétition, enregistrement des 
opérations et contrôle qualité. 

• Un simple ajustement de rinçage peut diviser fortement la 
contamination. 

• Ton travail repose sur des compétences en traçabilité et en 
remplissage du cahier de lots. 



• Un dossier de validation structuré sécurise les inspections et la 
libération des lots. 

Pour progresser, appuie-toi sur ONISEP et l’ANSM, crée des frises chronologiques et 
utilise ton carnet de stage pour relier ces repères historiques à tes gestes 
professionnels quotidiens. 

   



Chapitre 2 : Géographie des territoires 
  

 1.   Échelles et représentations : 
  
Échelle et choix : 
La géographie utilise des échelles différentes pour comprendre un territoire, local, 
régional, national ou mondial. Ton choix d'échelle change l'analyse, par exemple 
transport, approvisionnement ou risques industriels visibles ou non. 
  
Cartes et données : 
Les cartes thématiques montrent densité, accessibilité, zones industrielles ou inondables. 
Apprends à lire une carte choroplète et une carte isarithme pour repérer les ressources et 
contraintes d'implantation. 
  
Exemple d'analyse locale : 
Pour implanter une unité de production cosmétique, tu peux superposer carte des 
réseaux routiers, disponibilité en eau et zones protégées pour évaluer 3 sites potentiels. 
  

Avantage Zone urbaine Zone rurale 

Accès main d'oeuvre Plus facile, taux d'emploi élevé Moins de candidats disponibles 

Coût foncier Plus élevé Moins cher, plus d'espace 

Logistique Proche marchés et fournisseurs Transport souvent nécessaire 

  

 2.   Dynamiques territoriales : 
  
Urbanisation et attractivité : 
Selon l'INSEE, environ 80% de la population vit en zone urbaine. Les métropoles attirent 
emplois et services, ce qui facilite le recrutement pour les usines PIPAC et l'accès aux 
laboratoires de contrôle qualité. 
  
Flux, ressources et contraintes : 
Les flux de marchandises, personnel et matières premières expliquent le choix d'un site. 
L'eau, l'énergie et la gestion des déchets sont des contraintes majeures pour respecter la 
réglementation et éviter les ruptures de production. 
  
Exemple d'implantation optimisée : 
Une PME cosmétique a choisi un site à 15 km d'un port, réduisant les coûts logistiques de 
18% et le temps de livraison à 24 heures vers les principaux clients. 
  
Mini cas concret - implantation d'une unité de production cosmétique : 
Contexte : société veut produire 120 tonnes par an de lotion, besoin d'eau traitée et accès 
routier. Étapes : analyse cartographique, visite de 3 sites, calcul coûts transport sur 5 ans. 
Résultat : choix d'un site proche d'un port et d'une station d'épuration, réduction estimée 



du coût logistique de 18% sur 5 ans. Livrable attendu : rapport de 8 pages avec carte, 
tableau comparatif des coûts annuels sur 5 ans et plan d'action pour les travaux 
d'adduction d'eau. 
  

 
  

 3.   Enjeux pour les industries PIPAC : 
  
Zonage, réglementation et environnement : 
Le zonage industriel, les servitudes et les zones protégées contraignent l'implantation. Il 
faut vérifier les PLU, les périmètres de protection et les normes liées aux émissions, afin 
d'éviter des mises aux normes coûteuses. 
  
Prévention des risques et résilience : 
Identifier risques naturels ou technologiques permet de planifier secours, stockage 
sécurisé et continuité. Un plan simple réduit l'arrêt de production et limite les impacts sur 
la qualité des produits. 
  
Exemple d'évaluation des risques : 
Avant un stage, j'ai cartographié zones inondables et réseaux électriques, j'ai estimé un 
risque de coupure de 1,5% par an et proposé secours diesel pour assurer 48 heures de 
production critique. 
  
Check-list terrain opérationnelle : 
  

Action Pourquoi 



Vérifier PLU et servitudes Pour éviter contraintes d'usage et coûts cachés 

Mesurer distance aux fournisseurs Pour estimer coûts et délais logistiques 

Contrôler disponibilité en eau Pour calculer besoins et coûts de traitement 

Identifier zones à risque Pour préparer plan de continuité et sécurité 

  
Astuce de stage : 
Sur place, note toujours les temps de trajet réels, pas seulement les distances, et 
demande les factures fournisseurs pour chiffrer précisément les coûts logistiques. 
  
Case study rapide : 
Lors d'un stage, j'ai refait le calcul logistique d'une unité, j'ai trouvé une économie 
potentielle de 12% en changeant de fournisseur local et en optimisant les tournées de 
livraison. 
  

 

Ce chapitre t'apprend à analyser un territoire pour implanter une unité PIPAC. 

• Choisis la bonne échelle d'analyse et combine cartes choroplètes, 
isarithmes et données locales pour repérer ressources, contraintes et 
risques. 

• Compare zones urbaines et rurales selon main d'oeuvre, coût du 
foncier et logistique. 

• Intègre flux de marchandises et personnel, accès à l'eau, énergie, 
traitement des déchets dans le choix du site. 

• Contrôle PLU, servitudes, zones à risque et construis un plan simple de 
continuité pour limiter les arrêts de production. 

En stage, entraîne-toi à mesurer trajets réels, collecter les coûts logistiques et 
cartographier les risques pour proposer un scénario d'implantation optimisé. 

   



Chapitre 3 : Citoyenneté et laïcité 
  

 1.   Citoyenneté, droits et devoirs : 
  
Notion et origine : 
La citoyenneté désigne l'appartenance à une communauté politique, avec droits et 
devoirs. Elle prend racine en 1789 avec la déclaration des droits, puis s'incarne dans les 
lois et la Constitution de 1958. 
  
Principaux droits : 
Tu as des droits concrets, par exemple le droit de vote à 18 ans, la liberté d'expression et 
l'égalité devant la loi. D'après le ministère de l'Intérieur, le vote est un acte civique 
essentiel. 
  
Exemple d'exercice civique : 
En classe, on organise souvent un vote simulé sur une règle d'atelier, avec 90% de 
participation pour travailler la prise de décision collective et le débat argumenté. 
  

 2.   Laïcité et règles de neutralité : 
  
Loi de 1905 et principes : 
La laïcité, confirmée par la loi de 1905, garantit la liberté de conscience et la neutralité de 
l'État. Dans l'espace public, cela signifie qu'aucune religion d'État n'est imposée aux 
citoyens. 
  
Application en milieu scolaire et professionnel : 
En école et entreprise, la neutralité s'applique aux personnels et à l'institution. Les règles 
peuvent limiter les signes ostentatoires pour préserver l'ordre public ou la sécurité sur un 
poste de travail. 
  
Astuce pour aborder ce sujet lors d'un stage : 
Avant d'intervenir sur un sujet sensible, consulte le règlement intérieur et demande au 
tuteur une synthèse écrite, tu gagnes du temps et évites les malentendus pendant les 2 
premières semaines. 
  

 3.   Citoyenneté au travail et en stage : 
  
Respect des règles et hygiène : 
En PIPAC, le respect des règles combine obligations civiques et sécurité sanitaire. Tu dois 
suivre les procédures, porter l'équipement, et signaler toute situation qui met en danger la 
production ou les personnes. 
  
Exemple de cas concret : 
Contexte : during un stage en production pharmaceutique, un salarié portait un couvre-
chef non conforme, risquant la contamination. Étapes : 1 réunion, test d'un couvre-chef 



conforme, modification du protocole en 3 jours. Résultat : 100% du poste sécurisé, 
protocole rédigé en 1 page, 5 salariés informés et signataires. Livrable : protocole de 1 
page et feuille de présence signée dans les 10 jours. 
  

 
  
Questions rapides sur le cas : 
Que faire si une règle de laïcité entre en conflit avec une exigence de sécurité ? Qui 
informe le tuteur et dans quel délai ? Ces questions guident tes choix en entreprise. 
  
Check-list opérationnelle pour ton stage : 

• Lire le règlement intérieur dès le premier jour et le garder à portée de main. 
• Vérifier l'équipement de protection personnel et son adéquation au poste. 
• Demander au tuteur les consignes écrites pour les sujets sensibles. 
• Documenter tout incident par écrit et le transmettre sous 48 heures. 
• Respecter la neutralité dans tes communications professionnelles. 

  

Action Pourquoi Livrable 

Consulter le règlement 
intérieur 

Pour connaître les règles de 
neutralité et de sécurité 

Document lu signé 

Reporter un incident Pour assurer traçabilité et 
prévention 

Fiche d'incident complétée 

Demander adaptation 
si nécessaire 

Pour concilier convictions et 
sécurité 

Compte rendu et décision 
managériale 



Archiver preuves de 
formation 

Pour prouver que tu as été 
informé 

Attestation ou feuille de 
présence 

  
Impact pour toi, élève : 
Savoir appliquer la citoyenneté et la laïcité te protège et protège l'entreprise. Cela facilite 
les relations, réduit les risques et te permet de montrer ton professionnalisme en stage et 
en emploi. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En réunion de sécurité, l'équipe a éliminé 2 gestes à risque, réduit le temps de préparation 
de 10% et augmenté la conformité à 100% en moins de 7 jours. 
  

 
  

 

La citoyenneté, née en 1789, te donne des droits mais impose des devoirs dans la 
communauté politique. 

• Exerce ton droit de vote et participe aux décisions collectives, même 
par des votes simulés en classe. 

• Respecte la laïcité et neutralité : aucune religion n'est imposée, surtout 
à l'école et au travail. 



• En stage, applique les règles de sécurité, porte l'équipement et signale 
tout incident par écrit. 

• Consulte le règlement intérieur, demande des adaptations si besoin et 
garde les preuves de formation. 

En maîtrisant ces règles, tu protèges ta sécurité, celle des autres et l'entreprise, tout 
en montrant un réel professionnalisme citoyen. 

   



Mathématiques 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, les mathématiques t'aident à gérer dosages, volumes et vitesses de 
ligne. Tu as souvent autour de 1h30 et 2h de cours par semaine, en lien direct avec les 
situations vues en atelier et en sciences physiques. 
  
Cette matière conduit à l'épreuve de mathématiques scientifique et technique, avec un 
coefficient 1,5. Tu es évalué en contrôle en cours de formation (CCF) ou par une épreuve 
écrite de 1h en Terminale, soit environ 5 % de la note. 
  
Un camarade m'a expliqué qu'en travaillant pourcentages, proportions et conversions, il 
se sentait plus à l'aise en atelier et comprenait mieux les consignes de production. 
  
Conseil : 
Pour réussir en mathématiques, privilégie les entraînements courts mais réguliers. Viser 
au moins 20 minutes par jour d'exercices vaut mieux que tout réviser la veille du CCF ou 
de l'écrit. 

• Noter les formules et unités importantes dans un mémo 
• Utiliser la même calculatrice que le jour d'épreuve 

Avant chaque évaluation, détaille toujours tes calculs. Le stress baisse beaucoup quand 
tu maîtrises conversions d'unités, pourcentages et règle de 3. 
  

Table des matières 
  
Chapitre 1 : Fractions et pourcentages  ...............................................................................................................  Aller 

      1.   Notions de base et opératoires  ..................................................................................................................  Aller 

      2.   Pourcentages et applications en entreprise  ...................................................................................  Aller 

Chapitre 2 : Proportionnalité et échelles  ...........................................................................................................  Aller 

      1.   Proportionnalité et coefficient  .....................................................................................................................  Aller 

      2.   Échelles, réduction et agrandissement  ...............................................................................................  Aller 

      3.   Applications pratiques en production  .................................................................................................  Aller 

Chapitre 3 : Statistiques et graphiques  ..............................................................................................................  Aller 

      1.   Présentation des données et mesures centrales  ..........................................................................  Aller 

      2.   Graphiques et interprétation  ......................................................................................................................  Aller 
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Chapitre 1 : Fractions et pourcentages 
  

 1.   Notions de base et opératoires : 
  
Définition des fractions : 
Une fraction représente une partie d'un tout. Elle s'écrit a/b où a est le numérateur et b le 
dénominateur, b ne doit jamais être égal à zéro. 
  
Addition et soustraction : 
Pour additionner ou soustraire, tu gardes le dénominateur commun et tu additionnes les 
numérateurs, puis tu simplifies en divisant par le PGCD des deux nombres. 
  
Multiplication et division : 
Multiplier revient à multiplier numérateurs et dénominateurs puis à simplifier. Diviser par 
une fraction revient à multiplier par son inverse, toujours vérifier l'unité après calcul. 
  
Exemple simple : 
Si tu mélanges 1/4 L et 3/4 L d'un liquide pour une recette, tu obtiens 1 L. Noter ce calcul 
aide lors du contrôle de lot et de la traçabilité en production. 
  

 2.   Pourcentages et applications en entreprise : 
  
Conversion fraction et pourcentage : 
Pour convertir une fraction en pourcentage, divise le numérateur par le dénominateur, 
multiplie le résultat par 100 et ajoute le signe pour cent, c'est direct et pratique. 
  
Pourcentages d'augmentation et de diminution : 
Une augmentation se calcule en faisant la différence, divisée par la valeur initiale, 
multipliée par 100. Ce calcul sert souvent pour rendement, pertes et ajustements de 
recette. 
  
Applications pratiques en production : 
Tu utiliseras les pourcentages pour dosages, rendements et contrôles qualité, par 
exemple ajuster une formule, calculer un taux de perte ou vérifier un rendement de lot. 
  
Cas concret de mesure de rendement : 
Contexte: un lot de 5 000 L est préparé en mélangeant ingrédients. Étapes: mesurer 
volume entrant, volume après filtration, calculer rendement = sortie / entrée fois 100. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En réduisant la perte de 5% à 3% sur une production de 10 000 unités, tu gagnes 200 
unités, soit une économie tangible de matière première et un coût réduit pour le lot. 
  

Fraction Décimal Pourcentage 



1/2 0,5 50 % 

1/3 0,333 33,3 % 

1/4 0,25 25 % 

1/5 0,2 20 % 

3/4 0,75 75 % 

  
Interprétation pour le métier: si tu obtiens un rendement de 95 % sur un lot de 5 000 L, cela 
signifie 4 750 L utilisables, il faut noter la perte de 250 L et déclencher une analyse si seuil 
dépassé. 
  

Étape Contrôle attendu 

Mesurer entrée Volume en litres et lot référence 

Mesurer sortie Volume après opération et température 

Calcul du rendement Sortie / entrée fois 100, arrondir à 1 décimale 

Rapport Fiche lot avec rendement et action corrective 

  
Mini cas concret : 
Contexte: préparation d'un lot de 5 000 L. Étapes: mesurer entrée, appliquer process, 
mesurer sortie. Résultat chiffré: sortie 4 750 L, rendement 95 %. Livrable attendu: fiche lot 
PDF d'une page. 
  

 
  



Check-list opérationnelle : 

• Vérifier unité et instrument de mesure avant démarrage 
• Noter volumes en litres pour chaque étape 
• Calculer rendement et arrondir à 1 décimale 
• Consigner anomalie si rendement < 97 % 
• Archiver fiche lot et transmettre au responsable qualité 

Astuce terrain: lors d'un stage, mesure toujours deux fois les volumes et note l'heure, cela 
évite des erreurs de traçabilité et te fait gagner la confiance du responsable. 
  

 

Ce chapitre relie fractions et pourcentages aux besoins concrets de production. 

• Une fraction a/b représente une partie d'un tout; le dénominateur ne 
doit jamais être égal à 0, tu simplifies avec le plus grand diviseur 
commun. 

• Pour additionner ou soustraire: même dénominateur, tu additionnes ou 
retranches les numérateurs, puis tu simplifies. 

• Multiplier deux fractions: numérateurs entre eux, dénominateurs entre 
eux; diviser revient à multiplier par l'inverse. 

• Pourcentage = fraction transformée: a/b × 100, utile pour rendements 
et pertes de lots. 

En production, tu mesures volumes d'entrée et de sortie, calcules rendement = 
sortie / entrée × 100, compares au seuil (ex: 97 %) et notes toute anomalie sur la 
fiche lot pour assurer traçabilité. 
  

   



Chapitre 2 : Proportionnalité et échelles 
  

 1.   Proportionnalité et coefficient : 
  
Définition et règle : 
La proportionnalité relie deux grandeurs via un coefficient constant. Si la quantité A est 
proportionnelle à B, tu multiplies B par un facteur pour obtenir A. Cette notion sert surtout 
aux dosages et aux rendements. 
  
Propriété fondamentale : 
Quand a/b = c/d, les rapports sont égaux. En pratique, tu peux établir une règle de trois 
pour adapter une formule existante à un nouveau volume ou une nouvelle masse sans 
tout recalculer manuellement. 
  
Exemple d'ajustement d'une recette : 
Une recette donne 10 L de solution avec 50 g d'excipient. Pour 40 L, multiplie 50 g par 4, tu 
obtiens 200 g d'excipient, règle simple et rapide en atelier. 
  

 2.   Échelles, réduction et agrandissement : 
  
Notion d'échelle : 
Une échelle est un rapport entre une mesure sur un plan et la réalité. Par exemple, 1/10 
signifie qu'un centimètre sur le plan représente 10 centimètres réels, utile pour implanter 
lignes de production. 
  
Calcul de l'échelle et application : 
Pour passer d'un modèle à la réalité, multiplie par l'inverse de l'échelle. Pour un plan à 
l'échelle 1/50, multiplie les mesures par 50 pour obtenir les dimensions réelles en 
centimètres ou en mètres. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Sur une maquette 1/20 d'une chaîne, tu mesures 2 cm entre deux convoyeurs, donc la 
distance réelle est 40 cm, ce qui permet d'anticiper implantations et encombrement. 
  

Échelle Mesure sur plan Mesure réelle 

1/10 5 cm 50 cm 

1/20 3 cm 60 cm 

1/50 2 cm 100 cm 

  

 3.   Applications pratiques en production : 
  
Ajuster une recette au volume souhaité : 



Suppose que tu as une formule pour 100 L nécessitant 250 g d'agent stabilisant. Pour 350 
L, calcule le coefficient 350 divisé par 100 égal 3.5, multiplie 250 g par 3.5 et obtient 875 g. 
  
Contrôle qualité et tolérances : 
Pour un lot de 200 L, si la proportion acceptée est 2,0% plus ou moins 0,1%, calcule la 
quantité attendue et la plage admissible pour vérifier conformité lors du contrôle 
analytique. 
  

 
  
Mini cas concret : 
Contexte : une unité doit passer d'une production de 120 L à 480 L pour répondre à une 
commande. Étapes : calculer coefficient 4, ajuster tous les composants 
proportionnellement, recalibrer mélangeur. Résultat : lot prêt en 6 heures avec 4 fois plus 
d'ingrédients. Livrable attendu : fiche de production chiffrée avec quantités précises et 
durée d'opération, par exemple 480 L, 1 200 g de conservateur, 3 600 g d'arôme. 
  
Exemple de calcul détaillé : 
Formule initiale pour 100 L : 500 g d'actif. Pour 250 L, coefficient 2.5, quantité active égale 
500 g multiplié par 2.5, soit 1 250 g. Vérifie toujours l'unité avant de multiplier. 
  

Vérification Action concrète 

Calcul du coefficient Volume cible divisé par volume de référence 

Conversion d'unités Toujours passer en g ou en L avant de multiplier 

Contrôle post-mélange Prélever 3 échantillons et mesurer concentration 



Documenter Fiche de production avec quantités et temps 

  
Checklist opérationnelle : 

• Vérifie la quantité de référence et l'unité avant tout calcul 
• Calcule le coefficient comme volume cible divisé par volume de référence 
• Applique le coefficient à chaque composant en respectant les unités 
• Contrôle la proportion finale sur 3 échantillons représentatifs 
• Complète la fiche de production avec quantités et durée 

Astuce de stage : 
Range tes formules standard avec volumes de référence, cela te fait gagner 10 à 20 
minutes par lot et réduit les erreurs de saisie. 
  
Exemple d'utilisation d'échelle pour plan de salle : 
Si ton plan indique 1/25 et que la distance entre machines est 8 cm, la distance réelle est 
8 multiplié par 25 soit 200 cm. Cela évite de bloquer la maintenance et d'augmenter les 
risques d'incident. 
  

 

La proportionnalité relie deux grandeurs avec un coefficient constant de calcul : tu 
multiplies chaque quantité par le même nombre. La règle de trois te permet 
d'ajuster rapidement volumes et doses à partir d'une formule de référence. 

• Identifie la relation de proportionnalité entre grandeurs puis calcule le 
coefficient volume cible / volume initial. 

• Applique ce coefficient à chaque ingrédient en vérifiant toujours unités 
et conversions cohérentes. 

• Utilise les échelles de plan, par exemple 1/10 ou 1/50, pour du plan à la 
réalité en multipliant par l'inverse. 

• Contrôle la proportion finale avec tolérances et échantillons, puis 
documente la fiche de production. 

En maîtrisant coefficients et échelles, tu adaptes recettes, volumes et implantations 
sans erreur et gagnes du temps en production. 

   



Chapitre 3 : Statistiques et graphiques 
  

 1.   Présentation des données et mesures centrales : 
  
Types de variables : 
Tu dois d'abord savoir si tes données sont qualitatives ou quantitatives, discrètes ou 
continues, cela change la façon de les analyser et le choix du graphique. 
  
Moyenne, médiane, mode : 
La moyenne donne la valeur centrale, la médiane sépare la série en deux, et le mode 
indique la valeur la plus fréquente, tous utiles pour résumer un jeu de données. 
  
Dispersion et écart type : 
L'écart type mesure la dispersion autour de la moyenne, il t'aide à voir si les mesures sont 
cohérentes, par exemple un écart type de 1,5 minutes est faible. 
  
Exemple de calculs simples : 
Prends 9 mesures de préparation: 8, 10, 12, 10, 9, 11, 10, 13, 12 minutes. La moyenne est 95 
divisé par 9, soit 10,56 minutes, la médiane est 10 minutes. 
  

 2.   Graphiques et interprétation : 
  
Choisir le bon graphique : 
Choisis histogramme, diagramme en bâtons, boîte à moustaches ou nuage de points 
selon la nature des données et le message à faire passer aux opérateurs. 
  
Construction d'un histogramme : 
Pour un histogramme, regroupe les valeurs en classes, calcule la fréquence de chaque 
classe, puis trace les barres proportionnelles aux fréquences pour visualiser la distribution. 
  
Interprétation des tendances : 
Regarde la forme, la symétrie, et les outliers, ces éléments te renseignent sur la stabilité 
du procédé, la présence d'erreurs de dosage ou un problème de réglage machine. 
  

Statistique Valeur 

Moyenne 10,56 minutes 

Médiane 10 minutes 

Mode 10 minutes 

Étendue 5 minutes 

Écart type 1,50 minutes 

  



Ici l'écart type de 1,50 minutes montre peu de variation, tu peux considérer le processus 
stable, si l'écart type dépassait 3 minutes il faudrait enquêter et ajuster la procédure. 
  

 3.   Application métier et mini cas concret : 
  
Contexte : 
Un lot de 30 pots de crème présente des variations de masse, ton objectif est d'estimer la 
moyenne et contrôler la qualité pendant une journée de contrôle sur la ligne. 
  
Étapes : 
Tu vas collecter, nettoyer, puis calculer la moyenne et l'écart type, ensuite comparer aux 
tolérances définies par le plan qualité. 

• Collecte de 30 mesures 
• Calculs statistiques: moyenne, médiane, écart type 
• Décision et rapport 

Résultats attendus et interprétation : 
Si la moyenne est 50 grammes et l'écart type 2 grammes, l'intervalle ±2 écarts types est 
46 à 54 grammes, ce qui couvre environ 95 pour cent des pièces si la distribution est 
normale. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Après contrôle de 30 pots, moyenne 50 g et écart type 2 g, la tolérance étant ±3 g, le taux 
de non conformité estimé est inférieur à 2 pour cent, décision: lot conforme. 
  
Astuce terrain : 
Note l'heure et l'opérateur lors de la collecte, 2 minutes de préparation en plus peuvent 
expliquer une dérive, cela facilite la traçabilité et la correction rapide. 
  
Livrable attendu : 
Rapport PDF d'une page contenant un tableau avec 30 mesures, la moyenne en 
grammes, l'écart type en grammes, un histogramme et la décision conforme ou non 
conforme. 
  

Tâche Vérifier 

Collecte des données Trente valeurs complètes 

Nettoyage des données Pas de valeurs manquantes 

Calculs Moyenne, médiane, écart type 

Visualisation Histogramme et boîte à moustaches 

Action Rapport et correction si non conforme 

  



Petite anecdote: la première fois en stage j'avais oublié de noter l'opérateur, on a perdu 30 
minutes à retrouver la source d'une dérive, maintenant je numérote toujours mes fiches. 
  

 

Ce chapitre t'apprend à décrire un procédé avec quelques chiffres simples et des 
graphiques lisibles. 

• Identifier le type de variables pour choisir moyenne, médiane, mode et 
le graphique adapté. 

• Utiliser écart type et étendue pour juger la dispersion et la stabilité du 
processus. 

• Lire histogrammes, boîtes à moustaches et nuages de points pour 
repérer tendances et outliers. 

• Sur un lot de 30 pots, comparer moyenne et écart type aux tolérances 
pour décider conforme ou non conforme et rédiger un rapport 
synthétique. 

En notant systématiquement heure et opérateur, tu améliores la traçabilité et peux 
corriger plus vite toute dérive observée sur les graphiques. 

   



Chapitre 4 : Résolution de problèmes 
  

 1.   Modéliser le problème : 
  
Identifier les données et les inconnues : 
Commence par lister les données chiffrées, les unités et ce qu'on te demande de trouver. 
Cela évite les erreurs d'unité et te fait gagner 5 à 10 minutes sur des problèmes 
complexes. 
  
Choisir une représentation mathématique : 
Transforme le texte en équation, fonction ou tableau. Par exemple, traduis « débit » en L.h-
1, « concentration » en pourcentage, et place chaque donnée sur une ligne pour clarifier. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Tu dois obtenir 100 L d'une solution à 2 pour cent à partir d'un réactif à 10 pour cent. 
Calcule le volume de réactif et d'eau nécessaires en L, étapes chiffrées et unités incluses. 
  

 2.   Résoudre avec équations et fonctions : 
  
Utiliser des équations simples : 
Pour les mélanges, applique la règle V1.C1 = V2.C2. Pour les temps et débits, utilise 
distance = vitesse fois temps ou quantité = débit fois durée. Écris chaque unité à côté du 
chiffre. 
  
Fonctions et tableaux de valeurs : 
Quand une variable dépend d'une autre, pose une fonction f(x). Fais un tableau de valeurs 
pour x compris entre 3 et 7 points, afin de voir la tendance et repérer un maximum ou un 
minimum. 
  
Exemple de mélange de solutions : 
Calculer V1 pour 100 L à 2 pour cent avec stock à 10 pour cent. V1 = 100 × 2 / 10 = 20 L de 
stock, eau à ajouter = 80 L. Vérifie l'unité L et note le résultat. 
  

 3.   Optimisation et interprétation métier : 
  
Formuler un objectif chiffré : 
Définis ce que tu optimises, par exemple « maximiser rendement en pourcentage » ou « 
minimiser temps de production en heures ». Ajoute une contrainte chiffrée comme coût 
ou temps disponible. 
  
Analyser et interpréter le résultat : 
Résoudre, puis traduis le résultat en actions concrètes en production. Si tu trouves 95 pour 
cent de rendement, explique l'impact sur le nombre d'unités conformes par lot et sur le 
coût unitaire. 
  



Mini cas concret : 
Contexte: une ligne produit 2 000 unités par jour en 8 heures. Après optimisation, tu réduis 
nettoyage de 60 à 30 minutes par shift, augmentant temps productif de 0,5 heure. 
  
Exemple de calcul pour le mini cas : 
Avant optimisation: 2 000 unités en 8 heures, soit 250 unités. Après réduction de 
nettoyage, temps productif 8,5 heures, production estimée 8,5 × 250 = 2 125 unités, gain 
de 125 unités par jour. 
  

Scénario Temps productif (h) Production (unités) Gain 

Avant optimisation 8,0 2 000 — 

Après optimisation 8,5 2 125 +125 

  
Interpréter pour le bac pro PIPAC : 
Ce gain signifie moins de perte matière et un meilleur taux de conformité. Si chaque unité 
vaut 0,50 euro, 125 unités représentent 62,50 euro par jour, soit environ 1 500 euro par mois 
sur 24 jours productifs. 
  

Étape Action Objectif chiffré 

Analyser Mesurer temps et rejets Réduction de 30 minutes 

Calculer Estimer production gagnée +125 unités/jour 

Valider Test 3 jours consécutifs Stabilité ±2 pour cent 

  
Petite astuce terrain : 
Note systématiquement les unités et arrondis à 2 chiffres significatifs pour éviter les 
erreurs lors du passage au service qualité. J'ai appris ça sur le tas, ça sauve des heures en 
réunion. 
  
Check-list opérationnelle : 

• Vérifier unités et convertir si nécessaire. 
• Écrire l'équation qui modélise le problème. 
• Réaliser un calcul intermédiaire avec unités. 
• Comparer plusieurs scénarios chiffrés. 
• Tester en conditions réelles 2 à 3 jours avant déploiement. 

  

 



Pour résoudre un problème, commence par identifier clairement données et 
inconnues, en notant toutes les unités. Traduis le texte en modèle mathématique: 
équation, fonction ou tableau, surtout pour les mélanges, temps, débits et 
rendements. 

• Applique des formules simples comme V1.C1 = V2.C2 ou quantité = 
débit × durée en gardant les unités à chaque étape. 

• Pose une fonction et un tableau de valeurs pour repérer un maximum 
ou un minimum utile en production. 

• Fixe un objectif chiffré précis et des contraintes, puis compare 
plusieurs scénarios avant de décider. 

• Valide en conditions réelles 2 à 3 jours pour vérifier unités et résultats 
et estimer le gain économique. 

En suivant cette méthode, tu passes d’un calcul brut à une décision métier claire, 
chiffrée et défendable devant l’équipe ou le service qualité. 

   



Physique-chimie 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, la matière Physique-chimie appliquée t'aide à comprendre 
température, pression, solutions, pH et énergie dans les cuves, les réacteurs et les circuits 
de production. 
  
En sous-épreuve E12 de l'épreuve scientifique et technique, la Physique-chimie 
correspond à l'unité U12, notée sur 20 avec un coefficient de 1,5. Tu es évalué en CCF via 2 
situations d'1h ou en examen final écrit et pratique d'1h. 
  
Conseil : 
La matière Physique-chimie en PIPAC se travaille un peu chaque semaine, pas 
seulement avant l'évaluation. 
  
Prévois par exemple 3 séances de 20 minutes pour revoir formules, unités, tableaux 
d'oscilloscope et courbes de température. 
  
Pour les CCF, entraîne-toi en conditions proches de l'épreuve avec très peu de 
documents. 

• Refaire les calculs de concentration 
• Appliquer les formules en stage 

Un camarade de Bac Pro PIPAC m'a confié qu'en notant après chaque TP 3 erreurs à 
corriger, il arrivait beaucoup plus serein aux situations d'évaluation. 
  

Table des matières 
  
Chapitre 1 : Grandeurs et mesures  ........................................................................................................................  Aller 

      1.   Notions fondamentales  ...................................................................................................................................  Aller 

      2.   Mesures pratiques et incertitudes  ..........................................................................................................  Aller 

Chapitre 2 : Transformations physiques  ............................................................................................................  Aller 

      1.   Changements d'état et transitions  ..........................................................................................................  Aller 

      2.   Énergie, chaleur et bilans thermiques  ..................................................................................................  Aller 

      3.   Transformations physiques en procédé et contrôle qualité  ................................................  Aller 

Chapitre 3 : Notions de chimie des solutions  .................................................................................................  Aller 

      1.   Solutés, solvant, solubilité  ...............................................................................................................................  Aller 

      2.   Concentration et calculs pratiques  .......................................................................................................  Aller 

      3.   Manipulations courtes et cas professionnel  ....................................................................................  Aller 



Chapitre 1 : Grandeurs et mesures 
  

 1.   Notions fondamentales : 
  
Grandeur et unité : 
Une grandeur est une propriété mesurable comme la masse, le volume ou la 
température. L'unité est la référence pour comparer, par exemple le kilogramme pour la 
masse et le litre pour le volume. 
  
Système international : 
Le système international est la norme que tu dois connaître, il contient 7 unités de base 
dont le mètre, le kilogramme et la seconde. Utilise-le en industrie pour éviter les erreurs. 
  
Mesure et incertitude : 
Toute mesure comporte une incertitude liée à l'appareil, à la méthode ou à l'opérateur. 
Évalue-la toujours, écrire 12,3 g ± 0,1 g donne confiance au résultat en production. 
  
Exemple de conversion : 
Convertis 2 500 millilitres en litres, tu obtiens 2,5 L, pratique en hâloir ou préparation de 
solutions pour obtenir la bonne concentration. 
  

 2.   Mesures pratiques et incertitudes : 
  
Manipulation simple : 
Matériel nécessaire : balance de précision 0,01 g, éprouvette graduée 10 mL, thermomètre 
0,1 °C. Prends 3 mesures et note-les, la répétition réduit l'effet des erreurs aléatoires. 
  

 



  
Formules utiles : 
Moyenne arithmétique x̄ = (x1 + x2 + ... + xn) / n, écart type s = sqrt(Σ(xi - x̄)² / (n-1)). Les 
unités restent celles des mesures, écris-les toujours. 
  
Tableau de mesures : 
Voici un tableau d'exemple pour 5 mesures de volume prises avec une éprouvette, utile 
pour calculer moyenne et incertitude expérimentale. 
  

Mesure n° Volume (ml) Remarque 

Mesure 1 10,2 Menisque lu à hauteur 

Mesure 2 10,1 Légère vibration 

Mesure 3 10,3 Reprise calme 

Mesure 4 10,2 Contrôle qualité 

Mesure 5 10,1 Stabilisé 

  
Interprétation des données : 
Calcule la moyenne x̄ = 10,18 mL et l'écart type s environ 0,08 mL. Écris le résultat comme 
10,18 mL ± 0,08 mL pour rendre l'information exploitable en production. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : tu dois vérifier le volume d'un lot de 1 000 flacons de 10 mL remplis 
automatiquement. Étapes : prélever 5 flacons, mesurer 5 volumes chacun, calculer 
moyenne et incertitude. Résultat : moyenne 9,98 mL ± 0,05 mL, conformité 98% requise. 
Livrable attendu : fiche de mesure avec moyennes, écart type et indication conforme ou 
non sur 1 page. 
  



 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En stage j'ai noté une dérive de 0,2 mL par heure sur une remplisseuse, réglage et 
maintenance ont ramené la dérive sous 0,05 mL, amélioration immédiate. 
  
Checklist opérationnelle : 
Utilise cette checklist sur le terrain avant toute mesure critique, elle évite les erreurs 
simples et les retours en production. 
  

Action Pourquoi Fréquence 

Vérifier l'étalonnage Assure la justesse des mesures Avant chaque série 

Prendre 3 mesures Permet calcul statistique À chaque échantillon 

Noter les conditions Traçabilité et analyse Systématique 

Comparer à la tolérance Décision conforme ou non Après calcul 

  

 

Ce chapitre t'apprend à décrire le réel avec des mesures fiables. 

• Une grandeur se mesure avec une unité de référence commune du 
système international : mètre, kilogramme, seconde, litre. 



• Toute mesure a une incertitude à expliciter : noter 10,18 mL ± 0,08 mL 
rend le résultat exploitable. 

• En pratique, tu répètes les mesures, calcules moyenne et écart type 
pour évaluer la dispersion. 

• Sur le terrain, la checklist avant mesure critique sécurise les résultats : 
étalonnage, répétitions, conditions, comparaison à la tolérance. 

En appliquant systématiquement ces étapes, tu peux contrôler des séries de 
flacons, repérer une dérive de machine et justifier clairement chaque décision de 
conformité. 

   



Chapitre 2 : Transformations physiques 
  

 1.   Changements d'état et transitions : 
  
Notion de phase : 
Une phase est une portion homogène d'un système, comme le solide, le liquide ou le gaz. 
Comprendre les phases t'aide à prévoir le comportement des matières premières lors du 
chauffage, du refroidissement ou du stockage. 
  
Évaporation, condensation, fusion, solidification : 
Ces transformations n'altèrent pas la nature chimique d'une substance. En production, il 
faut contrôler température et pression pour limiter pertes et garantir la qualité du lot. 
  
Diagramme de phase : 
Le diagramme de phase montre l'état d'une substance selon la température et la 
pression. Il te sert à définir conditions de procédé comme la cristallisation ou la 
lyophilisation pour un ingrédient thermosensible. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Pour sécher une crème contenant un actif sensible à 60°C, on peut utiliser évaporation 
sous vide à 40°C, ce qui réduit les pertes d'actif d'environ 20 pour cent par rapport à un 
séchage direct. 
  

 2.   Énergie, chaleur et bilans thermiques : 
  
Chaleur et température : 
La température mesure l'agitation moléculaire, la chaleur Q mesure l'énergie échangée. 
En pratique, tu dois quantifier Q pour dimensionner échangeurs et éviter la dénaturation 
d'un principe actif lors d'un chauffage. 
  
Formule utile : 
On utilise Q = m × c × ΔT, avec Q en joules, m en grammes, c en J·g-1·°C-1 et ΔT en °C. 
Cette formule permet de calculer l'énergie nécessaire pour chauffer ou refroidir un 
échantillon. 
  
Exemple de calcul de chaleur : 
Pour chauffer 100 g d'eau de 20°C à 100°C, Q = 100 × 4,18 × 80 = 33 440 J soit 33,44 kJ. Ce 
calcul t'aide à choisir une résistance ou un bain-marie adapté en atelier. 
  

 3.   Transformations physiques en procédé et contrôle qualité : 
  
Dissolution et solubilité : 
La solubilité varie avec la température et le solvant, et impacte directement la formulation 
en pharmaceutique et cosmétique. On exprime souvent la masse dissoute par 100 g 
d'eau pour comparer les données. 



  
Filtration, centrifugation, décantation : 
Ces opérations séparent sans réaction chimique. Le choix dépend de la taille des 
particules et du débit, par exemple filtration papier pour 10 à 100 μm, centrifugation pour 
particules plus fines. 
  
Astuce de stage : 
Note systématiquement la température et le temps lors d'une opération, c'est la cause la 
plus fréquente d'écarts entre lots, et cela facilite la traçabilité pour un lot de 100 kg. 
  
Manipulation courte - solubilité de nacl : 
Matériel : balance précise à 0,1 g, plaque chauffante, béchers de 250 ml, thermomètre. 
Étapes : chauffer 100 g d'eau, ajouter NaCl jusqu'à saturation, peser la masse dissoute, 
répéter à différentes températures. 
  

Température (°c) Solubilité (g/100 g eau) Observation 

20 36,0 Solution claire, saturation atteinte 

40 36,5 Légère augmentation 

60 37,8 Plus de sel dissous 

80 38,6 Chauffage efficace 

100 39,2 Solubilité maximale observée 

Interprétation : la solubilité augmente d'environ 3,2 g entre 20°C et 100°C, soit une hausse 
de 8,9 pour cent, ce qui peut influencer la quantité d'excipient à prévoir en formulation. 
  
Mini cas concret - recristallisation d'un principe actif : 
Contexte : tu dois purifier 500 g d'un produit brut en laboratoire pilote. Étapes : dissolution 
dans 5 000 g d'eau chaude, filtration des impuretés, refroidissement contrôlé, 
récupération par filtration. Résultat : 380 g pur à 98 pour cent de pureté. 
  
Livrable attendu : 
Un rapport de lot indiquant masse initiale 500 g, masse obtenue 380 g, rendement 76 
pour cent, pureté 98 pour cent mesurée par HPLC, plus chromatogramme et valeur de 
point de fusion. 
  
Check-list opérationnelle : 
  

Tâche Critère Fréquence 

Mesurer température ±1°C Toutes les 5 min 

Pesée des réactifs ±0,1 g Avant chaque lot 



Contrôle pH Valeur ciblée À l'entrée et sortie 

Enregistrement des temps Traçabilité complète Continu 

Petite anecdote vécue : lors d'un stage, j'avais oublié d'indiquer la température de 
refroidissement et on a perdu 10 pour cent de rendement, j'ai appris à noter tout de suite. 
  

 

Ce chapitre relie transformations physiques et réglages de procédé pour limiter 
pertes et écarts entre lots. 

• Comprendre les phases et changements d'état contrôlés via les 
diagrammes de phase pour chauffer, refroidir ou sécher sans dégrader 
les actifs. 

• Appliquer la formule de chaleur Q pour estimer précisément l'énergie 
de chauffage ou de refroidissement. 

• Adapter dissolution et opérations de séparation physique selon taille 
des particules, débit et sensibilité du produit. 

• En pratique, noter température, temps, pH et masses pour un suivi 
rigoureux des paramètres et une traçabilité fiable. 

En maîtrisant ces outils, tu sécurises la qualité, améliores les rendements de 
recristallisation et ajustes quantités d'excipients ou d'énergie dès la préparation. 

   



Chapitre 3 : Notions de chimie des solutions 
  

 1.   Solutés, solvant, solubilité : 
  
Définitions essentielles : 
La solution est un mélange homogène d'un soluté dissous dans un solvant, généralement 
l'eau. Le soluté peut être ionique ou moléculaire, la nature influence la conductivité et la 
réactivité. 
  
Solubilité et facteurs : 
La solubilité varie avec la température, la pression et la polarité du solvant. Pour 
beaucoup de solides, la solubilité augmente quand la température monte, mais pas 
toujours. 
  
Exemples de l'industrie : 
En pharmaceutique, on dissout des actifs peu solubles en modifiant le pH ou en utilisant 
des co-solvants. En alimentaire, la solubilité conditionne la texture et la stabilité des 
émulsions. 
  
Exemple de solubilité : 
Pour un principe actif qui passe de 1 mg.L-1 à 100 mg.L-1 en ajoutant 10% d'éthanol, la 
solubilité est multipliée par 100, ce qui change la stratégie de formulation. 
  

 
  

 2.   Concentration et calculs pratiques : 
  



Concentration massique et molaire : 
La concentration massique cm est la masse de soluté par litre de solution, exprimée en 
g.L-1. La concentration molaire C est le nombre de moles par litre, exprimée en mol.L-1. 
  
Dilutions et facteurs de dilution : 
Pour diluer on utilise la relation C1V1 = C2V2. Cette équation calcule le volume de solution 
mère à prélever. Vérifie toujours les unités et arrondis correctement. 
  
Erreurs fréquentes et astuces de stage : 
Ne pas confondre masse et moles, ni mL et L. Au labo note toujours la masse au gramme 
près et le volume au millilitre. Astuce, prépare une solution mère concentrée pour gagner 
du temps. 
  
Exemple de calcul : 
Tu veux 500 mL d'une solution 0.1 mol.L-1 de NaCl, masse molaire 58.44 g.mol-1. Moles 
nécessaires 0.1 × 0.5 = 0.05 mol. Masse à peser 2.922 g, arrondis à 2.92 g. 
  

Objectif Donnée Résultat 

Préparer 250 mL 0.2 
mol.L-1 

C = 0.2 mol.L-1, V = 0.25 L, M = 58.44 
g.mol-1 

Moles 0.05 mol, Masse 
2.922 g 

Diluer 100 mL mère 1 
mol.L-1 

C1 = 1 mol.L-1, V1 = ?, C2 = 0.1 mol.L-1, 
V2 = 1 L 

V1 = 0.1 L, prélever 100 mL 
mère 

Convertir g.L-1 en 
mol.L-1 

10 g.L-1, M = 180 g.mol-1 C = 10/180 = 0.0556 
mol.L-1 

  

 3.   Manipulations courtes et cas professionnel : 
  
Manipulation : préparer 1 l de solution 0.1 mol.l-1 : 
Objectif préparer 1 L d'une solution 0.1 mol.L-1 de NaCl. Formule utile m = C × V × M, avec C 
en mol.L-1, V en L, M en g.mol-1. Résultat donné en grammes. 

• Matériel nécessaire : Balance 0.01 g, fiole jaugée 1 L, bécher, agitateur 
magnétique. 

• Calcul de la masse : m = 0.1 × 1 × 58.44 = 5.844 g, arrondir à 5.84 g. 
• Pesée : tarer la coupelle, peser 5.84 g, transférer dans bécher et dissoudre 

dans environ 800 mL d'eau. 
• Compléter jusqu'à 1 L, homogénéiser et vérifier l'étiquette et la traçabilité. 

Mesures et interprétation : 
Prends note des volumes et masses avec l'incertitude de l'instrument. Par exemple la 
balance ±0.01 g et la fiole jaugée ±0.2 mL, ces valeurs influent sur la précision de la 
concentration. 
  



Étape Volume (ml) Masse (g) 

Pesée initiale - 5.84 

Dissolution 800 - 

Compléter 1000 - 

Contrôle final 1000 5.84 

  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Contexte, une ligne de sirops avait 6% de rebut à cause d'actifs mal solubilisés. Étapes, 
augmenter la température de 5 °C, ajouter 2% d'éthanol, réduire le temps 
d'homogénéisation de 30 à 20 minutes. Résultat, solubilité +30%, rebut à 1.5%. Livrable, 
rapport de validation avec mesures sur 10 échantillons, moyenne et écart type. 
  

 
  
Check-list opérationnelle : 
Voici une check-list courte pour les opérations en production ou en TP, pratique à coller 
près de la paillasse ou de la zone de préparation. 
  

Point Action Vérifier 

Calculs Recalculer C, V et m Unités et arrondis 

Pesée Tare et pesée au 0.01 g Balance calibrée 

Dissolution Agiter jusqu'à homogénéité Absence de particules 



Étiquetage Indiquer concentration, date, opérateur Traçabilité complétée 

  

 

Tu apprends ce qu'est une solution = soluté + solvant et comment la nature ionique 
ou moléculaire agit sur conductivité et réactivité. Tu vois les facteurs de solubilité 
essentiels que sont température, pression et polarité, illustrés par des cas pharma 
et alimentaires. 

• Comprendre cm et C et passer de concentration massique à molaire 
grâce à la masse molaire. 

• Utiliser la relation C1V1 = C2V2 pour diluer correctement et trouver le 
volume à prélever. 

• Appliquer m = C × V × M pour peser juste, préparer des solutions mères 
et limiter les erreurs d'unités. 

Ainsi, tu peux concevoir, calculer et préparer des solutions fiables, utiles au labo 
comme en production. 

   



Langue vivante A (Anglais) 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, la matière Langue vivante A (Anglais) représente environ 2 heures par 
semaine pour travailler l'anglais des bio-industries, en classe et en stage. 
  
Cette matière conduit à l'épreuve obligatoire de langue vivante A du baccalauréat 
professionnel, une épreuve écrite d'1 heure en examen terminal ponctuel en fin de 
terminale avec coefficient 2 pour les spécialités de production. 
  
Tu y travailles la compréhension orale et écrite et une production écrite. Un camarade 
m'a dit avoir pris confiance grâce à cette épreuve. 
  
Conseil : 
Pour réussir en Langue vivante A (Anglais), mise surtout sur une pratique régulière toute 
l'année. 
  
Un rythme simple est de 2 ou 3 fois 20 minutes par semaine pour revoir vocabulaire et 
méthodes. 

• Prévois 2 ou 3 petites révisions chaque semaine 
• Refais des sujets de bac pro LVA chronométrés 

Le plus important est de rester régulier, même 10 minutes par jour, pour gagner en 
confiance. 
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Chapitre 1 : Compréhension orale 
  

 1.   Comprendre le message global et identifier l'information 
importante : 

  
Repérer le type d'oral : 
Quand tu écoutes, commence par définir s'il s'agit d'une instruction, d'une explication 
technique ou d'une conversation. Cette étape prend souvent 5 à 10 secondes et te guide 
sur ce qu'il faut noter. 
  
Écouter pour le gist : 
Concentre-toi d'abord sur l'idée générale, puis sur les mots-clés comme times, 
temperature, quantity, quality. Ne cherche pas à comprendre chaque mot, vise 60 à 80% 
de compréhension au premier passage. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Listen to the technician explaining the mixing step, then note the two key parameters: time 
and speed. (Écoute le technicien expliquer l'étape de mélange, puis note les deux 
paramètres clés : temps et vitesse.) 
  

Phrase en anglais Traduction en français 

Turn off the mixer at two minutes Éteins le mixeur à deux minutes 

Check the label for batch number Vérifie l'étiquette pour le numéro de lot 

Repeat the measurement three 
times 

Répète la mesure trois fois 

Is the temperature stable? La température est-elle stable ? 

Please record the reading in the 
logbook 

Merci d'inscrire la lecture dans le cahier 

Could you repeat the last 
instruction? 

Peux-tu répéter la dernière consigne ? 

I will check the calibration now Je vais vérifier l'étalonnage maintenant 

Keep the door closed during mixing Garde la porte fermée pendant le mélange 

Dispose of waste according to 
procedure 

Élimine les déchets selon la procédure 

We need a spare part by tomorrow Nous avons besoin d'une pièce de rechange pour 
demain 

  

 2.   Techniques et exercices pratiques : 



  
Stratégies d'écoute active : 
Anticipe les mots-clés, prends des notes courtes et utilise des abréviations. Par exemple 
note "temp" pour temperature et "min" pour minute, cela te fait gagner environ 30 à 50 
secondes par prise de son. 
  
Exercices en situation : 
Travaille 3 fois par semaine à l'écoute de dialogues techniques de 1 à 3 minutes. 
Commence par transcrire 30 à 60% puis vérifie avec la source pour ajuster ta 
compréhension. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : tu dois comprendre une procédure orale de contrôle qualité de 2 minutes. 
Étapes : écoute 1, prends 6 notes, écoute 2 et complémente. Résultat : 90% d'informations 
clés retrouvées. Livrable attendu : fiche de 1 page avec 6 points numérotés. 
  
Exemple d'écoute active : 
I heard "three readings, average, record". (J'ai entendu "trois relevés, moyenne, 
enregistrer".) Note la phrase clé, calcule la moyenne et écris la valeur dans le carnet de 
suivi. 

• Faire 1 écoute pour le sens général 
• Faire 1 écoute pour repérer les chiffres et unités 
• Faire 1 écoute pour compléter les notes 
• Vérifier en 2 minutes avec la source si possible 

Exemple de mini dialogue technique : 
Operator: Could you check the pressure gauge now? (Opérateur : Peux-tu vérifier le 
manomètre maintenant ?) 
Technician: Yes, it reads 2.5 bar, stable. (Technicien : Oui, il affiche 2,5 bar, stable.) 
  
Erreurs fréquentes : 

• Mauvaise formulation : "I no understand" — Correct en français : "Je ne 
comprends pas". 

• Mauvaise formulation : "More time please" — Correct en français : "Plus de 
temps, s'il te plaît". 

• Mauvaise formulation : "It break" — Correct en français : "Il est cassé" ou "Ça 
se casse". 

  

Étape Action 

Préparation Met un casque, prépare un carnet et un stylo avant l'écoute 

Premier passage Note l'idée générale et repère les chiffres 



Deuxième passage Complète les détails manquants et corrige les abréviations 

Vérification Relis ta fiche en 1 à 2 minutes et compare si possible 

  
Astuce pour le stage : 
En stage, demande systématiquement la répétition des chiffres et note-les avec l'unité, 
cela évite 70% des erreurs de traçabilité. Une fois, j'ai évité un rejet de lot grâce à cette 
habitude. 
  

 

Pour bien comprendre un oral, définis vite s'il s'agit d'une consigne, d'une explication 
ou d'un dialogue. Vise le message global, pas chaque mot. Repère les mots-clés 
comme temps, vitesse, température, quantité ou qualité. 

• Commence par identifier le type d'oral pour savoir quoi noter. 
• Fais une première écoute globale puis repère chiffres, unités et 

paramètres clés. 
• Prends des notes courtes et codées avec abréviations pour gagner du 

temps. 
• Réécoute pour compléter les informations manquantes et atteindre 

environ 90% des infos utiles. 

Entraîne-toi régulièrement sur des dialogues techniques courts, en transcrivant puis 
en vérifiant avec la source. Demande la répétition des chiffres avec leur unité et 
corrige tes erreurs. Avec cette méthode, tu sécurises la traçabilité et comprends 
l'essentiel. 

   



Chapitre 2 : Compréhension écrite 
  

 1.   Objectif de la compréhension écrite : 
  
Définir l'objectif de la lecture : 
Ton but est d'extraire l'information utile d'un texte en anglais, rapide ou détaillée, selon la 
situation. Cela te permet de gagner du temps en production, qualité ou sécurité au poste. 
  
Stratégies de lecture principales : 
Commence par survoler le titre et les sous-titres, puis cible 3 à 5 mots-clés. Ensuite relève 
les chiffres, températures ou durées qui ont un rôle opérationnel dans la procédure. 
  
Identifier l'information pertinente : 
Apprends à repérer les consignes, les valeurs limites, et les mots de modalité comme 
must, should, may. Ces éléments changent la manière d'appliquer une procédure en 
atelier. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Tu lis un mode opératoire de 4 pages, tu retires 6 actions critiques à réaliser en priorité 
pour réduire 10% de non conformités sur une ligne. 
  

 2.   Techniques pratiques pour lire efficacement : 
  
Lecture en deux temps : 
Fais d'abord une lecture rapide en 30 à 60 secondes pour capter le sens global, puis une 
lecture fine pour les détails, notamment les nombres, unités et conditions de sécurité. 
  
Repérage des données chiffrées : 
Note systématiquement les chiffres comme 2, 5, 20, les unités Celsius ou minutes, puis 
vérifie leur cohérence. Les erreurs sur ces chiffres causent souvent des non conformités en 
production. 
  
Vocabulaire technique utile : 
Maîtrise 10 à 15 mots clés du secteur pour comprendre les consignes rapidement. Voici un 
tableau bilingue utile pour les documents techniques courants. 
  

English Français 

Batch Lot 

Shelf life Durée de conservation 

Mixing time Temps de mélange 

Temperature Température 



Tolerance Tolérance 

Procedure Procédure 

Control sample Échantillon témoin 

Hazard Risque 

  
Mini dialogue en lecture de notice : 
Read the label and tell me the storage conditions. (Lis l'étiquette et dis-moi les conditions 
de stockage.) 
It says store at 5°C to 8°C. (Il est indiqué de stocker entre 5°C et 8°C.) 
  
Astuce pratique : 
Quand tu rencontres un mot inconnu, note-le, cherche sa traduction en 1 à 2 minutes et 
mémorise-le avec un exemple lié à l'atelier, cela prend 15 minutes par session mais 
rapporte gros. 
  

 3.   Cas concret et vérification sur le terrain : 
  
Mini cas concret : 
Contexte : Tu dois analyser un SOP de 6 pages pour une ligne de conditionnement. Étapes 
: lire, extraire 8 instructions critiques, vérifier 3 valeurs numériques, rédiger un résumé de 
150 mots. 
  
Exemple de cas concret : 
Résultat attendu : résumé de 150 mots, 8 actions listées, 3 valeurs vérifiées. Livrable : fichier 
texte et fiche action imprimable remettant en évidence 3 points à contrôler 
quotidiennement. 
  
Erreurs fréquentes : 

• Mauvaise traduction d'un terme technique pouvant conduire à une action 
incorrecte, vérifie toujours deux sources. 

• Ignorer une valeur numérique, vérifie systématiquement toutes les unités et 
signes plus ou moins. 

Comparaison erreurs / corrections : 
Wrong: "Keep at room temperature" used when the label says 5°C. Correct: "Vérifier 
l'indication précise de température et respecter la valeur indiquée.". 
  
Check-list opérationnelle : 
Utilise la check-list suivante pour t'entraîner sur le terrain, 4 à 5 points courts et 
actionnables. 
  

Action Contrôle 



Survoler le document Titre et sous-titres notés 

Extraire chiffres clés Liste de 3 à 5 valeurs 

Vérifier vocabulaire technique Termes traduits et validés 

Rédiger un résumé court 150 mots max et 3 actions 

Soumettre au tuteur Correction et signature 

  
Exemple de rendu attendu : 
Un résumé de 150 mots listant 8 actions critiques, mention des 3 chiffres vérifiés, et une 
fiche imprimée avec 3 contrôles quotidiens, prêt à être utilisé en production. 
  
Astuce de stagiaire : 
Quand j'étais en stage j'ai gagné la confiance du tuteur en rendant chaque résumé en 24 
heures et en mettant en avant 2 risques immédiats. 
  

 

La compréhension écrite sert à extraire vite l'information utile d'un texte technique 
en anglais pour sécuriser la production. 

• Définis l'objectif de ta lecture puis survole titres et mots clés avant de 
lire en détail. 

• Utilise une lecture en deux temps et relève chiffres, unités, 
températures, durées, valeurs limites. 

• Apprends 10 à 15 mots techniques, vérifie toute mauvaise traduction 
technique avec deux sources. 

• Dans un SOP, liste actions critiques et données chiffrées critiques, puis 
rédige un résumé court validé par le tuteur. 

En atelier, concentre-toi sur les consignes, les chiffres et les mots comme must ou 
should pour éviter les non conformités. 

   



Chapitre 3 : Expression orale simple 
  

 1.   Se présenter et saluer : 
  
Salutation et présentation : 
Commence par une salutation courte, ton nom et ton rôle en 10 à 20 secondes. Ça montre 
que tu es clair et professionnel, et permet d'installer la confiance rapidement. 
  
Formules utiles : 
Apprends quelques phrases fixes en anglais pour éviter le stress, utilise présent simple et 
phrases courtes. Répète-les à voix haute 5 fois par jour pour les mémoriser plus vite. 
  

Phrase en anglais Traduction en français 

Hello, my name is Marc Bonjour, je m'appelle Marc 

I work in packaging Je travaille au conditionnement 

I am an operator Je suis opérateur 

Good morning Bonjour 

Can you help me? Peux-tu m'aider ? 

I need to report a problem Je dois signaler un problème 

Thank you Merci 

See you later À plus tard 

  
Exemple d'introduction : 
Hello, my name is Paul, I am a packaging operator. (Bonjour, je m'appelle Paul, je suis 
opérateur conditionnement.) I say my name and job in one short sentence to appear 
clear and confident. (Je dis mon nom et mon poste en une phrase courte pour paraître 
clair et confiant.) 
  

 2.   Demander et suivre des consignes : 
  
Formulation simple : 
Utilise l'impératif doux et le présent simple pour donner ou demander une consigne claire. 
Par exemple, dis "Check the seal" ou "Please repeat" pour simplifier la compréhension 
mutuelle. 
  
Réponses courtes : 
Apprends des réponses courtes pour gagner du temps, "Yes, I understand", "No, I need 
help", "I will check now". Ces réponses évitent les malentendus sur la ligne de production. 
  



Exemple de dialogue : 
"Could you check batch 24?" (Peux-tu vérifier le lot 24 ?) 
"Yes, I'll check it now." (Oui, je vais le vérifier maintenant.) 
  

Mauvaise formulation (anglais) Correction (français) 

I no understand Je ne comprends pas 

You check now? Peux-tu vérifier maintenant ? 

Me stop machine Arrêtez la machine, s'il vous plaît 

Where product go? Où va le produit ? 

  

 3.   Situation en milieu professionnel : 
  
Mini cas concret : 
Contexte, tu identifies une fuite d'étiquette sur une ligne, lot de 1 200 unités affecté. Étapes : 
arrêter la ligne, prendre 3 photos, noter 5 observations, prévenir le responsable sous 10 
minutes. Résultat : lot isolé, zéro expédition non conforme. 
  
Livrable attendu : 
Rédige un rapport d'une page en anglais simple, joins 3 photos et un tableau de 5 points. 
Délai attendu, 24 heures. Ce livrable permet une traçabilité claire et rapide pour l'équipe 
qualité. 
  
Conseils de terrain : 

• Prépare 3 phrases clés en anglais pour expliquer le problème rapidement. 
• Prends 3 photos nettes et note l'heure, la machine, le numéro de lot. 
• Utilise "I observed" (J'ai observé) pour démarrer la description en anglais. 
• Conserve un modèle de rapport d'une page, tu l'enverras en moins de 24 

heures. 

  

Checklist opérationnelle Action rapide 

Identifier le problème Arrêter la ligne et noter l'heure 

Collecter des preuves 3 photos et 5 observations 

Prévenir le responsable Appel ou message en 10 minutes 

Rédiger le livrable Rapport 1 page + photos en 24 heures 

Suivi Conserver copie et noter l'action corrective 

  
Exemple d'énoncé pour le rapport : 



"I observed label misalignment on conveyor 3, batch 1200, see attached photos." (J'ai 
observé un décalage d'étiquette sur le convoyeur 3, lot 1200, voir photos jointes.) Envoie le 
rapport en anglais simple et factuel. 
  

 

Ce chapitre t'aide à gérer une salutation courte et claire, suivre des consignes et 
décrire incident en anglais simple au travail. 

• Présente-toi en 10 à 20 secondes avec nom, poste et une ou deux 
phrases simples en anglais. 

• Mémorise des formules comme "Can you help me?" et "I need to report 
a problem" en les répétant à voix haute. 

• Utilise un impératif poli et présent pour demander ou donner une 
consigne, puis réponds par des phrases courtes. 

• En cas de problème, arrête la ligne, prends photos et notes, puis rédige 
un rapport factuel en anglais d'une page sous 24 heures. 

En appliquant ces étapes, tu gagnes en clarté, évites les malentendus et montres 
ton sérieux dans un contexte international. 

   



Chapitre 4 : Communication professionnelle de base 
  

 1.   Salutations et interactions quotidiennes : 
  
Accueillir un collègue : 
Dans l'atelier, dire bonjour et préciser ton rôle facilite la confiance. Utilise des phrases 
courtes et claires pour éviter les malentendus lors des transmissions d'équipe. 
  
Demander une précision : 
Si tu ne comprends pas une consigne, demande calmement une répétition ou une 
reformulation, cela évite les erreurs de production et les pertes de temps en contrôle 
qualité. 
  
Exemple de salutation simple : 
Hello, I'm Julie from packing, I will check the batch number. (Bonjour, je suis Julie de 
l'emballage, je vais vérifier le numéro de lot.) 
  

Phrase en anglais Traduction en français 

Good morning, team Bonjour, l'équipe 

Could you repeat the instruction please? Peux-tu répéter la consigne s'il te plaît ? 

I will take over the cleaning Je vais prendre en charge le nettoyage 

I am not sure about the volume Je ne suis pas sûr du volume 

Thank you, I understood Merci, j'ai compris 

  

 2.   Interactions orales pratiques : téléphone et transmissions : 
  
Répondre au téléphone en entreprise : 
Réponds clairement, annonce ton nom et département, note l'objet. Une phrase courte 
suffit pour que l'interlocuteur comprenne qui joint l'atelier et pourquoi. 
  
Passation de consignes (handover) : 
Lors d'une prise de poste, lis la feuille de transmission, signale anomalies, et indique l'état 
des stocks ou lots en 3 à 5 points clairs pour la continuité. 
  
Exemple de dialogue téléphone : 
Hello, this is Marc from quality control, can I speak with the supervisor? (Bonjour, c'est Marc 
du contrôle qualité, puis-je parler au responsable ?) 
  
Mini dialogue de prise de poste : 
Operator: Hi, I'm on shift now, any open issues? (Opérateur : Salut, je prends le poste 
maintenant, y a-t-il des problèmes en cours ?) 



Supervisor: Yes, batch 238 has a labelling defect, check line B at 09:00. (Superviseur : Oui, 
le lot 238 a un défaut d'étiquetage, vérifie la ligne B à 09:00.) 
  
Exemple d'astuce pratique : 
Use a short handover form with 6 items maximum, this reduces omissions and speeds 
changeovers by about 15% in small teams. 
  

 3.   Communication écrite professionnelle : email et étiquettes : 
  
Rédiger un email simple : 
Commence par un objet précis, indique le contexte en 1 phrase, puis la demande. Conclus 
par les coordonnées et une phrase de politesse courte et adaptée. 
  
Étiquetage et consignes écrites : 
Les étiquettes doivent être lisibles, avec numéro de lot, date et volume. Écris toujours les 
chiffres en chiffres pour éviter toute confusion lors des contrôles. 
  
Exemple d'email professionnel : 
Subject: Incorrect label on batch 312. (Objet : Étiquette incorrecte sur le lot 312.) I found a 
misprint on 20 bottles, please advise action. (J'ai trouvé une erreur d'impression sur 20 
bouteilles, merci d'indiquer la marche à suivre.) 
  
Exemple d'étiquette claire : 
Batch: 312 - Date: 2025-06-12 - Volume: 500 ml - Inspector: A. Roux. (Lot : 312 - Date : 2025-
06-12 - Volume : 500 ml - Inspecteur : A. Roux.) 
  

Cas concret Détails chiffrés 

Réduction des erreurs 
d'étiquetage 

Mise en place d'un checklist de 7 points, baisse des erreurs 
de 30% en 3 semaines 

Livrable attendu Feuille de transmission standardisée de 1 page, 10 champs 
remplis 

  
Mini cas concret métier : 
Contexte : Ligne de production cosmétique avec 2 opérateurs, erreurs d'étiquetage à 8% 
du lot. Étapes : audit, création d'une checklist 7 points, formation de 30 minutes. Résultat : 
erreur 2% en 21 jours. 
  



 
  
Livrable attendu : 
Une feuille de transmission d'une page comportant 10 champs remplis, utilisée à chaque 
changement de poste et validée par le responsable qualité. 
  
Erreurs fréquentes : 

• Dire "I no understand" au lieu de "I do not understand" en anglais, préfère "I do 
not understand" (Je ne comprends pas).  

• Écrire "batch number is missing" sans préciser, mieux "Batch 412: missing 
label, 12 items" (Lot 412 : étiquette manquante, 12 articles). 

• Utiliser des abréviations non standard dans l'atelier, remplace-les par des 
termes clairs et chiffrés. 

Check-list opérationnelle : 
  

Tâche À vérifier 

Accueil et briefing Présence, poste, objectif du jour 

Handover Anomalies notées, lots ouverts 

Étiquetage Numéro de lot, date, volume 

Communication écrite Objet clair, demande précise 

Sécurité EPI portés, zone propre 

  
Derniers conseils et ressenti : 



Sois clair, concis et poli, et note toujours les chiffres. Une bonne communication évite au 
moins 1 erreur sur 10 selon mon expérience terrain, et ça sauve des lots entiers parfois. 
  

 

Ce chapitre t'apprend à saluer clairement tes collègues et à te présenter pour 
instaurer la confiance dès l'atelier. 

• Utilise des phrases courtes pour dire bonjour, expliquer ton rôle et 
demander une précision calmement si une consigne n'est pas claire. 

• Au téléphone, annonce ton nom, ton service et l'objet de l'appel, puis 
note les informations importantes. 

• Pour le handover, résume en 3 à 5 points l'état des lots, anomalies et 
priorités. 

• En écrit, rédiger des messages simples avec objet précis, chiffres clairs 
et étiquettes complètes limite les erreurs. 

En appliquant ces réflexes de communication, tu réduis les malentendus, sécurises 
la production et facilites la coopération dans l'équipe. 

   



Langue vivante B (Espagnol) 
  
Présentation de la matière : 
Dans le Bac Pro PIPAC, la matière Langue vivante B (Espagnol) t'aide à communiquer 
simplement en espagnol dans des situations liées aux industries pharmaceutiques, 
alimentaires et cosmétiques. Tu entraînes surtout la compréhension et l'expression, à 
l'oral comme à l'écrit. 
  
Cette matière conduit à l'épreuve obligatoire de langue vivante B du Bac Pro, avec un 
coefficient 2. En contrôle en cours de formation ou en épreuve finale, tu passes une partie 
écrite d'environ 1 heure puis un oral individuel de 10 minutes en fin de formation. 
  
Conseil : 
La matière Langue vivante B (Espagnol) reste abordable si tu travailles un peu tous les 
jours. Vise 3 séances de 15 minutes par semaine pour revoir vocabulaire et verbes de 
base. 
  
Pour te préparer, entraîne-toi dans des conditions proches de l'épreuve. L'un de mes amis 
a senti un vrai déclic en répétant ce rituel pendant 3 mois. Concrètement, tu peux 
t'organiser ainsi. 

• Travaille avec une fiche de vocabulaire 
• Chronomètre une compréhension écrite sur 1 heure 
• Enregistre 2 minutes d'espagnol pour préparer l'oral 

Table des matières 
  
Chapitre 1 : Vocabulaire courant  ............................................................................................................................  Aller 

      1.   Termes essentiels  .................................................................................................................................................  Aller 
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Chapitre 2 : Dialogues simples  .................................................................................................................................  Aller 
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      2.   Demander des informations simples  ...................................................................................................  Aller 
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Chapitre 3 : Compréhension de textes courts  ...............................................................................................  Aller 
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      3.   Travail pratique et cas concret  .................................................................................................................  Aller 



Chapitre 1 : Vocabulaire courant 
  

 1.   Termes essentiels : 
  
Noms et définitions : 
Voici les mots que tu rencontreras le plus souvent en production pharmaceutique, 
alimentaire et cosmétique. Apprends-les pour reconnaître les documents, les postes et 
les instructions en espagnol et en français. 
  
Verbes courants : 
Connaître les verbes te permet de suivre une procédure ou d'expliquer une action. 
Concentre-toi sur 12 verbes qui reviennent dans les fiches techniques, comme mezclar, 
envasar ou controlar. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Un opérateur espagnol explique comment reducir el tiempo de envasado (réduire le 
temps d'emballage) en ajustant une séquence, ce qui a permis de gagner 12 minutes par 
lot de 100 unités. 
  

Español Français 

Producto Produit 

Lote Lot 

Control de calidad Contrôle qualité 

Envase Conditionnement 

Ingrediente Ingrédient 

Etiquetado Étiquetage 

Mezclar Mélanger 

Dosificar Dosage 

Caducidad Date de péremption 

Almacén Entrepôt 

Operario Opérateur 

Après le tableau, révise ces mots à voix haute, 5 à 10 minutes par jour. Cela te prépare aux 
consignes orales en espagnol lors d'un stage en entreprise. 
  

 2.   Situations pratiques : 
  
Dialogues en production : 



Savoir dire et comprendre quelques phrases clés évite les erreurs. Pratique des échanges 
simples pour demander des outils, signaler un problème ou confirmer une quantité. 
  
Exemple de dialogue : 
Operario: ¿Dónde está el lote 34? (Où est le lot 34?) 
Supervisor: El lote 34 está en el almacén A, fila 3. (Le lot 34 est dans l'entrepôt A, rangée 3.) 
  
Mini cas concret : 
Contexte: Tu es stagiaire et dois préparer 200 flacons d'un cosmétique selon une fiche. 
Étapes: vérifier ingrédients, peser, mélanger, remplir et étiqueter. Résultat: 200 unités 
conformes en 3 heures, taux de conformité 98 pour cent. 
  
Exemple de livrable attendu : 
Fiche de lot complétée avec lot n°102, quantité produite 200, contrôle qualité OK, 
signatures du responsable et de l'opérateur. Ce document est exigé pour la traçabilité. 
  
Erreurs fréquentes : 
Voici des erreurs courantes en espagnol et la correction en français pour t'éviter des 
malentendus sur le terrain. 

• Mal: ¿Dónde pongo la etiqueta? Correcto: Indique où coller l'étiquette pour 
éviter un mauvais emballage. 

• Mal: Puso 10 gramos en vez de 1. Correcto: Vérifie toujours deux fois les unités 
et la balance. 

• Mal: Mezclar demasiado rápido. Correcto: Respecte la vitesse indiquée pour 
assurer l'homogénéité. 

En stage, je me suis trompé une fois sur l'étiquette, j'ai appris à toujours relire deux fois 
avant de finaliser. 
  

Étape Action opérationnelle 

Préparation Vérifier la fiche technique et l'équipement 

Pesée Peser chaque ingrédient avec la balance étalonnée 

Mélange Respecter temps et vitesse indiqués 

Contrôle Effectuer les contrôles visuels et dimensionnels 

Cette checklist te guide rapidement sur le terrain, garde-la imprimée ou dans ton 
téléphone avant d'entrer en zone propre. 
  

 

Ce chapitre te donne le vocabulaire espagnol essentiel pour identifier produits, 
lots, ingrédients, conditionnement et contrôle qualité. 



• Tu mémorises les principaux noms et 12 verbes d'action pour suivre, 
appliquer ou expliquer une procédure technique. 

• Des dialogues de production concrets et un mini cas de 200 flacons 
t'entraînent à communiquer clairement sur la ligne. 

• Une checklist des étapes clés et des erreurs fréquentes t'aident à 
sécuriser pesée, mélange, étiquetage et contrôle final. 

En révisant chaque jour quelques minutes et en répétant à voix haute, tu gagnes 
rapidement en autonomie, précision et sécurité pendant ton stage. 

   



Chapitre 2 : Dialogues simples 
  

 1.   Saluer et se présenter : 
  
Formules courtes : 
Commence par des phrases très simples pour te présenter sur le lieu de travail, par 
exemple ton prénom, ton rôle et ton service. Ça rassure les collègues et facilite 
l'intégration. 
  
Phrase modèle : 
Utilise des phrases modèles que tu répètes jusqu'à être à l'aise, elles servent aussi en 
visite d'entreprise ou en stage de 6 semaines. 
  
Exemple de présentation : 
Hola, soy Javier, trabajo en control de calidad. (Bonjour, je suis Javier, je travaille au 
contrôle qualité.) 
  
Mini dialogue d'accueil : 
Hola, buenos días, soy Ana, la nueva en producción. (Bonjour, je suis Ana, la nouvelle en 
production.) 
Mucho gusto, Ana, yo soy Carlos, te muestro la línea. (Enchanté Ana, je suis Carlos, je te 
montre la ligne.) 
  
Astuce pratique : 
Prépare 4 à 6 phrases types avant ton premier jour, tu gagneras en confiance et tu 
éviteras des hésitations devant ton tuteur de stage. 
  

 2.   Demander des informations simples : 
  
Questions sur les tâches : 
Apprends des questions courtes utiles sur les machines, les quantités et les horaires, elles 
te serviront souvent en atelier et en contrôle qualité. 
  
Réponses courtes : 
Réponds avec des phrases brèves pour être compris, commençant par un verbe ou un 
chiffre, cela évite les malentendus en milieu bruyant. 
  
Exemple de question : 
¿Dónde está la sala de muestras? (Où est la salle d'échantillons ?) 
  

Phrase en espagnol Traduction en français 

¿Cuánto dura el turno? (¿Cuánto dura el 
turno?) 

Quelle est la durée du poste ? (Quelle est la 
durée du poste ?) 



¿Dónde están los EPI? (¿Dónde están los 
EPI?) 

Où sont les EPI ? (Où sont les EPI ?) 

¿Cuántos kilos empaquetamos? 
(¿Cuántos kilos empaquetamos?) 

Combien de kilos doit-on emballer ? 
(Combien de kilos doit-on emballer ?) 

¿Puedes repetir, por favor? (¿Puedes 
repetir, por favor?) 

Peux-tu répéter s'il te plaît ? (Peux-tu 
répéter s'il te plaît ?) 

  
Exemple de réponse courte : 
Turno de 8 horas. (Poste de 8 heures.) 
  
Erreurs fréquentes : 
Attention à la construction des questions, évite la traduction littérale qui peut sembler 
incorrecte en espagnol au travail. 

• Mal : ¿Tu turno cuánto dura? — Correcte en français : Quelle est la durée de 
ton poste ? 

• Mal : Yo no saber. — Correcte en français : Je ne sais pas. (Je ne sais pas.) 

 3.   Consignes et sécurité : 
  
Ordres simples : 
Apprends à donner et recevoir des consignes courtes et claires pour la sécurité, par 
exemple pour arrêter une machine ou vérifier un lot, c'est vital en industrie. 
  
Vérifier la compréhension : 
Demande toujours une confirmation courte en espagnol, cela évite 1 erreur coûteuse et 
renforce la sécurité de l'équipe pendant le travail. 
  
Exemple d'ordre : 
Apaga la máquina, por favor. (Éteins la machine, s'il te plaît.) 
  
Mini cas concret : 
Contexte : contrôle d'un lot d'emballage défectueux détecté en production, 2 opérateurs 
impliqués, arrêt immédiat de la ligne. 
  
Étapes : identificar el lote, aislar 50 cajas, avisar al responsable, registrar el incidente. 
(Identifier le lot, isoler 50 boîtes, prévenir le responsable, enregistrer l'incident.) 
  
Résultat : 50 boîtes mises en quarantaine, 1 rapport rempli, reprise de la production en 30 
minutos, amélioration de la traçabilité. 
  
Livrable attendu : 
Un rapport simple en espagnol de 1 página indiquant le numéro du lot, 50 unités isolées, 
heure d'arrêt et action corrective proposée. 



  

Checklist opérationnelle Action 

Vérifier l'identification du lot Noter le numéro et la quantité 

Isoler les unités suspectes Marquer et déplacer en quarantaine 

Informer le responsable Envoyer message ou appeler directement 

Remplir le rapport 1 page, photo et signature 

  
Exemple d'échange sécurité : 
¿Has cerrado la válvula principal? (As-tu fermé la vanne principale ?) 
Sí, cerrada a las 10:15. (Oui, fermée à 10:15.) 
  
Astuce de stage : 
Note chaque phrase utile sur une carte, 10 à 15 phrases suffisent pour tenir 1 semaine sans 
stress, c'est ce que j'ai fait en 1er stage. 
  

 

Commence par des présentations très simples avec ton prénom, ton rôle et ton 
service, en t'appuyant sur quelques phrases modèles répétées jusqu'à être à l'aise. 
Prépare 4 à 6 phrases avant ton premier jour pour gagner en confiance au travail. 

• Mémorise des questions courtes utiles sur machines, quantités, 
horaires et EPI, avec des réponses brèves et claires. 

• Évite la traduction littérale: structure tes questions et réponses pour ne 
pas dire "Yo no saber". 

• Pour les consignes de sécurité, utilise des ordres simples, demande 
une confirmation et suis étapes: identifier le lot, isoler, prévenir, remplir 
un rapport. 

En notant 10 à 15 phrases clés sur des cartes, tu peux gérer ta première semaine en 
espagnol sans trop de stress. 

   



Chapitre 3 : Compréhension de textes courts 
  

 1.   Stratégies de lecture : 
  
Survol rapide du texte : 
Regarde d'abord le titre, les dates et les mots en gras, cela prend 30 à 60 secondes et te 
donne le cadre général. C'est utile quand tu dois traiter 3 à 5 documents en 45 minutes. 
  
Lecture ciblée : 
Lis ensuite pour repérer les informations demandées, par exemple les chiffres, les causes 
ou les consignes. Focalise-toi sur 4 à 6 mots-clés par paragraphe pour gagner du temps. 
  
Astuce pratique : 
Marque les mots inconnus mais ne t'arrête pas systématiquement, note-les et continue, 
puis reviens aux mots pénibles après la première lecture. 
  
Exemple d'identification rapide : 
El producto cumple con las normas de seguridad. (Le produit est conforme aux normes 
de sécurité.) Tu vois "seguridad" et tu sais déjà que le paragraphe parle de conformité. 
  

 2.   Repérage d'informations clés : 
  
Les connecteurs et leur rôle : 
Repère les connecteurs comme porque, sin embargo, además, pues, ils donnent le sens 
logique entre idées et t'aident à comprendre relations de cause, d'opposition ou d'ajout. 
  
Quantités et unités : 
Note toujours les nombres et unités, par exemple 2 g, 50 ml, 3 étapes. Ces éléments sont 
souvent la réponse aux questions techniques dans un texte court. 
  
Résumer en une phrase : 
Après lecture, formule en une phrase claire l'idée principale, cela prend 10 à 20 secondes 
et montre si tu as compris l'essentiel du texte. 
  
Exemple d'extraction chiffrée : 
La mezcla requiere 2 minutos de agitación y 50 ml de solvente. (Le mélange nécessite 2 
minutes d'agitation et 50 ml de solvant.) Remarque ces deux chiffres pour la réponse. 
  

 3.   Travail pratique et cas concret : 
  
Cas concret : analyse d'une fiche produit : 
Contexte : tu reçois 3 fiches techniques à analyser en 90 minutes pour préparer la 
production. Étapes : lire, extraire 5 éléments clés, vérifier unités, rédiger un résumé d'une 
page. Résultat attendu : 3 fiches résumées en 3 pages, livrable remis en 2 heures. 
  



Livrable attendu : 
Une page par fiche avec titre, 5 points clés chiffrés, une phrase de risque et une 
recommandation pratique. Ce format facilite la transmission à l'équipe en 30 secondes 
de lecture par fiche. 
  
Mini-dialogue utile en lecture collective : 
Operario: ¿Dónde está la información sobre el tiempo de mezcla? (Opérateur : Où est 
l'information sur le temps de mélange ?) Técnico: En la sección 2, tercer párrafo, dice 2 
minutos. (Technicien : Dans la section 2, troisième paragraphe, il est écrit 2 minutes.) 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Tras analizar 3 fiches y resumir 5 puntos por ficha, el equipo redujo el tiempo de setup en 
15%. (Après analyse de 3 fiches et résumé de 5 points par fiche, l'équipe a réduit le temps 
de mise en place de 15 %.) Le geste est simple mais ça change tout en atelier. 
  

Expression en espagnol Traduction française 

porque parce que 

sin embargo cependant 

además en outre 

cantidad quantité 

medida mesure 

normas normes 

riesgo risque 

instrucciones consignes 

  
Erreurs fréquentes : 
Voici des erreurs vues en stage, avec la version correcte pour t'aider à progresser 
rapidement. 
  

Formulation en espagnol (incorrecte) Correction en français 

El producto no cumple con la norma. 
(mal posé sans détail) 

Préciser quelle norme et quelle non conformité 
pour être utile. 

Se necesita más tiempo. (trop vague) Indiquer combien de minutes ou d'heures 
manquent, par exemple 10 minutos. 

Usar 'cantidad' sin unidad. Toujours ajouter l'unité, par exemple 50 ml o 2 
g. 

  



Check-list opérationnelle : 
Utilise cette check-list sur le terrain pour chaque texte court que tu dois analyser. 
  

Étape Action rapide 

Lire le titre Identifier le sujet en 30 secondes 

Repérer chiffres Noter tous les nombres et unités 

Trouver connecteurs Comprendre la logique entre phrases 

Rédiger résumé Une phrase et 5 points clés 

Vérifier livrable Remettre la fiche en 2 heures max 

  

 

Pour comprendre un texte court, commence par un survole d'abord le texte en 
regardant titre, dates, mots en gras, puis lis de façon ciblée. 

• Marque les mots inconnus sans t'arrêter, puis reviens-y après la 
première lecture. 

• Repère connecteurs logiques (porque, sin embargo, además) pour 
suivre cause, opposition et ajout. 

• Note chiffres et unités qui donnent souvent la réponse pratique ou 
technique. 

• Résume en une phrase puis en quelques points clés pour vérifier ta 
compréhension. 

Applique ces étapes comme une check-list sur chaque fiche produit afin de 
produire un résumé clair, chiffré et directement utile à l'équipe. 

   



Langue vivante B (Allemand) 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, la matière Langue vivante B (Allemand) t'aide à communiquer 
simplement en contexte pro. Le niveau visé est un niveau A2+ du CECRL. 
  
Cette matière conduit à l'épreuve de langue vivante du baccalauréat professionnel, 
notée sur 20 avec un coefficient 2, soit environ 7 % de la note finale. 

• Comprendre des consignes orales simples en allemand 
• Lire des notices, fiches techniques ou mails courts 
• Rédiger quelques phrases pour expliquer une situation 
• Présenter à l'oral ton parcours ou un stage 

En voie scolaire, l'épreuve se fait en contrôle en cours de formation en terminale, avec 1 
écrit d'environ 1 heure et 1 oral de 10 minutes. Un enseignant m'a confié que beaucoup 
gagnent en aisance entre ces 2 temps. 
  
Conseil : 
Pour réussir en Langue vivante B (Allemand), travaille un peu chaque jour plutôt qu'au 
dernier moment. Vise 3 séances de 15 minutes par semaine pour vocabulaire et verbes. 
  
Pendant l'année, entraîne-toi sur des sujets type CCF avec ton professeur, et parle en 
allemand dès que possible. Même 5 minutes d'écoute quotidienne rendent l'oral plus 
naturel et moins stressant. 
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Chapitre 1 : Bases de grammaire 
  

 1.   Principes essentiels de la grammaire allemande : 
  
Articles et genre : 
L'allemand a trois genres, masculin, féminin et neutre, et chaque nom reçoit un article 
défini ou indéfini. Apprendre les articles évite 80% des erreurs d'accord au début. 
  
Conjugaison des verbes réguliers : 
Les verbes réguliers suivent un modèle simple au présent, on change la terminaison selon 
la personne. Cela permet de parler de tâches quotidiennes en entreprise rapidement. 
  
Ordre des mots et négation : 
L'ordre normal est sujet-verbe-complément, mais la négation ou la place du verbe peut 
changer en subordonnée, reste attentif aux verbes modaux et à "nicht". 
  
Exemple d'usage courant : 
Ich arbeite heute im Labor. (Je travaille aujourd'hui au laboratoire.) 
  
Astuce mémoire : 
Apprends les articles avec des images ou des étiquettes, 10 minutes par jour pendant 2 
semaines suffit pour fixer 50 mots fréquents. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Du meldest das Problem sofort dem Vorgesetzten. (Tu signales le problème 
immédiatement au responsable.) Cela évite 30 minutes de perte et réduit le risque 
d'erreur pour une série de 20 pièces. 
  

Allemand Français 

sein être 

haben avoir 

machen faire 

arbeiten travailler 

nehmen prendre 

geben donner 

sprechen parler 

kommen venir 

  
Mini dialogue utile en entreprise : 



Azub: Kann ich helfen? (Stagiaire : Puis-je aider ?) Chef: Ja, bitte bring die Proben zur 
Etikettierung. (Chef : Oui, apporte les échantillons pour étiquetage.) 
  

 2.   Applications pratiques et erreurs fréquentes : 
  
Formules pour s'introduire et demander : 
Utilise des phrases simples pour te présenter et demander une consigne. Les formules 
courtes sont claires et évitent les malentendus en production ou au laboratoire. 
  
Erreurs fréquentes : 
Les erreurs typiques sont l'oubli d'article, la mauvaise position du verbe et la confusion des 
genres. Corrige ces points pour améliorer rapidement ta compréhension orale et écrite. 
  
Exemple d'erreurs et corrections : 
Fehler: Ich habe Messer gewaschen. (Erreur : Ich habe Messer gewaschen.) Correction: Ich 
habe das Messer gewaschen. (Correction : J'ai lavé le couteau.) 
  
Mini cas concret : 
Contexte : lors d'un stage de 4 semaines tu dois préparer 20 étiquettes bilingues pour 2 
lignes de production. Étapes : rédiger, valider, imprimer. Résultat : réduction des retours 
par erreur de 70%. 
  

 
  
Exemple de livrable attendu : 
Un fichier PDF de 20 étiquettes en allemand et français, format A4, 2 colonnes, prêt à 
l'impression. Délai : 2 jours, gain estimé 15 minutes par lot. 
  



Check-list opérationnelle : 
  

Vérification Action rapide 

Article et genre Relire 1 fois les noms clés 

Conjugaison du verbe Vérifier personne et terminaison 

Ordre des mots Mettre le verbe en 2e position pour phrase principale 

Traduction Comparer avec la version française 

  
Exemple de phrase à pratiquer : 
Ich überprüfe die Verpackung. (Je vérifie l'emballage.) Pratique 5 fois à voix haute, cela 
aide la mémoire musculaire pour l'oral en stage. 
  

 

Ce chapitre t'aide à maîtriser les articles allemands, la conjugaison au présent et 
l'ordre des mots pour communiquer au travail. 

• Apprends chaque nom avec son article pour éviter la majorité des 
erreurs de genre. 

• Utilise le modèle régulier des verbes et quelques verbes clés comme 
sein, haben, arbeiten. 

• Respecte l'ordre sujet verbe complément et place le verbe en 2e 
position en phrase principale. 

• Appuie-toi sur des phrases simples en entreprise et une check-list de 
vérification rapide pour sécuriser étiquettes et consignes. 

En appliquant ces bases dans de petites tâches concrètes, tu gagnes en précision, 
réduis les erreurs et prends confiance à l'oral comme à l'écrit. 

   



Chapitre 2 : Vocabulaire de la vie quotidienne 
  

 1.   Saluer et se présenter : 
  
Salutations courantes : 
Commence par les formules simples que tu entendras tout le temps, comme dire bonjour, 
au revoir et merci. Ces mots ouvrent les échanges et montrent ton sérieux lors d'un stage 
en entreprise. 
  
Formules pour se présenter : 
Apprends à dire ton nom, ton métier et ton rôle en quelques mots. C'est utile pour te 
présenter rapidement à un tuteur ou à un collègue en atelier. 
  
Exemple d'introduction : 
Guten Morgen, ich heiße Anna und ich bin Auszubildende im Bereich Produktion. (Bonjour, 
je m'appelle Anna et je suis apprentie en production.) 
  
Astuce prononciation : 
Travaille les voyelles longues et courtes, elles changent souvent le sens des mots et 
rendent ta prononciation plus naturelle en situation réelle. 
  

 2.   Au quotidien : maison, courses, transport : 
  
Vocabulaire de la maison : 
Connaître les mots pour la cuisine, la chambre et la salle de bain te permet de 
comprendre des consignes domestiques et d'échanger avec une famille d'accueil ou des 
collègues logés. 
  
Vocabulaire pour faire des courses : 
Les mots pour qualité, quantité et emballage sont essentiels, surtout quand tu travailles 
sur des produits alimentaires ou cosmétiques qui ont des étiquettes précises. 
  
Exemple d'expressions pour le magasin : 
Ich brauche ein Kilo Zucker und zwei Flaschen Wasser. (J'ai besoin d'un kilo de sucre et de 
deux bouteilles d'eau.) 
  

Allemand Français 

Guten Tag Bonjour 

Auf Wiedersehen Au revoir 

Danke Merci 

Küche Cuisine 



Einkaufen Faire des courses 

Transport Transport 

Packung Emballage 

Preis Prix 

Markt Marché 

Zimmer Chambre 

öffnen ouvrir 

schließen fermer 

Pratique ce tableau régulièrement, commence par mémoriser 10 mots par semaine et 
mesure tes progrès en les réutilisant en situation réelle, comme au supermarché ou en 
colocation. 
  

 3.   Au stage et à l'atelier : expressions pratiques : 
  
Vocabulaire pour le poste de travail : 
Apprends les mots pour outils, sécurité et consignes simples, ils te serviront dès le premier 
jour en atelier et réduiront le risque d'erreur lors d'une opération de production. 
  
Demandes et réactions courantes : 
Savoir demander de l'aide, répéter une consigne et confirmer une tâche est indispensable 
pour travailler efficacement et pour gagner la confiance de ton tuteur en stage. 
  
Exemple de dialogue en atelier : 
Kannst du mir helfen, bitte? (Peux-tu m'aider, s'il te plaît ?) Ja, ich zeige dir, wie man das 
Gerät einstellt. (Oui, je te montre comment régler l'appareil.) 
  
Erreurs fréquentes : 

• Dire « Ich bin 18 Jahre alt » comme réponse à « Was machst du ? », mauvaise 
réponse, il faut dire « Ich mache eine Ausbildung » pour parler d'une 
formation. 

• Dire « Ich verstehe nicht » tout de suite, phrase correcte mais trop générale, 
mieux demander « Können Sie das bitte wiederholen? » pour obtenir une 
répétition plus claire. 

Exemple d'usage pour étiquette produit : 
Haltbar bis 12.2025, Menge 250 g. (Durable jusqu'en 12.2025, quantité 250 g.) 
Sur le terrain, j'ai souvent vu des élèves hésiter sur le vocabulaire d'emballage, alors note 
les mots sur une fiche de 10 entrées à consulter quotidiennement pendant 14 jours. 
  
Mini cas concret : 



Contexte : tu es en stage et dois vérifier l'étiquetage d'un lot de 1 200 pots. Étapes : lire 
l'étiquette, comparer avec la fiche de lot, corriger 12 erreurs d'étiquetage. Résultat : 1 188 
pots conformes, 12 pots à reconditionner. Livrable attendu : rapport court de 1 page listant 
les anomalies et le nombre précis de produits concernés. 
  
Check-list opérationnelle : 
  

Étape Action 

Préparation Vérifier la fiche de lot et rassembler les outils 

Contrôle Comparer étiquettes et fiches, noter les écarts 

Correction Isoler les produits non conformes et reconditionner 

Rapport Rédiger un compte rendu avec chiffres et actions réalisées 

Prends l'habitude de préparer cette check-list avant chaque intervention, elle réduit les 
erreurs et te fait gagner environ 20 minutes par contrôle en moyenne. 
  

 

Ce chapitre te donne le vocabulaire de base pour te débrouiller au quotidien en 
Allemagne, à la maison comme en stage. 

• Maîtrise les formules pour saluer et te présenter afin d’aborder tuteur, 
collègues et famille d’accueil avec assurance. 

• Apprends le vocabulaire de la maison, des courses et des transports 
pour comprendre consignes, étiquettes et situations courantes. 

• Travaille les expressions pour le stage liées aux outils, à la sécurité, aux 
demandes d’aide et aux confirmations de tâches. 

• Évite les erreurs fréquentes en utilisant des fiches de mots, des 
exemples concrets et une check-list de contrôle avant chaque 
intervention. 

En pratiquant régulièrement ce vocabulaire en situation réelle, tu seras plus à l’aise, 
précis, et tu gagneras la confiance de ton entourage professionnel. 

   



Chapitre 3 : Expression orale guidée 
  

 1.   Structurer un exposé oral : 
  
Objectif : 
Tu dois capter l'attention en moins de 10 secondes, présenter clairement l'idée principale 
et conclure avec une action ou une question. Un exposé efficace dure généralement 2 à 4 
minutes. 
  
Plan type : 
Adopte le plan suivant, introductif, développement en 2 à 3 points et conclusion avec 
ouverture. Utilise des transitions courtes pour garder le jury concentré sur ton message 
principal. 
  
Conseils de temps : 
Chronomètre-toi pendant les répétitions, vise 3 minutes si l'épreuve l'exige. Si tu as 5 
minutes, fractionne en 3 parties égales, garde 30 secondes pour les questions. 
  
Exemple d'ouverture en allemand : 
Guten Tag, mein Name ist Anna und ich präsentiere heute den Abfüllprozess. (Bonjour, je 
m'appelle Anna et je présente aujourd'hui le processus de remplissage.) 
  

 2.   Techniques pour pratiquer et gérer le stress : 
  
Répétition active : 
Enregistre-toi une fois par semaine pendant 3 semaines, réécoute et note 3 points à 
améliorer à chaque fois. La répétition améliore la fluidité et réduit le stress avant l'oral. 
  
Simulations de questions : 
Travaille avec un camarade 10 à 15 minutes, et fais 5 questions imprévues. Apprends à 
reformuler la question avant de répondre pour gagner du temps et clarifier ta réponse. 
  
Gestion du stress le jour j : 
Respire profondément pendant 6 secondes avant de parler, garde une posture ouverte et 
prépare une phrase d'appel pour reprendre ton fil si tu bloques, cela rassure ton 
examinateur. 
  
Astuce de stage : 
Lors de mon stage j'ai fait 6 répétitions devant l'équipe, cela m'a permis de réduire mes 
hésitations de 40% selon mes notes personnelles. 
  

 3.   Langage utile, erreurs fréquentes et mise en situation : 
  
Connecteurs essentiels : 



Utilise des connecteurs simples en allemand pour structurer ton discours, par exemple 
d'abord, ensuite, enfin. Ils aident le jury à suivre ton raisonnement et améliorent ta note 
globale. 
  
Prononciation et intonation : 
Concentre-toi sur les voyelles longues et courtes, sur la consonne finale, et sur l'intonation 
montante pour les questions. Un bon rythme rend ton discours plus compréhensible en 
quelques secondes. 
  
Erreurs fréquentes : 
Évite les traductions littérales, les faux amis et les phrases trop longues. Prépare des 
versions courtes de tes phrases pour rester clair et éviter les erreurs pendant le stress. 
  
Exemple de mini-dialogue en allemand (atelier) : 
Kannst du mir zeigen, wie die Abfüllmaschine funktioniert? (Peux-tu me montrer comment 
fonctionne la machine de remplissage?) 
Ja, folge mir bitte, ich erkläre dir die Schritte. (Oui, suis-moi s'il te plaît, je t'explique les 
étapes.) 
  

Expression en allemand Traduction en français 

Zuerst erkläre ich den Prozess D'abord j'explique le processus 

Dann zeige ich die Sicherheitsmaßnahmen Ensuite je montre les mesures de sécurité 

Zum Schluss fasse ich die Ergebnisse 
zusammen 

Enfin je résume les résultats 

Wie lange dauert der Vorgang? Combien de temps dure l'opération? 

Ich empfehle diese Reihenfolge Je recommande cet ordre 

Das ist ein Sicherheitscheck Ceci est un contrôle de sécurité 

Können Sie das nochmal erklären? Pouvez-vous expliquer encore une fois? 

Die Temperatur soll bei 75 Grad bleiben La température doit rester à 75 degrés 

Achte auf die Leistung der Maschine Fais attention à la performance de la 
machine 

  
Mini cas concret : 
Contexte : Présenter en allemand le procédé de pasteurisation pendant 3 minutes devant 
ton tuteur de stage. Étapes : préparer 1 fiche technique d'une page, répéter 5 fois, 
enregistrer une vidéo de 3 minutes. Résultat : explication claire du procédé, temps total de 
préparation 4 heures. 
  
Exemple de livrable attendu : 



Une fiche technique d'une page en allemand résumant 5 étapes clés, avec température 
et durée chiffrées, plus un enregistrement vocal de 3 minutes. 
  

Checklist opérationnelle À faire 

Préparer le plan Introduction, 3 points, conclusion 

Vocabulaire clé 10 mots techniques prioritaires 

Répétitions 5 répétitions chronométrées 

Matériel Fiche, stylo, enregistrement 

Vérification finale Contrôler prononciation et temps 

  
Erreurs fréquentes : 
Dire trop vite, traduire mot à mot du français, ou utiliser des phrases très longues. Prépare 
des phrases courtes en allemand et répète-les à voix haute pour éviter ces erreurs. 
  
Évaluation et critères chiffrés : 
Entraîne-toi avec une grille simple : clarté 40 points, langage technique 30 points, 
prononciation 20 points, gestion du temps 10 points. Vise au moins 70 points pour une 
note satisfaisante. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Présente en allemand une proposition pour réduire le temps de cycle de 10% en ajustant 
la vitesse d'alimentation. Décris 3 étapes, évalue le gain en minutes et l'impact sur la 
sécurité. 
  

 

Pour ton exposé, adopte une structure claire en trois parties : introduction courte, 2 
ou 3 idées, puis conclusion avec ouverture ou action. Gère ton temps pour rester 
entre 2 et 4 minutes. 

• Travaille avec des répétition et enregistrement réguliers pour corriger 
tes erreurs et diminuer le stress. 

• Simule des questions avec un camarade, reformule avant de répondre 
pour gagner clarté et temps. 

• Utilise des connecteurs simples en allemand, soigne prononciation et 
intonation, privilégie des phrases courtes préparées. 

Appuie-toi sur une fiche technique, une checklist et une grille d’évaluation pour 
t’entraîner. Avec quelques répétitions chronométrées, tu peux présenter un 
processus industriel en allemand de façon claire, précise et rassurante pour le jury. 

   



Chapitre 4 : Lecture de textes simples 
  

 1.   Stratégies de lecture : 
  
Objectifs de la lecture : 
Tu dois viser trois choses : comprendre le sens global, repérer les informations utiles et 
mémoriser le vocabulaire technique allemand rencontré en atelier ou en laboratoire. 
  
Techniques de base : 
Travaille le skimming pour le sens général, le scanning pour trouver une donnée précise, 
et utilise les mots apparentés pour deviner le sens sans tout traduire mot à mot. 
  
Exemple de lecture active : 
«Der Mitarbeiter liest das Sicherheitsdatenblatt.» (L'employé lit la fiche de données de 
sécurité.) Tu surlignes titres, chiffres et noms d'ingrédients pour gagner 5 à 10 minutes par 
document. 
  

Mot allemand Traduction française 

lesen lire 

verstehen comprendre 

prüfen vérifier 

Rezeptur formulation 

Sicherheitsdatenblatt fiche de données de sécurité 

Anleitung mode d'emploi 

Menge quantité 

Temperatur température 

  

 2.   Comprendre les textes techniques : 
  
Lire pour repérer l'information : 
Commence par identifier titres, unités, chiffres et mots-clés comme Temperatur, Menge 
ou Sicherheitsvorschrift. Ces éléments te donnent la réponse rapide sans tout traduire. 
  
Lire pour comprendre le sens global : 
Relis les paragraphes clés en notant 6 à 8 idées principales, puis reformule en allemand 
simple ou en français pour vérifier que tu as saisi l'enchaînement logique. 
  
Exemple de mini cas : 



Contexte : procédure de nettoyage allemande de 2 pages. Étapes : survol 3 minutes, 
repérage 8 lignes utiles, traduction 12 minutes. Résultat : résumé de 120 mots. Livrable : 
fiche de procédure de 150 mots avec 10 mots techniques. 
  

Étape Action et durée 

Survoler Lire titres et sous-titres, 2 à 3 minutes 

Repérer mots-clés Surligner unités, chiffres, 5 minutes 

Traduire expressions Rechercher 5 mots techniques, 10 minutes 

Rédiger résumé Synthèse 100 à 150 mots 

Vérification Relire et corriger, 5 minutes 

  

 3.   Pratique et erreurs fréquentes : 
  
Erreurs fréquentes : 
Attention aux faux amis, aux unités mal lues et à la traduction littérale. Ces erreurs font 
perdre du temps et peuvent fausser un protocole en atelier ou au laboratoire. 
  
Lecture à voix haute pour mémoriser : 
Lire à voix haute 5 à 10 minutes par jour aide pour la prononciation et la mémorisation des 
structures. Cette méthode m'a aidé à retenir 20 mots techniques en 2 semaines. 
  
Exemple de dialogue en atelier : 
«Hast du das Arbeitsblatt gelesen?» (As-tu lu la fiche de travail?) «Ja, ich habe es 
gelesen.» (Oui, je l'ai lu.) Ce petit échange t'habitue aux formules courtes à l'oral et à l'écrit. 
  

Allemand incorrect Traduction correcte en français 

Ich habe 20 Jahren. J'ai 20 ans. 

Das Rezept ist gefährliches. La formule est dangereuse. 

Menge ist 5 Kilogramm pro Stunde? La quantité est de 5 kilogrammes par heure ? 

Ich weiß nicht das Wort. Je ne connais pas le mot. 

  
Astuce pratique : 
En stage, garde un carnet avec 10 mots nouveaux par semaine, relis-les 3 fois par 
semaine. Ça t'aidera à maîtriser 40 à 50 mots techniques en 1 mois. 
  

 



Ce chapitre t'apprend à utiliser des stratégies de lecture pour gagner du temps sur 
les textes techniques en allemand. Tu vises compréhension globale, repérage 
d'informations utiles et mémorisation de mots techniques essentiels. 

• Pratique le skimming et le scanning pour repérer rapidement titres, 
chiffres, unités et mots-clés comme Temperatur ou Menge. 

• Utilise une lecture active rapide en surlignant les parties importantes 
puis rédige un court résumé. 

• Évite les erreurs de traduction fréquentes, lis à voix haute chaque jour 
et note 10 mots nouveaux par semaine. 

Avec ces habitudes simples, tu lis plus vite, comprends mieux les procédures et 
enrichis le vocabulaire dont tu as besoin en atelier et au laboratoire. 

   



Arts appliqués et cultures artistiques 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, l'enseignement d'Arts appliqués et cultures artistiques te montre 
comment l'image, les objets et les espaces influencent la vie quotidienne. Tu fais le lien 
avec les produits pharmaceutiques, alimentaires ou cosmétiques que tu fabriques, 
comme les emballages ou l'aménagement des lignes. 
  
Tu explores 3 grands champs comme Appréhender son espace de vie ou Élargir sa 
culture artistique, souvent à raison d'environ 1 h 30 par semaine. L'un de mes camarades 
a découvert grâce à ce cours des références visuelles qui l'ont aidé à mieux comprendre 
les attentes des clients. 
  
Cette matière conduit à l'épreuve Arts appliqués et cultures artistiques, notée sur 20 
avec un coefficient 1. Le contrôle en cours de formation comprend 2 situations, dossier 
visuel en Première puis présentation orale d'environ 10 minutes en Terminale, ou une 
épreuve écrite de 2 heures pour les candidats en ponctuel. 
  
Conseil : 
La matière Arts appliqués et cultures artistiques n'est pas réservée aux profils « artistes ». 
Pour réussir en Bac Pro PIPAC, commence par garder un carnet où tu colles photos de 
packagings, publicités de médicaments ou cosmétiques, croquis rapides et idées de 
couleurs vues en entreprise ou au quotidien. 
  
Pour être prêt au contrôle en cours de formation et à l'écrit, prévois environ 1 heure par 
semaine pour ton dossier en plus des cours. L'un de mes amis a gagné 3 points en 
soignant ses visuels plutôt qu'en attendant la dernière semaine. 

• Travaille quelques sujets d'analyse d'images en temps limité, comme en 
épreuve écrite 

• Révise le vocabulaire artistique de base avec de courtes fiches ou cartes 
mémo 

• Soigne la présentation de ton dossier, qualité des images, lisibilité des textes 
et propreté des collages 

Garde en tête que plus tu t'entraînes régulièrement, plus l'épreuve te semblera fluide le 
jour J. 
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Chapitre 1 : Culture artistique 
  

 1.   Comprendre les bases de la culture artistique : 
  
Définition et intérêt : 
La culture artistique regroupe images, œuvres, codes et pratiques qui t'aident à 
comprendre et à créer. Elle nourrit ton sens critique et ta capacité à imaginer des 
packagings, des étiquettes ou des affiches professionnelles. 
  
Pourquoi c'est utile ? 
Dans l'industrie pharmaceutique et cosmétique, une bonne culture visuelle permet de 
respecter les normes, de communiquer clairement et d'améliorer l'ergonomie des 
produits, ce qui évite des erreurs de lecture chez les utilisateurs. 
  
Exemple d'analyse d'étiquette : 
Regarde une boîte de médicament, note typographie, couleur, pictogrammes et 
hiérarchie de l'information pour comprendre comment une mise en page améliore la 
sécurité d'usage. 
  

 2.   Démarche créative et applications pratiques : 
  
Recherche et inspiration : 
Consacre 1 à 2 heures à collecter images, logos et palettes. Cherche dans musées, 
packaging existants et sur moodboards pour repérer tendances, symboles et codes 
couleur pertinents pour ton projet. 
  
Croquis et prototypes : 
Fais 3 à 5 croquis rapides pour tester compositions et typographies. Choisis 1 version pour 
faire un prototype papier ou numérique en 1 journée, puis teste la lisibilité. 
  
Choix des matériaux et couleurs : 
Prends en compte contraintes techniques et hygiène, surtout pour emballages 
alimentaires ou cosmétiques. Favorise couleurs contrastées pour informations 
obligatoires et matières faciles à imprimer. 
  
Exemple d'atelier croquis : 
En équipe, 30 minutes de brainstorming puis 1 heure pour produire 4 croquis, sélection 
d'une version et réalisation d'un prototype simple. 
  
Mini cas concret projet d'étiquette : 
Contexte: reconditionnement d'un sirop pour enfants, batch de 5000 unités. Étapes: 2 jours 
d'analyse, 3 croquis, prototype papier et test auprès de 5 personnes pour vérifier lisibilité. 
  
Résultat: baisse d'erreurs de lecture estimée à 30 pour cent, validation client. Livrable 
attendu: fichier PDF prêt à imprimer et gabarit d'étiquette, poids fichier 2 Mo. 



  
Anecdote: lors d'un stage j'ai vu une étiquette mal lisible entraîner un rappel de 120 boîtes, 
expérience qui m'a marqué. 
  
Références et palette : 
Voici quelques sources visuelles et palettes utiles pour t'inspirer quand tu travailles sur un 
projet d'emballage ou d'affiche. 
  

Élément Référence Palette et usage 

Étiquettes vintage Affiches et packagings 
des années 1950 

Tons ocres, typographie serif, usage 
décoratif pour gammes traditionnelles 

Art déco Motifs géométriques et 
ornementation 

Contrastes forts, doré ou cuivre pour 
produits premium 

Minimalisme 
scandinave 

Design épuré 
contemporain 

Blanc, gris clair, accent de couleur pour 
information essentielle 

  
Conseils pratiques et organisation : 
Planifie ton travail en phases courtes: 2 heures de recherche, 1 journée de croquis, 1 
journée pour prototype et 2 semaines pour tests et ajustements si nécessaire. 
  
Checklist opérationnelle : 
Utilise ce tableau sur le terrain pour vérifier rapidement la conformité et la lisibilité de ton 
travail avant impression. 
  

Tâche Contrôle Priorité 

Vérifier lisibilité Test sur 5 personnes Haute 

Confirmer couleurs Contraste et pantone validés Moyenne 

Respecter pictogrammes Conforme aux normes Haute 

Tester solidité Épreuve papier ou film Moyenne 

Fournir fichier final PDF 300 dpi et gabarit Haute 

  
Petites astuces de stage : 
Garde toujours une version A4 noir et blanc pour vérifier hiérarchie de l'information, 
apporte 2 variantes couleur au client et note retours en 1 page pour gagner du temps. 
  
Rappels utiles : 
Selon l'ONISEP, beaucoup de formations valorisent la pratique visuelle, donc ton portfolio 
et 3 à 5 projets concrets feront la différence lors d'un entretien ou d'un stage. 
  



 

Développer ta culture artistique visuelle t’aide à comprendre les codes, créer des 
packagings clairs et sécuriser l’usage des médicaments et cosmétiques. 

• Observe typographies, couleurs, pictogrammes et hiérarchie pour 
optimiser contraste et lisibilité. 

• Adopte une démarche de création structurée: recherches, 3 à 5 
croquis, choix d’une piste, prototype puis tests. 

• Tire parti de références variées (vintage, art déco, minimalisme 
scandinave) en respectant normes, hygiène et contraintes 
d’impression. 

• Utilise des tests utilisateurs rapides, une checklist de contrôle et 
prépare un portfolio avec quelques projets aboutis. 

En suivant cette organisation simple et progressive, tu conçois des étiquettes 
professionnelles, conformes, efficaces et valorisantes pour ton futur portfolio. 

   



Chapitre 2 : Analyse d’images 
  

 1.   Principes de lecture d'image : 
  
Observation neutre : 
Commence par décrire ce que tu vois sans interpréter, repère le sujet, l'arrière-plan, la 
présence de texte et les points lumineux. Cette étape prend souvent 5 à 10 minutes en 
atelier. 
  
Contexte et intention : 
Interroge-toi sur la provenance de l'image, l'auteur éventuel, la date et l'usage prévu. Ces 
éléments aident à comprendre pourquoi l'image communique ainsi et évitent des 
contresens en analyse. 
  
Méthode d'analyse rapide : 
Utilise la règle des 3 C : contenu, coupe, couleur. En 3 à 5 points tu peux produire une 
première fiche d'analyse utile en TP ou en rendu de stage. 
  
Exemple de première observation : 
Tu analyses l'étiquette d'un flacon cosmétique, tu notes d'emblée logo, pictogrammes 
sécurité, contraste fond/texte et lisibilité du nom du produit. 
  

 2.   Analyse formelle et sémiotique : 
  
Composition et cadrage : 
Repère le point focal, la règle des tiers, la symétrie et les lignes directrices. Ces éléments 
expliquent comment l'œil du spectateur est guidé dans l'image. 
  
Couleur, lumière et matières : 
Étudie la palette, la température des couleurs, la source de lumière et les textures 
apparentes. En production pharmaceutique, la couleur influence la perception de 
propreté et sécurité. 
  
Signes, symboles et codes : 
Analyse les symboles visibles, les codes culturels et les icônes. Un pictogramme de 
danger réduit la confiance si mal placé, cela peut coûter en conformité lors d'un contrôle. 
  
Exemple d'interprétation sémiotique : 
Dans une publicité produit, des tons verts et des feuilles suggèrent naturel, même si la 
composition chimique n'est pas mentionnée. Sois vigilant entre image et réalité. 
  

Élément Question à se poser 

Cadrage Quel est le centre d'intérêt, le sujet est-il coupé, est-ce volontaire ? 



Couleurs Quelle palette domine, contraste-t-elle avec le texte, évoque-t-elle une 
émotion ? 

Lumière La source est naturelle ou artificielle, l'image est-elle sur ou sous-
exposée ? 

Texte et 
lisibilité 

Le texte est-il lisible à 30 cm, la typographie reflète-t-elle le message ? 

  

 3.   Application pratique et mini cas concret : 
  
Démarche créative en 4 étapes : 
Recherche visuelle, croquis rapide, choix de matières et prototype visuel. En projet 
d'étiquette, ces étapes prennent souvent 2 semaines en atelier pour un rendu exploitable 
en production. 
  
Cas concret - analyse d'une étiquette cosmétique : 
Contexte : étiquette d'un nouveau gel lavant testée en stage. Étapes : observation, relevé 
de contraste, annotation des éléments non conformes et proposition de corrections. 
Résultat : gain de lisibilité de 30% mesuré. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Après modifications visuelles, l'équipe a réduit le temps de vérification qualité d'étiquettes 
de 12 minutes à 8 minutes par lot de 1000 unités. 
  
Livrable attendu : 
Fournis un rapport PDF de 2 pages, une image annotée en PNG avec repères numérotés, 
et une fiche action de 1 page listant 3 corrections à appliquer en production. 
  

Checklist opérationnelle Action rapide 

Vérifier la lisibilité Lire le texte à 30 cm et noter contraste insuffisant 

Contrôler pictogrammes S'assurer qu'ils respectent les codes officiels 

Mesurer les marges Vérifier 3 mm minimum autour du texte 

Annoter température couleur Noter chaud/froid et proposer ajustement 

  
Conseils de stage et erreurs fréquentes : 
En stage, vérifie toujours la version la plus récente du fichier avant impression, évite 
d'envoyer des images basse résolution et note les commentaires de l'atelier. J'ai appris ça 
à mes 2 premiers TP, ça sauve du temps. 
  

 



Ce chapitre t'apprend à lire une image de façon méthodique, du premier regard à 
la correction finale. 

• Commence par une observation neutre guidée, puis questionne 
contexte, auteur et usage pour éviter les contresens. 

• Appuie-toi sur la règle pratique des 3 C et sur l'analyse formelle et 
sémiotique pour décoder cadrage, couleurs, lumière et symboles. 

• Applique ces outils à un cas concret d'étiquette pour améliorer 
lisibilité, conformité réglementaire et efficacité des contrôles. 

En suivant cette démarche, tu peux concevoir des visuels plus clairs, limiter les 
erreurs de production et gagner du temps en vérification. 

   



Chapitre 3 : Expression graphique 
  

 1.   Principes de base du langage graphique : 
  
Composition et cadrage : 
La composition organise les éléments visuels pour guider le regard, crée un point focal et 
respecte les marges. Pense en grille simple, règle des tiers, et équilibre entre texte et 
images. 
  
Couleur et contrastes : 
La couleur transmet une émotion et une information, elle doit assurer un contraste 
suffisant pour l'accessibilité. Privilégie 2 à 3 couleurs principales, vérifie contraste 
texte/fond supérieur à 4,5 pour être lisible. 
  
Typographie et lisibilité : 
Choisis des polices claires pour les infos techniques, évite les graisses extravagantes pour 
les paragraphes. En packaging, vise au moins 6 à 8 points pour le petit texte, 10 à 12 pour 
le corps. 
  
Exemple de mise en page d'une étiquette : 
Sur une étiquette 80 x 120 mm, place logo en haut 20 mm, titre produit centré, tableau 
d'ingrédients en bas avec 3 colonnes et marge de sécurité de 5 mm. 
  

 2.   Démarche créative et étapes pratiques : 
  
Recherche et documentation : 
Avant de dessiner, collecte 5 références produits, 3 codes couleurs sectoriels et normes 
d'étiquetage. Note contraintes réglementaires, par exemple espace réservé pour 
mentions obligatoires. 
  
Croquis et maquettage : 
Commence en croquis papier, fais 3 variations rapides pour chaque idée. Convertis 
ensuite en maquette numérique au format A4, crée un gabarit en 1 seul fichier vectoriel. 
  
Choix des matériaux et finitions : 
Décide du papier, pelliculage ou vernis selon usage et coût. Pour un lot pilote de 1000 
unités, calcule un surcoût de 10 à 20% selon la finition choisie. 
  
Exemple de mini cas concret : 
Contexte : Refaire l'étiquette d'un gel antiseptique cosmétique pour améliorer lisibilité et 
conformité. Étapes : audit existant, 3 croquis, test 10 personnes, contrôle réglementaire. 
Résultat : 30% de réduction des erreurs de lecture. Livrable attendu : fichier print-ready PDF 
CMJN 300 dpi, gabarit dieline et fiche technique. 
  

 3.   Outils, normes et bonnes pratiques : 



  
Formats et résolutions : 
Travaille en vectoriel pour logos et découpes, utilise 300 dpi en CMJN pour images bitmap 
destinées à l'impression. Prévois fonds perdus de 3 mm minimum pour le façonnage. 
  
Gabarits, cales et repères : 
Crée un gabarit unique par format avec zones de sécurité et repères de coupe. Nommes 
clairement les cales de couleur, indique Pantone ou codes RVB pour cohérence entre 
services. 
  
Vérifications finales : 
Avant envoi en impression, vérifie orthographe, contrastes, mentions légales, numéros de 
lot et dates. Fais un BAT numérique puis un contrôle physique sur 1 échantillon imprimé. 
  
Astuce de stage : 
En atelier, imprime toujours 1 prototype pour valider couleurs et marges, cela t'évitera des 
retouches coûteuses et 2 à 3 jours de délai en moins. 
  

Élément Recommandation 

Résolution 300 dpi en CMJN pour impression 

Fonds perdus 3 mm minimum 

Format de gabarit Fichier vectoriel unique, cales incluses 

  
Quand tu passes du croquis à la maquette, note les dimensions réelles et les contraintes 
d'assemblage pour éviter des erreurs de positionnement à l'impression. 
  

Vérification opérationnelle Critère 

Lisibilité police Taille minimale 6 points pour le petit texte 

Marges de sécurité Au moins 5 mm depuis le bord utile 

Contraste Ratio contraste supérieur à 4,5 recommandé 

Fichier final PDF CMJN 300 dpi avec traits de coupe 

Contrôle qualité Imprimer 1 épreuve physique avant tirage 

  
Exemple d'application en milieu industriel : 
Lors d'un stage j'ai refait l'étiquette d'un flacon cosmétique, réduit la surface du logo de 
20% pour mieux mettre en avant la liste d'ingrédients et éviter une non-conformité 
réglementaire. 
  

 



L'expression graphique repose sur une composition claire et équilibrée, des 
couleurs limitées et bien contrastées, et une typo lisible adaptée au packaging. 

• Structure tes étiquettes avec grille simple, marges et zones sûres, en 
hiérarchisant logo, titre et infos obligatoires. 

• Choisis 2 à 3 couleurs max, contraste texte/fond > 4,5 et tailles de 
caractères d'au moins 6 points. 

• Suis une démarche créative structurée : recherche, croquis multiples, 
maquette vectorielle unique, choix de matériaux réalistes. 

• Pour l'impression, travaille en CMJN 300 dpi, ajoute 3 mm de fonds 
perdus et valide toujours un prototype physique avant tirage. 

En appliquant ces repères, tu limites les erreurs d'impression, assures la conformité 
réglementaire et améliores la lisibilité de tes supports. 

   



Économie-gestion 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, l'Économie-gestion t'explique comment fonctionne une entreprise de 
production pharmaceutique, alimentaire ou cosmétique. Tu y vois les bases de gestion de 
l'entreprise et des équipes.  
  
Cette matière mène à la sous-épreuve d'Économie-gestion du Bac Pro PIPAC, une 
épreuve écrite de 2 heures en fin de terminale, coefficient 1. Dans ta scolarité, elle se 
passe en examen final, en formation continue parfois en CCF. L'un de mes amis a gagné 2 
points en reliant chaque question à ses PFMP.  
  
Conseil : 
Pour réussir en Économie-gestion en Bac Pro PIPAC, travaille un peu mais souvent, plutôt 
qu'une seule révision avant l'épreuve. Cette régularité t'aide à retenir les notions et à faire 
le lien avec le terrain. 
  
Compte environ 15 à 20 minutes par semaine pour relire le cours et relier chaque notion à 
une situation vue en PFMP. Cette méthode rend les chapitres beaucoup plus concrets et 
mémorables. 

• Après chaque PFMP, note 2 exemples liés aux coûts ou aux stocks 

Le piège, c'est de tout apprendre par cœur sans pratiquer. Mieux vaut 2 sujets d'annales 
bien traités qu'une relecture rapide, tu verras la différence le jour de l'épreuve. 
  

Table des matières 
  
Chapitre 1 : Fonctionnement d’une entreprise  ..............................................................................................  Aller 

      1.   Comprendre les fonctions de l'entreprise  ..........................................................................................  Aller 

      2.   Principes économiques et indicateurs  ................................................................................................  Aller 

Chapitre 2 : Notions de droit du travail  ...............................................................................................................  Aller 

      1.   Contrat de travail et conditions d'embauche  .................................................................................  Aller 

      2.   Rémunération, bulletin de paie et temps de travail  ...................................................................  Aller 

      3.   Rupture du contrat et protection du salarié  ....................................................................................  Aller 

Chapitre 3 : Budget personnel et professionnel  ...........................................................................................  Aller 

      1.   Gérer ton budget personnel  .........................................................................................................................  Aller 

      2.   Budget professionnel et calculs en atelier  ........................................................................................  Aller 

      3.   Outils pratiques et contrôle sur le terrain  ..........................................................................................  Aller 

Chapitre 4 : Communication en entreprise  ....................................................................................................  Aller 

      1.   Principes et canaux de communication  ..............................................................................................  Aller 



      2.   Communication qualité et sécurité  .......................................................................................................  Aller 
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Chapitre 1 : Fonctionnement d’une entreprise 
  

 1.   Comprendre les fonctions de l'entreprise : 
  
Identification des fonctions : 
Une entreprise a généralement quatre fonctions principales, production, commerciale, 
administrative et financière. Connaître ces fonctions t'aide à comprendre qui fait quoi et 
pourquoi les tâches sont organisées ainsi. 
  
Rôles des services : 

• Production : assure la fabrication et le contrôle qualité. 
• Commercial : gère les commandes, la relation client et la vente. 
• Finance : suit les coûts, prépare le budget et contrôle la trésorerie. 

Interactions entre services : 
La coordination entre production et qualité est cruciale, la finance valide les budgets et le 
commercial alerte sur la demande. Travailler ensemble évite les retards et les surcoûts 
inutiles. 
  
Exemple d'organisation : 
Dans une PME de production cosmétique de 20 salariés, le service production prépare 1 
000 unités par jour, le commercial vend 70% du stock mensuel, et la finance suit les coûts. 
Une fois en stage, j'ai négligé un coût indirect et cela a faussé le calcul de marge pour un 
lot, depuis je vérifie toujours les factures et les consommations. 
  

 2.   Principes économiques et indicateurs : 
  
Calculs de base : 
Commence par calculer le chiffre d'affaires, les coûts variables et la marge brute. Exemple 
simple, si CA mensuel 50 000 €, coût variable 30 000 €, la marge brute vaut 20 000 €. 
  
Interprétation des indicateurs : 
Un taux de marge de 40% indique une bonne couverture des coûts variables, mais il faut 
aussi prendre en compte les coûts fixes. Cet indicateur guide les décisions de prix et 
production. 
  
Tableau d'indicateurs : 
Le tableau suivant résume les indicateurs clés avec leurs formules et des valeurs 
exemples, utile pour analyser la santé économique d'une ligne de production ou d'un petit 
atelier. 
  

Indicateur Formule 
Valeur 

exemple 
Interprétation 



Chiffre 
d'affaires 

Prix de vente × Quantité 50 000 € Niveau des ventes 

Coût variable Somme des coûts liés à la 
production 

30 000 € Coûts unitaires 

Marge brute Chiffre d'affaires − Coût 
variable 

20 000 € Montant disponible pour 
coûts fixes 

Taux de 
marge 

Marge brute / Chiffre 
d'affaires × 100 

40% Mesure de la profitabilité 
relative 

  
Mini cas concret : 
Contexte: atelier pharmaceutique produit 10 000 unités par mois, taux de rebut initial 5%, 
coût variable par unité 2 €. Objectif réduire le rebut et diminuer les coûts. 

• Mesurer : 10 000 unités, rebut 5% soit 500 unités perdues. 
• Action : ajustement machine et formation de l'équipe en 2 jours. 
• Résultat : rebut réduit à 3%, 200 unités économisées, économie d'environ 400 

€ par mois. 
• Livrable : rapport chiffré et fiche process mise à jour. 

Astuce stage : 
Demande toujours une visite de 15 minutes avec le responsable production, note 3 points 
d'amélioration et propose une petite action à réaliser en 1 semaine, cela montre ton 
intérêt et ton pragmatisme. 
  
Check-list opérationnelle : 

• Observer une production complète pendant 30 minutes avant d'intervenir. 
• Mesurer les indicateurs clés : CA, coûts variables, taux de rebut. 
• Calculer la marge brute et le taux de marge pour la ligne étudiée. 
• Proposer une action simple réalisable en moins de 7 jours. 
• Documenter la modification et son impact dans une fiche process. 

  

 

Une entreprise repose sur quatre fonctions principales : production, commercial, 
administratif et finance. Chaque service a un rôle clair pour fabriquer, vendre et 
financer, et la coordination entre les services évite retards et surcoûts. En stage, tu 
dois comprendre qui décide, qui calcule et qui exécute. 

• Identifier pour chaque service objectifs, tâches et liens avec les autres. 



• Suivre les indicateurs économiques clés : chiffre d'affaires, coûts 
variables, marge, taux. 

• Utiliser ces données pour réduire les coûts et améliorer la qualité. 

Calcule toujours chiffre d'affaires, coûts variables, marge brute et taux de marge 
avant de proposer une action. Observe au moins un cycle complet, puis suggère 
une amélioration simple, mesurable en une semaine, et documente son impact 
dans une fiche process. 

   



Chapitre 2 : Notions de droit du travail 
  

 1.   Contrat de travail et conditions d'embauche : 
  
Contrat de travail : 
Le contrat définit le lien entre salarié et employeur, sa durée, le poste, la rémunération et 
les horaires. Il peut être CDI, CDD, temps partiel ou intérim selon le besoin réel de 
l'entreprise. 
  
Période d'essai : 
La période d'essai permet de vérifier les compétences. Sa durée varie selon le contrat et le 
poste, souvent 1 à 3 mois pour les techniciens, renouvelable une fois selon l'accord 
collectif. 
  
Durée et horaires : 
Selon le ministère du travail, la durée légale est 35 heures par semaine. Les horaires 
peuvent être fixes ou en équipe, et doivent respecter les temps de repos journaliers et 
hebdomadaires. 
  
Exemple d'embauche en CDD : 
Une entreprise recrute un opérateur en CDD 6 mois, période d'essai 1 mois, 35 heures 
hebdo. Le contrat précise la mission, la durée, et le salaire brut mensuel. 
  

 2.   Rémunération, bulletin de paie et temps de travail : 
  
Salaire et bulletin de paie : 
Le bulletin indique le brut, les cotisations, le net et les congés acquis. Savoir lire un bulletin 
évite les erreurs de paie et permet de vérifier les cotisations versées pour la retraite. 
  
Heures supplémentaires : 
Les heures effectuées au-delà de 35 heures sont majorées. Les majorations courantes 
sont 25% puis 50% selon la tranche. Elles impactent le coût horaire pour l'entreprise et la 
paie du salarié. 
  
Repos et congés : 
Le salarié bénéficie de congés payés, jours fériés et repos hebdomadaire. Les congés sont 
acquis à raison de 2,5 jours ouvrables par mois travaillé, soit 30 jours ouvrables par an. 
  
Astuce pour la paie : 
Vérifie toujours le cumul d'heures mensuel et les absences, note-les chaque semaine, 
c'est la meilleure façon d'éviter un litige en stage ou en entreprise. 
  

Élément Repère chiffré 

Durée légale hebdomadaire 35 heures 



Acquisition congés payés 2,5 jours ouvrables par mois 

Majoration heures supplémentaires +25% puis +50% selon tranche 

Indemnité légale de licenciement 1/4 mois par année pour 10 premières années 

  

 3.   Rupture du contrat et protection du salarié : 
  
Licenciement et motifs : 
Le licenciement peut être pour motif personnel ou économique. L'employeur doit suivre 
une procédure stricte, convocation, entretien puis notification écrite, sous peine d'annuler 
la rupture. 
  
Indemnités et préavis : 
Le salarié a droit à un préavis et à une indemnité de licenciement selon l'ancienneté. 
L'indemnité légale se calcule en fonction des années de service et du salaire de référence. 
  
Représentation et recours : 
Les représentants du personnel et les instances garantissent la défense des salariés face 
aux décisions. Le salarié peut aussi saisir le conseil de prud'hommes en cas de litige sur la 
rupture. 
  
Exemple de calcul d'indemnité : 
Un salarié a 3 ans d'ancienneté et un salaire moyen de 2 000 € brut mensuel, indemnité 
légale = 1/4 x 2 000 x 3 = 1 500 € brut. Livrables : lettre de licenciement et fiche de paie 
finale. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : une ligne de production ferme et 1 poste est supprimé, salarié 4 ans, salaire 
moyen 1 900 € brut. Étapes : réunion, proposition de reclassement, entretien, notification 
écrite. 
  
Résultat : indemnité calculée 1/4 x 1 900 x 4 = 1 900 € brut, préavis 1 mois, attestation Pôle 
emploi fournie. Livrable attendu : dossier de rupture complet avec calculs et courrier, prêt 
à archiver. 
  
Checklist pour l'intervention en entreprise : 

• Vérifier le type de contrat et la durée restante 
• Contrôler les temps de travail et heures supplémentaires accumulées 
• Noter congés acquis et absences pour le bulletin 
• Sauvegarder les preuves en cas de litige, emails et fiches de présence 
• Demander les documents obligatoires lors d'une rupture, lettre et attestation 

Astuce de stage : 



Quand tu arrives en entreprise, demande un exemple de bulletin et le contrat type, ça 
t'aide à repérer rapidement les erreurs et à gagner la confiance de ton tuteur. 
  

 

Le droit du travail encadre le lien salarié-employeur via différents types de contrats 
(CDI, CDD, temps partiel, intérim) et une période d'essai limitée. 

• Durée du travail : durée légale hebdomadaire de 35 h, respect des 
repos, contrôle des heures réelles. 

• Rémunération : bulletin détaillant brut, net, cotisations, congés; heures 
supplémentaires majorées à 25 % puis 50 %. 

• Rupture : procédure de licenciement stricte avec entretien, courrier 
motivé, préavis et indemnité minimale de 1/4 de mois par année 
d'ancienneté. 

• Réflexes à adopter : suivre heures, absences, congés, conserver les 
preuves écrites et vérifier chaque bulletin. 

En stage ou en emploi, connaître ces règles te permet de sécuriser ton contrat, 
contrôler ta paie et agir si tes droits ne sont pas respectés. 

   



Chapitre 3 : Budget personnel et professionnel 
  

 1.   Gérer ton budget personnel : 
  
Notion de revenus et dépenses : 
Pour bien gérer ton argent, liste chaque revenu et chaque dépense mensuelle, fixe ou 
variable. Cible les priorités, comme le logement, la nourriture et les transports, avant les 
loisirs ou l'abonnement. 
  
Construire un budget mensuel : 
Commence par calculer ton revenu net disponible, puis alloue des montants par poste. 
Prévoyez une épargne d'urgence équivalente à 1 mois de salaire au début, puis vise 3 
mois ensuite. 
  
Exemple de budget personnel : 
Revenu net 1 800 euros, loyer 500 euros, nourriture 250 euros, transport 80 euros, épargne 
180 euros, divers 150 euros, reste disponible 640 euros pour imprévus et loisirs. 
  

 2.   Budget professionnel et calculs en atelier : 
  
Coûts fixes et variables : 
En production, distingue coûts fixes comme le loyer d'atelier ou le salaire d'un opérateur, 
et coûts variables liés aux matières premières ou à l'énergie, qui varient selon le volume 
produit chaque mois. 
  
Calcul de marge et prix de revient : 
Calcule le coût de revient par lot en additionnant matières, main d'œuvre et charges 
indirectes puis divise par le nombre d'unités. Ajoute une marge souhaitée pour fixer le prix 
de vente. 
  
Exemple de calcul de prix de revient : 
Lot de 1 000 unités, coût matières 600 euros, main d'œuvre 200 euros, charges 200 euros, 
coût total 1 000 euros, coût unitaire 1,00 euro, prix de vente cible 1,50 euro. 
  



 
  

Élément Montant Interprétation 

Coût matières par lot 600 euros Matière première représente 60% du coût total 

Main d'œuvre par lot 200 euros Coût horaire et temps d'opération à optimiser 

Coût unitaire 1,00 euro Base pour fixer la marge 

  

 3.   Outils pratiques et contrôle sur le terrain : 
  
Suivi et indicateurs simples : 
Utilise un tableau simple pour suivre recettes et dépenses chaque semaine, calcule 
marge brute et taux de rebuts, puis compare mensuellement pour détecter dérives ou 
opportunités d'amélioration. 
  
Astuces de stage et erreurs fréquentes : 
En stage, prends l'habitude de noter les consommations réelles de matière et le temps 
machine par lot, évite d'oublier les petits coûts récurrents, ils faussent souvent les calculs 
de marge. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En réduisant de 10% la perte matière sur un lot de 1 000 unités, on économise 60 euros par 
lot, soit 720 euros sur 12 lots mensuels, amélioration directe de la marge. 
  

Étape Action Livrable attendu 



Analyse 
initiale 

Mesurer coûts matières et temps 
par lot 

Fiche coût par lot chiffrée 

Optimisation Identifier pertes et goulots Plan d'action avec économies 
estimées 

Contrôle Suivre indicateurs 4 semaines Tableau de bord mensuel 

  
Mini cas concret : 
Contexte: petit lot test de 2 000 unités en cosmétique, coût matières 1 200 euros, main 
d'œuvre 400 euros, rebuts 5% soit 100 unités perdues, coût total 1 600 euros. 
  
Étapes: mesurer consommation matière, ajuster dosage pour réduire rebuts à 3%, 
recalculer coût unitaire et marge après optimisation, vérifier sur 3 lots consécutifs. 
  
Résultat attendu: réduction des rebuts de 5% à 3%, économie de 40 euros par lot, livrable: 
fiche révisée indiquant coût unitaire 0,78 euro et gain projeté 120 euros mensuels. 
  
Check-list opérationnelle : 

• Répertorie chaque revenu et dépense chaque mois. 
• Calcule coût unitaire par lot après chaque production test. 
• Note temps machine et rendement matière pour 3 lots au minimum. 
• Met en place un tableau simple de suivi hebdomadaire. 
• Présente une fiche coût chiffrée comme livrable en fin de stage. 

Ressources et repères : 
Selon l'INSEE, le salaire médian net mensuel reste une référence utile pour situer ton 
revenu par rapport au marché, utile quand tu compares tes dépenses et ta capacité 
d'épargne. 
  
Astuce terrain : 
Demande toujours au tuteur d'accès aux fiches de production pour 2 à 3 mois, cela 
t'évitera d'estimer à l'aveugle et te permettra de chiffrer des améliorations précises. 
  

 

Pour gérer ton argent, identifie clairement tous tes revenus et dépenses puis fixe 
des priorités: logement, nourriture, transport, avant les loisirs. 
Construis un budget mensuel et prévois une épargne de sécurité progressive de 1 à 
3 mois de salaire. 

• En atelier, distingue coûts fixes et variables pour comprendre ce qui 
bouge avec le volume produit. 



• Calcule le coût de revient par lot, puis ajoute la marge souhaitée pour 
fixer le prix de vente. 

• Utilise un tableau de suivi simple des indicateurs pour suivre marge, 
rebuts, temps machine et matières. 

En appliquant ces principes dans ta vie perso et en stage, tu sécurises ton budget, 
amélioreras la rentabilité des lots et pourras proposer des actions d’optimisation 
chiffrées. 

   



Chapitre 4 : Communication en entreprise 
  

 1.   Principes et canaux de communication : 
  
Canaux internes : 
Les canaux internes couvrent échanges entre opérateurs, équipes qualité et 
maintenance, par exemple briefings, emails, affichages atelier et registres de production. 
Ils assurent traçabilité et réactivité pour le travail quotidien sur la ligne. 
  
Canaux externes : 
Les canaux externes concernent clients, fournisseurs et autorités, par exemple courrier, 
téléphone et newsletters. Il faut adapter le ton et préserver la conformité réglementaire 
pour les messages produit ou marketing. 
  
Message clair : 
Formule ton message avec l'objectif, l'action attendue et le délai, en évitant le jargon. Une 
consigne claire réduit les erreurs et le temps perdu lors des opérations en production ou 
au conditionnement. 
  
Exemple d'affichage pour un poste : 
Un panneau simple indique 3 étapes, responsable et horaire de contrôle. Après affichage, 
les anomalies détectées au poste ont diminué de 40% en 6 semaines, et la réactivité s'est 
améliorée. 
  

 2.   Communication qualité et sécurité : 
  
Sop et documents : 
Les procédures opérationnelles standardisées décrivent tâches pas à pas, responsabilités 
et critères d'acceptation. Elles font souvent 2 à 10 pages selon la complexité et 
garantissent la conformité aux bonnes pratiques de fabrication. 
  
Déclaration des non-conformités : 
Signale toute non-conformité via un formulaire standardisé, en indiquant lot, heure, 
opérateur, nature et impact. Un rapport complet facilite l'analyse des causes et la mise en 
place d'actions correctives rapides. 
  
Formations et briefings : 
Fais des briefings de 10 minutes au début de poste et planifie 8 heures de formation par 
an pour chaque opérateur. Ces moments maintiennent l'attention et réduisent les erreurs 
en production. 
  
Mini cas concret - réduction des écarts en conditionnement : 
Contexte: une ligne de conditionnement enregistrait 12 écarts qualité par mois et 6 
rappels partiels sur 12 mois. Étapes: création d'un formulaire standard et briefings 
quotidiens de 10 minutes pour 12 opérateurs. 



Résultat: après 3 mois, les écarts ont chuté à 5 par mois, diminution de 58%. Livrable: 
modèle de rapport d'écart d'une page et registre de suivi hebdomadaire, prêt à l'usage en 
production. 
  

 3.   Outils pratiques et bonnes pratiques sur le terrain : 
  
Briefings courts : 
Les briefings courts durent 5 à 15 minutes, couvrent objectifs du jour, points qualité et 
anomalies à surveiller. Ils permettent d'aligner l'équipe et d'économiser jusqu'à 30 minutes 
de corrections cumulées par poste. 
  
Rédaction claire : 
Rédige consignes avec phrases courtes, verbes d'action et listes numérotées. Indique qui 
fait quoi et quand. Une bonne rédaction réduit le temps d'interprétation et augmente la 
conformité lors des opérations. 
  
Gestion des réunions : 
Prépare un ordre du jour, limite la réunion à 30 minutes et liste décisions attendues. En 
production, privilégie réunions debout de 10 minutes pour garder le rythme sans lancer de 
sujet long. 
  
Astuce organisation sur le terrain : 
Pendant mon stage, je notais 3 actions par réunion et relançais par message sous 24 
heures, ce réflexe évitait souvent une à deux heures de travail perdu et clarifiait les 
responsabilités. 
  
Checklist opérationnelle : 

• Fais un briefing de 10 minutes avant chaque poste. 
• Utilise un formulaire d'écart standardisé et précis. 
• Affiche les consignes critiques visibles près du poste. 
• Relance les actions dans les 24 heures par message écrit. 
• Mesure et note tout écart dans le registre hebdomadaire. 

  

Indicateur Objectif 
Valeur 

actuelle 
Fréquence de 

mesure 

Signalements non conformités 2 par 
mois 

5 par mois Hebdomadaire 

Heures de formation 
communication 

8 h par an 3 h par an Trimestrielle 

Taux de réponses clients 95 % 88 % Mensuelle 

Temps moyen de clôture d'écart 7 jours 14 jours Hebdomadaire 



  

 

La communication en production s’appuie sur des canaux internes et externes 
bien définis, avec des messages courts, objectifs, actions attendues et délais. Les 
SOP structurent les tâches, tandis que la déclaration rigoureuse des écarts 
alimente l’amélioration continue. 

• Organise des briefings de début de poste pour aligner objectifs, qualité 
et sécurité. 

• Utilise des formulaires standardisés pour les non-conformités et un 
registre de suivi. 

• Affiche des consignes claires et visibles directement au poste. 
• Planifie au moins 8 heures de formation annuelle à la communication. 

En appliquant ces pratiques, tu réduis erreurs, temps perdu et écarts qualité, tout en 
améliorant réactivité, traçabilité et satisfaction client. 

   



Prévention santé environnement 
  
Présentation de la matière : 
En Bac Pro PIPAC, la matière Prévention santé environnement t’aide à comprendre 
comment protéger ta santé, ta sécurité et l’environnement, au lycée comme en 
entreprise. Tu travailles sur des situations proches des lignes de production 
pharmaceutiques, alimentaires et cosmétiques. 
  
Cette matière conduit à l’épreuve écrite de Prévention santé environnement, intégrée 
aux épreuves professionnelles. L’épreuve est notée sur 20, dure 2 h en fin de terminale et 
porte un coefficient 1, avec un poids d’environ 5 % dans ta note finale de Bac Pro PIPAC. 
  

• Identifier les risques chimiques ou biologiques sur un poste de travail 
• Proposer des mesures de prévention adaptées à une chaîne de production 
• Relier tes choix aux règles d’hygiène, de santé et d’environnement 

Tu as en général 1 h de PSE par semaine durant les 3 années. Un camarade me disait qu’il 
a vraiment pris conscience des risques en atelier après un exercice d’analyse d’accident 
en cours de PSE, ce qui l’a marqué. 
  
Conseil : 
Pour progresser, organise-toi avec un petit planning régulier, par exemple 20 minutes de 
PSE 2 fois par semaine. Commence par bien maîtriser le cours, puis entraîne-toi à 
analyser des documents comme des fiches de données de sécurité ou des consignes de 
poste. 
  
Quand tu révises, essaie toujours de te demander comment appliquer les notions à une 
situation concrète de production. Tu peux t’appuyer sur des schémas de ligne, des 
procédures d’hygiène ou des plans de prévention vus en atelier, cela rend la 
mémorisation beaucoup plus facile. 

• Refaire 2 ou 3 sujets d’écrit en condition d’examen 
• Préparer des fiches avec les principaux risques et mesures de prévention 
• Travailler en binôme pour t’expliquer les notions difficiles 

Si tu gardes cette régularité et que tu vérifies toujours que tes réponses sont bien justifiées 
par le cours, tu peux aborder l’épreuve de Prévention santé environnement avec 
confiance. 
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Chapitre 1 : Hygiène de vie 
  

 1.   Principes de base de l'hygiène de vie : 
  
Équilibre général : 
Adopter une hygiène de vie, c'est équilibrer sommeil, alimentation, activité physique et 
gestion du stress pour rester performant en formation et en stage, et éviter erreurs liées à 
la fatigue. 
  
Sommeil et récupération : 
Vise 7 à 9 heures de sommeil par nuit, couche-toi à heures régulières, évite écrans 1 heure 
avant dormir, fais une sieste courte de 10 à 20 minutes si nécessaire pour récupérer. 
  
Alimentation et hydratation : 
Maintiens une alimentation variée, privilégie légumes, protéines maigres et glucides 
complexes, réduis sucre et fritures, bois au moins 1,5 litre d'eau par jour pour garder 
concentration en atelier. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Un opérateur répartit tâches physiques le matin et contrôle visuel l'après-midi, réduisant 
erreurs liées à la fatigue de 30% sur une semaine. 
  
Astuce organisation : 
Prépare une routine simple, note 3 priorités du jour et vérifie EPI avant chaque prise de 
poste pour gagner en sécurité et en sérénité. 
  

 2.   Application en stage et sur le terrain : 
  
Prévention des risques et réflexes : 
Dangers principaux sont contamination croisée, exposition chimique et fatigue opérateur. 
Réflexes immédiats, tu arrêtes le poste, isoles le produit contaminé et préviens le chef 
d'équipe sans délai. 
  
Obligations et indicateurs : 
Obligations, consigner températures et nettoyages, rédiger rapport d'incident sous 24 
heures. Indicateurs à suivre, température, taux d'écarts et nombre d'incidents par 
semaine pour ouvrir non conformités. 
  

Risque Réflexe immédiat Responsable Indicateur 

Contamination 
croisée 

Arrêter poste, isoler lot 
contaminé 

Opérateur et 
chef d'équipe 

Taux de non-
conformité supérieur 
à 2% par semaine 



Température hors 
plage (2°C-8°C) 

Mettre produit en 
quarantaine, alerter 
laboratoire 

Responsable 
qualité 

Écart de température 
enregistré, nombre 
d'alarmes 

Fatigue et erreurs 
humaines 

Remplacement 
opérateur, pause 
immédiate 10-20 
minutes 

Chef d'équipe Nombre d'erreurs par 
quart, taux 
d'absentéisme 

  
Organisation quotidienne en production : 
Organise ta journée en listant tâches, contrôle EPI et paramètres de pesée, fais briefing de 
5 minutes avec l'équipe avant lancement pour répartir charges et réduire erreurs sur la 
ligne. 
  
Mini cas concret : 
Contexte, lot cosmétique a subi hausse de non-conformité, équipe de 4 a réalisé audit en 
3 jours. Étapes, vérification EPI, contrôle température, formation rapide sur contamination 
croisée et rotation des tâches. 
  
Résultat, réduction des non-conformités de 35% en 2 semaines. Livrable attendu, rapport 
de 3 pages, journaux de températures et plan d'action en 5 points daté et signé. 
  
Exemple d'intervention rapide : 
En stage, j'ai vu qu'une pause de 15 minutes et une redistribution des tâches ont 
automatiquement fait baisser les erreurs de contrôle qualité sur une matinée. 
  
Check-list opérationnelle : 
Voici une check-list simple à suivre avant et pendant la production, utile pour gagner du 
temps et respecter les règles d'hygiène. 
  

Tâche Fréquence Pourquoi 

Vérifier EPI Avant chaque prise de poste Sécurité et conformité 

Contrôler température Toutes les 2 heures Maintenir plage 2°C-8°C 

Hygiène des mains Après chaque manipulation Limiter contamination 

Pause et rotation Toutes les 4 heures Réduire fatigue et erreurs 

Consigner incidents Immédiat Traçabilité et action corrective 

  

 



Une bonne hygiène de vie te permet de rester performant et de limiter les erreurs en 
formation et en stage. 

• Soigne ton équilibre sommeil, alimentation et activité physique: 7 à 9 
h de sommeil, eau suffisante, repas variés. 

• Préviens la fatigue avec siestes courtes et rotations de tâches, surtout 
en production. 

• En cas de contamination ou température hors plage, arrête le poste, 
isole le lot et préviens immédiatement le chef d'équipe. 

• Suis une check-list simple d'hygiène: EPI, hygiène des mains, contrôle 
des températures et consignation des incidents. 

En appliquant ces routines et en surveillant quelques indicateurs clés, tu protèges ta 
santé, la qualité des produits et la sécurité de toute l'équipe. 

   



Chapitre 2 : Prévention des risques 
  

 1.   Identifier les risques : 
  
Principaux dangers en production : 
Dans les ateliers pharmaceutiques et alimentaires, tu peux rencontrer risques chimiques, 
biologiques, incendie et ergonomiques. Reconnaître ces dangers permet d'éviter incidents 
et d'adapter les protections pour chaque poste de travail. 
  
Évaluation des risques et document unique : 
Le document unique recense risques, cotations et actions. Tu dois savoir qui évalue, 
quand, et quels indicateurs suivre pour passer d'une cote élevée à une cote maîtrisée en 
quelques mois. 
  
Priorisation et indicateurs : 
Priorise risques selon gravité et probabilité, utilise indicateurs comme fréquence d'incident 
et taux de non-conformité. Vise une réduction de 30% des incidents sur 12 mois grâce à 
actions ciblées. 
  

 
  
Exemple d'identification d'un risque : 
Sur une ligne de remplissage, on identifie projection de produit, glissades et bruit excessif, 
puis on classe prioritairement la projection pour installer protections et procédures en 2 
semaines. 
  

 2.   Prévenir et protéger : 
  



Mesures techniques et collectives : 
Installe barrières, capots, ventilation et systèmes de captation au poste. Ces mesures 
réduisent l'exposition et concernent toute l'équipe, pas seulement la personne en face de 
la machine. 
  
Équipements de protection individuelle : 
Choisis EPI adaptés au risque, casques, lunettes, gants et masques. Vérifie conformité, 
dates et stockage. En stage, compte 1 jeu de rechange pour 5 opérateurs pour assurer 
disponibilité. 
  
Formation, information et comportement : 
Forme tout le monde sur risques spécifiques, consignes d'urgence et mode opératoire. 
Une formation de 45 minutes tous les 6 mois suffit pour maintenir les réflexes si elle est 
ciblée. 
  
Exemple de mesure collective : 
Sur une zone poussiéreuse, la maintenance a posé une extraction centralisée, réduisant la 
poussière de 60% et le nombre de plaintes respiratoires chez les opérateurs. 
  

Risque Dangers Réflexe immédiat Obligation 

Chimique Brûlures, inhalation Écarter, rincer, 
alerter 

Fiche sécurité, EPI, 
ventilation 

Biologique Contamination, 
infection 

Isolement, 
désinfection 

Procédure, formation, 
traçabilité 

Manutention TMS, chutes Arrêter, sécuriser la 
charge 

Ergonomie, formation, aides 
mécaniques 

Incendie Brûlures, fumées Evacuer, alerter, 
extincteurs 

Plans, exercices, moyens de 
lutte 

  

 3.   Réagir en cas d'incident : 
  
Procédures d'urgence et alerte : 
Connaître la chaîne d'alerte, l'emplacement des extincteurs et issues. Les rôles sont fixés, 
un responsable déclenche l'évacuation, un autre gère les secours jusqu'à l'arrivée des 
pompiers. 
  
Premiers secours et rapport d'incident : 
Appliquer gestes de premiers secours, isoler la zone et rédiger rapport. Le signalement 
doit comporter heure, lieu, personnes impliquées et causes probables pour analyse 
ultérieure. 
  
Suivi, actions correctives et indicateurs : 



Après incident, tu dois participer à l'analyse, proposer actions et mesurer efficacité: 
réduction du risque, nombre d'actions réalisées et délai moyen de traitement en jours. 
  
Exemple d'intervention suite à fuite chimique : 
Arrêt machine, confinement, 2 personnes évacuées, désactivation de la vanne, nettoyage 
par équipe habilitée. Rapport transmis en moins de 24 heures au responsable HSE. 
  
Mini cas concret - nettoyage d'un déversement sur ligne de conditionnement : 
Contexte : déversement de produit liquide sur convoyeur, risque glissade et 
contamination. Étapes : évaluer zone, couper alimentation, signaler, confiner, nettoyer, 
tester surface. Résultat : zone sécurisée en 40 minutes. 
  
Livrable attendu : 
Fiche d'intervention chiffrée incluant temps d'arrêt de 40 minutes, 3 actions correctives, et 
un plan de prévention révisé signé par le responsable sous 48 heures. 
  
Check-list opérationnelle : 

• Signaler immédiatement l'incident au responsable présent sur site. 
• Sécuriser la zone et isoler les sources de danger. 
• Appliquer gestes de premiers secours si nécessaire. 
• Documenter l'incident avec heure, photos et témoins. 
• Proposer au moins 1 action corrective à mettre en place sous 7 jours. 

  

Tâche Responsable Délai Indicateur 

Sécurisation 
immédiate 

Opérateur 
présent 

0 à 5 
minutes 

Zone isolée oui/non 

Rapport d'incident Chef d'équipe 24 heures Rapport complet oui/non 

Action corrective Responsable HSE 7 jours Action réalisée 
pourcentage 

  
Exemple d'amélioration continue : 
Après plusieurs incidents mineurs, l'équipe a réduit le temps de nettoyage moyen de 20 
minutes à 12 minutes grâce à procédure standardisée et kit de nettoyage prêt à l'emploi. 
  
Astuce de stage : 
Prends des photos et notes dès l'incident, elles te sauveront lors de l'analyse et te feront 
gagner 30 à 60 minutes pour la restitution d'information. 
  
Une petite anecdote : la première fois que j'ai géré une évacuation d'exercice, j'étais 
étonné de voir combien la voix calme d'un responsable apaise tout le monde. 
  



 

Ce chapitre t'apprend à identifier et prioriser les risques (chimiques, biologiques, 
manutention, incendie) grâce au document unique et aux indicateurs d'incidents. 

• Classer chaque risque selon gravité et probabilité pour cibler les 
actions les plus urgentes. 

• Mettre en place des mesures collectives de protection avant les EPI: 
capots, ventilation, barrières, ergonomie. 

• Choisir des équipements de protection individuelle adaptés et vérifier 
leur conformité, stockage et disponibilité. 

• Appliquer les procédures d'urgence et suivi: alerte, évacuation, 
premiers secours, rapport d'incident et actions correctives mesurées. 

L'objectif est de réduire nettement les incidents en production, tout en structurant ta 
réaction: sécuriser, alerter, soigner, analyser puis améliorer en continu les pratiques 
de l'équipe. 

   



Chapitre 3 : Gestes de premiers secours 
  

 1.   Évaluer et protéger la scène : 
  
Identifier les dangers : 
Regarde autour de toi pour repérer feu, produit chimique renversé, machine en marche 
ou fuite d'électricité. Agis en priorité pour éviter un second accident et protéger la victime 
et l'équipe. 
  
Protéger la victime et toi : 
Met des gants, des lunettes et isole la zone si nécessaire. Si un produit dangereux est 
présent, éloigne-toi et avertis ton responsable, n'essaie pas de décontaminer sans 
formation. 
  
Alerter les secours : 
Appelle le 15, le 18 ou le 112 selon la situation. Donne lieu précis, nombre de victimes et 
signes observés, reste en ligne et suis les instructions jusqu'à l'arrivée des secours. 
  
Astuce gestion de scène : 
Si tu es en atelier, demande à un collègue de couper l'alimentation électrique ou la 
chaîne, cela évite souvent une aggravation en moins de 2 minutes. 
  

 2.   Gestes vitaux à connaître : 
  
Arrêt cardiaque et RCP : 
Vérifie conscience et respiration pendant 10 secondes, appelle les secours et commence 
la RCP si la victime ne respire pas normalement. D'après le ministère de la Santé, fais 30 
compressions suivies de 2 insufflations. 
  
Étouffement adulte et enfant : 
Demande à la personne de tousser si elle peut. Si l'obstruction persiste, réalise 5 tapes 
dans le dos puis 5 poussées abdominales chez l'adulte, adapte la technique pour l'enfant 
ou le nourrisson. 
  
Hémorragie sévère : 
Appuie fort sur la plaie avec un pansement ou un tissu propre, élève le membre si 
possible et maintiens la pression jusqu'à l'arrivée des secours. En cas de saignement 
massif, alerte immédiatement. 
  
Exemple d'intervention RCP : 
Sur scène, un collègue s'effondre. En 30 secondes tu vérifies la conscience, tu appelles le 
15, puis tu démarres 30 compressions à environ 110 par minute en attendant le 
défibrillateur. 
  

 3.   Accidents courants en industrie et prévention : 



  
Brûlures chimiques et thermiques : 
Rince immédiatement 15 minutes à l'eau claire pour une brûlure chimique, retire les 
vêtements contaminés, et signale au responsable. Pour brûlures thermiques, refroidis 10 à 
20 minutes puis couvre proprement. 
  
Plaies, coupures et corps étrangers : 
Contrôle l'hémorragie, nettoie si possible et protège la plaie. Pour corps étranger dans 
l'œil, ne frotte pas, rince doucement et consulte un professionnel ou les urgences selon la 
gravité. 
  
Organisation et obligations en entreprise : 
L'employeur doit former des sauveteurs secouristes du travail ou assurer la présence de 
personnel formé. Mesure la conformité par exercices, registre d'incidents et nombre 
d'interventions annuelles. 
  
Exemple d'organisation en atelier : 
Dans un atelier de 20 personnes, 2 personnes formées PSE assurent la rotation. Un kit de 
premiers secours est disponible à moins de 50 mètres de chaque zone de production. 
  

 
  

Risque Réflexe immédiat Qui intervient Indicateur de suivi 

Arrêt 
cardiaque 

Appliquer RCP 30/2 et 
défibrillation 

Sauveteur secouriste 
puis secours publics 

Temps entre arrêt et 
première compression 

Hémorragie 
sévère 

Compression directe 
et alerte secours 

Tout témoin formé ou 
sauveteur 

Quantité de sang 
estimée et durée d'arrêt 



Brûlure 
chimique 

Rinçage 15 minutes et 
retrait vêtements 

Victime assistée par 
collègue formé 

Durée de rinçage et 
suivi médical 

  
Mini cas concret d'atelier : 
Contexte : 
Un opérateur de 30 ans se coupe profondément au bras sur une bande transporteuse, 
perte de sang importante. 
  
Étapes : 
1) Un collègue arrête la machine en 10 secondes, 2) application d'une compression forte et 
pansement compressif, 3) appel du 15 et évacuation vers l'infirmerie. 
  
Résultat et livrable attendu : 
Victime stabilisée en 12 minutes, plaie suturée au service des urgences. Livrable attendu : 
rapport d'incident signé, photos, et fiche de suivi santé avec délai de retour au poste 
chiffré à 7 jours. 
  
Checklist opérationnelle sur le terrain : 

• Évaluer la sécurité de la zone et isoler en moins de 1 minute 
• Protéger la victime et poser les protections individuelles en 30 secondes 
• Alerter le 15/18/112 en indiquant lieu, état et nombre de victimes 
• Commencer les gestes adaptés: RCP, compression, rinçage selon l'urgence 
• Remplir rapport d'incident et informer le responsable avant la fin du service 

Exemple d'optimisation d'une trousse de secours : 
Tu peux prévoir 2 kits sur site, un près des machines et un près de la zone chauffage, avec 
pansements compressifs, gants, lunettes, et solution saline, vérifiés toutes les 3 mois. 
  

 

En situation d'urgence, commence par évaluer les dangers, te protéger et protéger 
la victime, puis alerte rapidement le 15, 18 ou 112 avec des infos précises. 

• Pour un arrêt cardiaque confirmé, enchaîne compressions 30/2 et 
défibrillateur dès que possible. 

• En cas d'étouffement, alterne 5 tapes dans le dos et 5 poussées 
adaptées à l'âge. 

• Pour hémorragie ou brûlure, comprime fort ou rince longuement à 
l'eau claire. 

• En industrie, vérifie organisation des secours, matériel accessible et 
personnels formés. 



Après l'intervention, remplis le rapport d'incident et participe aux retours 
d'expérience afin d'améliorer la prévention et la réactivité de ton équipe. 

   



Conduite des opérations de production en bio-
industries 

  
Présentation de la matière : 
Dans le Bac Pro PIPAC, cette matière t'immerge en production pharmaceutique, 
alimentaire et cosmétique. Tu apprends à conduire une ligne, surveiller la qualité et 
appliquer les règles d'hygiène, un camarade m'a dit qu'il s'y sentait enfin utile. 
  
Cette matière conduit à l'épreuve Conduite des opérations de production en bio-
industries en terminale. Souvent, elle est évaluée en contrôle en cours de formation, sinon 
en examen final. Avec un coefficient 8 sur 30, elle représente 27 % de la note, la pratique 
durant 4 h et l'oral 30 minutes. 
  
Conseil : 
Pour réussir, comprends bien chaque étape de fabrication. En PFMP, note ce que tu 
réalises vraiment avec les paramètres essentiels, ces traces concrètes te serviront pour 
présenter ta façon de travailler et argumenter tes choix techniques. 
  
À la maison, garde 20 minutes deux soirs par semaine pour revoir une procédure et 
t'entraîner à l'expliquer à l'oral. Parle comme si tu décrivais ton poste à un nouveau, cela 
t'aide à structurer ton discours pour le jury. 
  
Plus tu t'exerces tôt, plus l'évaluation continue sera fluide et tu arriveras confiant devant 
le jury. Pour t'y aider, tu peux par exemple suivre ces habitudes simples :. 

• Choisir 2 situations de PFMP à détailler 
• Décrire une opération complète à un camarade 
• Relire les règles de sécurité régulièrement 
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Chapitre 1 : Lecture de procédures 
  

 1.   Comprendre la structure d'une procédure : 
  
Objectif et portée : 
La procédure décrit le but, le périmètre et les responsabilités. Vérifie qui est concerné, 
quelles étapes sont couvertes et depuis quand elle s'applique. 
  
Terminologie et sigles : 

• Standard operating procedure (SOP) 
• Good manufacturing practice (GMP) 
• Quality control (QC) 
• Équipement de protection individuelle (EPI) 

Ordre des opérations : 
L'ordre est critique, l'oubli d'une étape peut entraîner un rejet de lot. Respecte la 
chronologie et note les temps d'attente ou conditions d'arrêt éventuelles. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Un opérateur suit une procédure de nettoyage en huit étapes et réduit le temps moyen de 
préparation de quarante minutes à vingt-cinq minutes en respectant rigoureusement les 
durées de rinçage. 
  

Section Ce qu'il contient Pourquoi c'est important 

But et portée Responsables, limites 
opérationnelles 

Évite les erreurs d'application et les 
conflits de responsabilité 

Étapes Séquence détaillée des 
opérations 

Assure la reproductibilité et la 
conformité qualité 

Enregistrements Fiches, formulaires, critères 
d'acceptation 

Permet la traçabilité et facilite les 
audits 

  

 2.   Appliquer une procédure en production : 
  
Lecture préliminaire : 
Avant d'entrer en zone, lis la procédure en entier, repère les points critiques et les EPI 
requis. Prévois 5 à 10 minutes pour cette lecture active, une fois j'ai oublié et j'ai perdu 30 
minutes. 
  
Contrôles et mesures : 
Note les paramètres à suivre, calibres d'équipement, températures et temps. Par exemple 
prends une mesure de température toutes les 15 minutes si la procédure l'exige. 
  



Exemple de contrôle : 
Lors d'un remplissage, on enregistre la température toutes les 15 minutes et le volume 
toutes les 30 minutes, ce qui facilite le suivi qualité et la traçabilité. 
  
Registre et traçabilité : 
Renseigne le bon document, signe, date et note les écarts. Un registre bien rempli 
accélère les audits et limite les risques de non conformité. 
  
Cas pratique : 
Contexte: cuve de 1 000 L à préparer pour un lot stérile. Étapes: six opérations incluant pré-
rinçage 10 minutes et nettoyage mécanique 20 minutes. 
  
Résultat: cuve conforme, temps total 45 minutes. Livrable attendu: fiche de nettoyage 
signée, deux photos et enregistrement des paramètres attachés au dossier lot. 
  

Action Détail Fréquence 

Lire la procédure Identifier risques et EPI Avant chaque intervention 

Vérifier EPI Gants, lunettes, masque selon 
procédure 

Avant l'entrée en zone 

Préparer matériel Outils propres, instruments calibrés 30 minutes avant 
démarrage 

Enregistrer 
mesures 

Températures, volumes, anomalies Pendant l'opération 

Signer registre Nom, heure, observations À la fin de l'opération 

  

 

Une procédure précise le but, la portée et les responsabilités, puis détaille les 
étapes et les enregistrements à compléter pour garantir la qualité. 

• Identifie dès le départ le périmètre de la procédure, les personnes 
concernées et les limites opérationnelles. 

• Respecte strictement l'ordre des opérations, les durées et les 
conditions d'arrêt pour éviter les non conformités. 

• Lis la procédure avant d'entrer en zone, prépare tes EPI et ton matériel, 
puis enregistre toutes les mesures demandées. 

• Complète et signe soigneusement les registres pour assurer la 
traçabilité des opérations et faciliter les audits. 

En suivant ces principes, tu appliques les SOP de façon sûre, reproductible et 
conforme, tout en gagnant du temps sur la production et les contrôles. 



   



Chapitre 2 : Organisation du poste de travail 
  

 1.   Préparation du poste : 
  
Disposition du matériel : 
Organise le matériel en zones logiques, proche de la zone de production, pour réduire les 
déplacements. Place les consommables à moins de 1 mètre du point d'opération quand 
c'est possible pour gagner du temps. 
  
Contrôle des documents : 
Avant de démarrer, vérifie que la procédure, la fiche lot et les instructions de sécurité sont 
présentes et datées. Une absence peut retarder la production de 10 à 30 minutes selon le 
lot. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Pour une mise en route de conditionnement, repositionner les flacons et l'étiqueteuse a 
réduit le temps de préparation de 20%, passant de 45 minutes à 36 minutes par lot. 
  

Élément Emplacement recommandé Fréquence de vérification 

Consommables À portée de main, côté opérateur Avant chaque lot 

Outils spécifiques Râtelier étiqueté Hebdomadaire 

Documents qualité Porte-documents fermé Avant chaque opération 

  

 2.   Hygiène et sécurité : 
  
Nettoyage et zoning : 
Délimite des zones propres et sales, balise-les clairement, et applique un protocole de 
nettoyage avant et après chaque lot. Respecte les fréquences, souvent 1 fois par jour pour 
zones critiques. 
  
Epi et prévention des contaminations : 
Porte toujours les EPI adaptés, masque et gants, et évite les bijoux ou vêtements non 
conformes. Une contamination peut compromettre un lot, entraînant des pertes de 
plusieurs milliers d'euros. 
  
Astuce organisation : 
Range les EPI sur un support dédié avec des étiquettes, cela évite 2 à 3 minutes perdues à 
chercher l'équipement pendant une préparation. 
  

 3.   Gestion du temps et traçabilité : 
  
Ordre des opérations : 



Planifie les étapes dans l'ordre écrit de la procédure, prépare les matériaux pendant les 
temps morts, et attribue les tâches en équipe pour limiter les goulots d'étranglement. 
  
Enregistrement et étiquetage : 
Étiquette tout composant dès l'ouverture, note les heures et les relevés sur la fiche lot. La 
traçabilité permet de retrouver une anomalie en moins de 30 minutes si elle est bien 
tenue. 
  
Exemple de cas concret : 
Contexte : une ligne de conditionnement traitait 1200 unités par jour, avec 40 minutes de 
préparation. Étapes : réorganiser outils, standardiser checklist et former 2 opérateurs. 
Résultat : préparation réduite à 25 minutes, gain 37% par lot. Livrable attendu : fiche de 
poste révisée et checklist signée par opérateur, document mesuré sur 10 lots de test. 
  

 
  

Tâche Vérification Responsable 

Vérifier procédure Présente et datée Opérateur 

Contrôler consommables Quantité suffisante Opérateur 

Contrôle nettoyage Zone propre Responsable hygiène 

Enregistrement lot Fiche complétée Opérateur 

  
Check-list opérationnelle : 
  

Vérification Action rapide 

Documents prêts Confirmer date et signature 



EPI disponibles Distribuer et contrôler port 

Stock consommables Compléter si < 20% de réserve 

Zone propre Nettoyage rapide 5 minutes 

Fiche lot Remplir à chaque étape 

  
Astuce de stage : 
Note les petites améliorations sur un carnet pendant 2 semaines, puis propose une fiche 
de poste modifiée, cela montre ton sens pratique et peut réduire les temps de 10 à 30%. 
  
Une fois, j'ai proposé simplement de rapprocher un bac de consommables, et on a 
enregistré un gain de temps surprenant, ça m'a donné confiance pour d'autres 
améliorations. 
  

 

Organise ton poste par zones logiques pour limiter les déplacements et réduire le 
temps de préparation de chaque lot. 

• Place le matériel à portée du point d'opération et vérifie les 
consommables et outils avant chaque lot. 

• Assure des documents qualité à jour et une fiche lot complétée en 
temps réel pour une traçabilité fiable. 

• Définis un zoning propre / sale, applique le protocole de nettoyage et 
porte systématiquement les EPI adaptés. 

• Respecte l'ordre de la procédure, utilise les temps morts et une 
traçabilité rigoureuse des lots pour identifier vite les anomalies. 

En appliquant ces habitudes, tu sécurises les lots, gagnes plusieurs minutes par 
préparation et peux proposer des améliorations concrètes appréciées de l'équipe. 

   



Chapitre 3 : Réglages et changements de format 
  

 1.   Réglages initiaux et paramètres machine : 
  
Préparation des paramètres : 
Avant tout changement, consulte la fiche technique et note les valeurs cibles des 
paramètres essentiels, par exemple vitesse, température et pression, pour éviter les essais 
aléatoires en production. 
  
Vérifications de sécurité : 
Contrôle les sécurités machine, les carters et les capteurs, ainsi que l'absence d'outillage 
laissé, pour éviter un arrêt non prévu ou un défaut grave pendant la mise en route. 
  
Documentation et traçabilité : 
Enregistre les réglages dans le bon de réglage, indique l'opérateur, l'heure et le lot, cela 
facilite le retour en arrière si un paramètre provoque un défaut de qualité. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Sur une ligne remplissage, un opérateur a réduit le temps de stabilisation de 12 à 6 
minutes en utilisant des presets, ce qui a économisé 120 minutes par semaine. 
  

Étape Contrôle à faire Responsable 

Préréglage des paramètres Comparer valeurs cibles et machine Opérateur 

Sécurité Vérifier capots et arrêt d'urgence Technicien 

Traçabilité Remplir le bon de réglage Opérateur 

  

 2.   Changement de format en production : 
  
Organisation du changement : 
Planifie le changement en définissant le temps imparti, les pièces à remplacer et les outils 
nécessaires, vise un temps cible réaliste, par exemple 30 minutes pour un changement 
complet. 
  
Étapes d'outillage et réglage : 
Retire les outillages de l'ancien format, monte les nouveaux calages, puis ajuste butées et 
guides, assure-toi que chaque étape est validée par la checklist pour éviter des retouches 
longues. 
  
Tests et qualifications : 
Après montage, lance une série de 10 à 20 pièces de test, contrôle dimensions et poids, 
valide la stabilité avant de lancer la production effective pour éviter des rebuts massifs. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 



Contexte: ligne d'embouteillage passe de 250 ml à 500 ml, étapes: démontage têtes, 
montage flasques, réglage débit, validation. Résultat: réduction du temps de changement 
de 60 à 25 minutes. Livrable attendu: bon de réglage rempli et 20 échantillons conformes. 
  
Erreur fréquente : 
Souvent on oublie d'aligner un capteur optique après montage, cela génère des arrêts 
répétitifs et 5 à 10 minutes de diagnostic supplémentaires à chaque incident. 
  

 3.   Réglages fins et contrôle qualité en série : 
  
Paramètres critiques à contrôler : 
Identifie 3 à 5 paramètres critiques par produit, par exemple pression de remplissage, 
couple de vissage et température, ce sont ceux qui influent le plus sur la conformité. 
  
Contrôles périodiques en production : 
Programme contrôles toutes les 30 minutes ou toutes les 1 000 pièces selon le lot, prends 
mesures et note les dérives pour corriger plus tôt que tard et limiter les rebuts. 
  
Analyse et retour d'expérience : 
Enregistre les variations, fais une moyenne chaque heure et ajuste si la déviation dépasse 
la tolérance définie, partage les anomalies lors de la réunion quotidienne pour capitaliser. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Sur une condition de scellement, en ajustant température de 2 degrés et vitesse de 5 %, la 
non-conformité est passée de 3,2 % à 0,4 % en 3 jours. 
  

 
  



Paramètre Valeur typique Action si hors tolérance 

Pression de remplissage 2,5 bar Ajuster pompe, refaire 10 pièces test 

Couple de vissage 2,0 Nm Calibrer tournevis, mesurer 5 cols 

Température de scellage 145 °C Baisser ou augmenter par palier de 2 °C 

  
Check-list opérationnelle : 

• Vérifier présence du bon de réglage et valeurs cibles. 
• Contrôler les sécurités et capteurs avant mise en route. 
• Effectuer 10 à 20 pièces test après changement de format. 
• Enregistrer mesures toutes les 30 minutes pendant la phase initiale. 
• Notifier l'anomalie au responsable si rejet supérieur à 1 %. 

Astuce de stage : 
Garde toujours un jeu d'outillages propre et étiqueté pour chaque format, cela réduit les 
erreurs et peut te faire gagner 10 à 15 minutes par changement. 
  

 

Pour chaque réglage, pars toujours de la fiche technique machine, puis compares 
paramètres cibles et valeurs réelles. Assure-toi que les sécurités sont 
opérationnelles et que la traçabilité des réglages est bien remplie. 

• Planifie chaque changement de format (temps, outillages, check-list) 
pour limiter l'arrêt de ligne. 

• Réalise 10 à 20 pièces test, contrôle dimensions et poids avant la série. 
• Surveille 3 à 5 paramètres critiques avec des contrôles périodiques et 

notes les dérives. 
• Prépare des outillages propres et étiquetés pour chaque format afin de 

gagner du temps. 

En appliquant ces routines simples mais systématiques, tu réduis les temps de 
réglage, évites les rebuts massifs et fiabilises la qualité en série. 

   



Chapitre 4 : Conduite de ligne automatisée 
  

 1.   Supervision et démarrage de la ligne : 
  
Prise en main de l'interface : 
Commence par vérifier l'écran HMI, les alarmes actives et l'état des recettes. Repère les 
boutons d'arrêt d'urgence et la page de logs, c'est vital pour réagir vite en cas de pépin. 
  
Vérifications préalables : 
Contrôle l'alimentation, la présence des capteurs, les niveaux de matière et la 
communication réseau entre automates. Un contrôle rapide de 5 à 10 minutes évitera 
souvent un arrêt en production. 
  
Gestion des alarmes immédiates : 
Si une alarme apparaît, lis le code, note l'heure, prends une photo de l'écran et applique la 
procédure. Rassure-toi, 70 % des alarmes courantes ont des procédures simples pour 
redémarrer. 
  

 
  
Astuce démarrage : 
Avant mise en route, fais un test à vide de 2 à 3 minutes pour valider convoyeurs, capteurs 
photoélectriques et dosage, cela évite les bourrages coûteux en temps. 
  

 2.   Surveillance qualité et traçabilité en ligne : 
  
Contrôles en cours de lot : 



Organise des prélèvements toutes les 30 à 60 minutes selon le produit. Mesure poids, 
dimensions ou concentration et enregistre les valeurs dans le batch log pour la 
traçabilité. 
  
Gestion des non conformités : 
Si une valeur sort des limites, isole la zone, arrête la ligne si nécessaire et lance un 
échantillonnage renforcé de 3 mesures successives. Note les actions dans le registre 
qualité. 
  
Enregistrement et traçabilité : 
Utilise l'historique automatisé pour marquer les lots, n° de recette et opérateur. 
Sauvegarde les fichiers tous les jours, conserve les logs au moins 3 ans si l'entreprise 
l'exige. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En modifiant la fréquence de prélèvement de 60 à 30 minutes, une équipe a réduit les non 
conformités détectées en série de 15% et a gagné 4 heures de production par semaine. 
  

 3.   Maintenance de premier niveau et amélioration continue : 
  
Maintenance quotidienne : 
Fais la ronde de contrôle toutes les 8 heures, nettoie les capteurs, vérifie tension courroies 
et lubrification légère. Note tout écart dans le carnet d'atelier pour l'équipe de 
maintenance. 
  
Analyse des arrêts et actions correctives : 
Pour chaque arrêt > 5 minutes, rempli une fiche d'incident en 3 points, identifie cause 
racine, applique correction. Vise une réduction des arrêts de 10% sur 3 mois. 
  
Suivi de performance : 
Calcule le rendement en comparant débit réel au débit cible. Par exemple, si débit cible 
est 1 200 unités/heure et débit réel 1 080, le rendement est 90%. 
  
Exemple de cas concret : 
Contexte : ligne de conditionnement produit cosmétique, débit cible 800 unités/heure. 
Étapes : audit 1 semaine, identification 2 causes de bourrage, correction par guidage et 
nettoyage automatique. Résultat : débit remonté à 800 unités/heure, taux de rebut réduit 
de 12% à 3%. Livrable attendu : rapport d'amélioration de 4 pages, fiche action avec coûts 
estimés et gain horaire chiffré à 6 heures/semaine. 
  

Alarme Cause probable Action immédiate 

Capteur photoélectrique 
bloqué 

Salissure ou 
obstruction 

Nettoyer le capteur, relancer test 
à vide 



Pression d'air basse Fuite ou compresseur 
arrêté 

Vérifier tuyauterie, redémarrer 
compresseur 

Température hors 
tolérance 

Régulation défaillante Isoler zone, informer 
maintenance, noter lot 

  
Check-list opérationnelle : 
  

Élément Question à se poser 

HMI et alarmes Y a-t-il des alarmes actives ou des codes d'erreur ? 

Capteurs et convoyeurs Les capteurs sont-ils propres et alignés ? 

Prélèvements qualité Les relevés sont-ils horodatés et enregistrés ? 

Carnet d'atelier As-tu noté les anomalies et actions prises ? 

Sécurité Toutes les protections sont-elles en place et testées ? 

  
Astuce stage : 
Note toujours l'heure précise des actions sur le log, cela simplifie la recherche de causes 
et impressionne le tuteur, j'ai souvent vu des fiches horaires sauver une journée de 
diagnostics. 
  

 

Pour bien conduire une ligne automatisée, tu dois sécuriser le démarrage et garder 
la production sous contrôle. 

• Effectue des contrôles avant démarrage sur HMI, alarmes, capteurs, 
niveaux et réalise un test à vide. 

• Planifie des prélèvements réguliers en ligne, mesure les critères clés et 
renseigne systématiquement le batch log. 

• Applique une gestion des non conformités stricte: isolement, 
échantillonnage renforcé, enregistrement des actions. 

• Assure la maintenance de premier niveau et le suivi du rendement en 
analysant arrêts et débits réels. 

Sers-toi des historiques, check-lists et tableaux d'alarmes pour diagnostiquer vite et 
documenter chaque incident. En étant rigoureux sur les logs, tu facilites les 
analyses, réduis les arrêts et améliores durablement la performance de la ligne. 

   



Chapitre 5 : Suivi des rendements de production 
  

 1.   Mesures et indicateurs : 
  
Définir le rendement : 
Le rendement compare la quantité produite utile à la quantité théorique attendue sur une 
période donnée, il s'exprime en pourcentage et permet de suivre l'efficacité réelle de la 
ligne. 
  
Indicateurs clés : 
Quelques indicateurs essentiels à suivre régulièrement pour piloter la production et 
repérer les dérives avant qu'elles ne coûtent trop cher. 

• OEE (taux de rendement global) 
• Taux de rebut ou de non conformité 
• Rendement de lot ou rendement massique 
• Disponibilité machine et temps cycle moyen 

Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Si tu produis 10 000 unités prévues et que 8 500 sont conformes, ton rendement est 85 
pour cent, si le rebut est 500 unités, ton taux de rebut est 5 pour cent. 
  

 2.   Collecte et traçabilité : 
  
Méthodes de collecte : 
On collecte les données en ligne via MES ou manuellement sur fiche de suivi, l'important 
c'est la régularité, la précision et la remise à jour toutes les 8 heures au minimum. 
  
Outils et fréquence : 
Utilise un tableau de bord quotidien, relève les données toutes les 2 à 4 heures, 
sauvegarde les fichiers et imprime une synthèse hebdomadaire pour l'équipe et le 
responsable. 
  

Indicateur Formule Objectif typique 

OEE Disponibilité × Performance × Qualité ≥ 80% 

Rendement Unités conformes ÷ unités prévues × 100 ≥ 95% 

Taux de rebut Unités non conformes ÷ unités produites × 100 ≤ 2 à 5% 

  

 3.   Analyse et actions correctives : 
  
Interpréter les écarts : 



Regarde les écarts par rapport aux objectifs sur 3 périodes, cherche les causes 
techniques, humaines ou matières premières, et classe les causes par ordre d'impact 
financier. 
  
Plan d'amélioration : 
Mets en place des actions courtes sur 2 à 4 semaines, mesure l'effet chaque jour et 
documente les changements pour que la procédure soit mise à jour si utile. 
  
Exemple d'analyse corrective : 
Une ligne perd 20 pour cent de rendement à cause d'un réglage de dosage, après 
réglage et test sur 3 jours, le rendement remonte de 72 à 88 pour cent, tu notes l'action et 
mets à jour la procédure. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : ligne remplissage flacons, cadence cible 5 000 unités par heure, rendement 
mesuré 4 000 unités par heure et rebut 7 pour cent. 
  
Étapes et résultat : 
Étape 1 identifier défaut d'alignement bouchon, étape 2 ajuster guide et remplacer pièce 
usée, étape 3 former 2 opérateurs et suivre 5 jours. Résultat : cadence 4 800 unités par 
heure, rebut 2 pour cent. 
  
Livrable attendu : 
Rapport de 2 pages avec mesures avant/après chiffrées, nouveau paramètre machine, 
photos avant/après et tableau de suivi hebdomadaire montrant +20 pour cent de 
production utile. 
  
Astuce terrain : 
Note toujours le numéro de lot et l'heure du relevé, cela t'évite de chercher 30 minutes 
après une anomalie, une habitude qui m'a sauvé des heures en stage. 
  
Check-list opérationnelle : 
  

Vérification Action rapide 

Relevés horaires Consigner cadence et rebut toutes les 2 à 4 heures 

État machine Contrôler graissage et pièces d'usure en début de poste 

Matières premières Vérifier conformité et température d'entrée 

Traçabilité Saisir données dans le MES ou fichier partagé 

Communication Alerter responsable si écart > 5 pour cent 

  

 



Le rendement de production compare unités conformes et prévues, et complète 
l’OEE pour mesurer l’efficacité réelle de ta ligne. Tu relies ces chiffres à la qualité, à la 
disponibilité machine et au rebut. 

• Suis les indicateurs de performance clés : OEE, rendement, taux de 
rebut, disponibilité. 

• Assure une collecte régulière des données via MES ou fiches, toutes les 
2 à 4 heures. 

• Analyse les écarts sur plusieurs périodes et classe les causes par 
impact financier. 

• Déploie un plan d’amélioration court, mesure l’effet et mets à jour les 
procédures. 

En appliquant ce suivi chiffré, tu détectes vite les dérives, sécurises la traçabilité et 
augmentes durablement la production utile. 

   



Contribution à la maîtrise de l'environnement de 
production 

  
Présentation de la matière : 
Dans le Bac Pro PIPAC, la matière « Contribution à la maîtrise de l'environnement de 
production » t'apprend à garder un atelier propre et conforme aux exigences. 
  
Tu y apprends aussi à analyser les risques, appliquer les procédures et protéger 
l'environnement naturel en situation de production. 
  
Cette matière conduit à une sous-épreuve professionnelle, coefficient 4. Elle est évaluée 
en CCF pratique et oral en terminale, ou en épreuve ponctuelle orale et pratique de 2 h 
30. Une amie a gagné confiance après ses premiers entraînements de bionettoyage en 
atelier. 
  
Conseil : 
Pour réussir, commence tôt ta préparation. Prévois : Deux créneaux courts par semaine 
pour revoir les gestes de bionettoyage et d'habillage et relire les principales procédures. 

• Planifie 2 entraînements pratiques réguliers 
• Enregistre-toi à l'oral chez toi 

En notant au fur et à mesure les situations de risques et les idées d'amélioration, tu arrives 
plus serein à l'épreuve orale et pratique. 
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Chapitre 1 : Habillage et comportements en zone propre 
  

 1.   Principes de base : 
  
Tenue et équipements obligatoires : 
Tu dois porter bonnet, couvre-barbe, masque, sur-blouse propre, gants et surchaussures 
avant d'entrer en zone propre, ces éléments limitent l'apport de particules et micro-
organismes. 
  
Séquence d'habillage : 

• Se laver les mains au savon pendant 30 secondes ou frictionner avec une 
solution alcoolique pendant 20 secondes. 

• Mettre le bonnet puis le couvre-barbe, ensuite la sur-blouse ou la 
combinaison propre. 

• Mettre le masque, enfiler les gants en dernier et vérifier l'ajustement. 
• Badger et entrer en suivant le parcours propre sans revenir en arrière. 

Erreurs fréquentes : 
Toucher le visage avec des gants, remettre des gants sales, oublier la surchaussure ou 
porter des bijoux sont les erreurs les plus courantes, en stage j'ai vu 60% des élèves oublier 
au moins un élément au début. 
  
Astuce stage : 
Prépare ton poste et ton badge à l'extérieur pour réduire le temps d'habillage à 3 à 5 
minutes et éviter les oublis sous pression. 
  
Exemple d'habillage : 
Un opérateur entre en zone propre en 4 minutes chrono en respectant l'ordre, ce rythme 
limite les erreurs et maintient la zone à faible contamination. 
  

Élément Usage 

Bonnet Empêche la chute de cheveux et réduit les particules aérosolisées 

Couvre-barbe Bloque les particules et microbes issus de la barbe 

Masque Limite la diffusion de gouttelettes buccales et nasales 

Sur-blouse Protège les vêtements et limite les fibres lâchées 

Gants Barrière hygiénique, à changer dès qu'ils sont contaminés 

Surchaussures Empêche l'apport de poussières depuis l'extérieur 

  

 2.   Comportements et bonnes pratiques : 
  



Accès et mouvements en zone propre : 
Limite le nombre de personnes, idéalement 1 opérateur par poste, et évite les allers-
retours. Planifie les interventions pour réduire le flux à moins de 5 entrées par heure sur un 
petit atelier. 
  
Hygiène et maintien pendant l'activité : 
Fais une friction hydroalcoolique toutes les 30 minutes si tu manipules des surfaces 
critiques, change les gants toutes les 2 heures ou dès qu'ils se déchirent, et nettoie les 
outils après chaque lot. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : lot en production avec 2 opérateurs par poste et 10 zones sensibles. Étapes : 
observation 5 jours, formation 1 heure, contrôle 10 mesures de contamination. Résultat : 
non-conformités réduites de 80% en 30 jours. Livrable attendu : rapport d'1 page avec 5 
indicateurs et taux de conformité en pourcentage. 
  
Exemple de comportement en cas d'incident : 
Si tu observes une projection ou contamination, stoppe l'activité, isole la zone, avertis le 
responsable et note l'incident dans le registre pour analyse. 
  

Vérification Fréquence 

Hygiène des mains Avant chaque entrée et toutes les 30 minutes 

Contrôle visuel tenue À l'entrée et après pause 

Intégrité des gants Toutes les 2 heures ou immédiatement si endommagés 

Registre d'incident À chaque événement 

  
Check-list opérationnelle : 

• Vérifier la tenue complète avant d'entrer et noter l'heure d'habillage. 
• Limiter les objets personnels à l'extérieur, laisser un casier pour ton 

équipement. 
• Respecter la séquence d'habillage et rester sur les parcours propres tracés 

au sol. 
• Changer gants toutes les 2 heures et noter les changements dans le registre. 
• En cas d'incident, isoler la zone et remplir le rapport d'incident dans les 30 

minutes. 

Astuce de pro : 
Avant ton premier poste, fais un test chronométré d'habillage, viser 4 minutes te mettra 
en condition pour tenir un rythme de production sans sacrifier la qualité. 
  
Exemple de mini cas concret : 



Lors d'un stage, équipe et moi avons réduit les oublis d'éléments d'habillage de 12 à 1 par 
mois après une journée de formation et affichage des étapes, livrable : fiche de 
conformité quotidienne. 
  

 

En zone propre, tu portes bonnet, couvre-barbe, masque, sur-blouse, gants et 
surchaussures pour limiter particules et microbes. Suis une séquence d'habillage 
stricte après lavage ou friction des mains. 

• Prépare badge et poste dehors pour t'habiller en 3 à 5 minutes, sans 
revenir en arrière. 

• Contrôle tenue et gants, bannis bijoux et contact du visage, remplace 
tout élément sale. 

• Limite les entrées, fais une friction hydroalcoolique régulière et 
change de gants toutes les 2 heures. 

En appliquant ces bonnes pratiques de zone propre et en notant chaque incident, 
tu sécurises la production et réduis nettement les non-conformités. 

   



Chapitre 2 : Démarche qualité et traçabilité 
  

 1.   Rôle et principes de la démarche qualité : 
  
Définition et objectifs : 
La démarche qualité organise les actions pour garantir la sécurité, l'efficacité et la 
conformité des produits. Elle vise la satisfaction client, la maîtrise des risques et la 
conformité réglementaire au quotidien dans l'atelier. 
  
Normes et référentiels : 
Tu rencontres souvent ISO 9001, bonnes pratiques de fabrication et exigences clients. Ces 
référentiels décrivent les contrôles, la documentation et la responsabilité de chaque 
acteur sur la chaîne de production. 
  
Politique qualité : 
La politique qualité fixe des objectifs mesurables, par exemple réduire les écarts de 
production de 30% en 12 mois. Elle est affichée, suivie et revue lors des revues de direction. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Tu peux simplifier un contrôle qualité en remplaçant une étape manuelle par un contrôle 
visuel automatisé, réduisant le temps d'inspection de 40% et les erreurs humaines de 
moitié. 
  

 2.   Traçabilité dans la production : 
  
Traçabilité amont et aval : 
La traçabilité amont relie chaque lot aux matières premières et fournisseurs. La traçabilité 
aval relie le lot produit aux clients et aux points de vente, pour faciliter les rappels si 
nécessaire. 
  
Numérotation des lots et enregistrement : 
Un numéro de lot unique identifie date, ligne et heure de production. Par exemple, 
LOT20251103-L2-H08 signifie production du 3 novembre 2025, ligne 2, horaire 08h00. 
  
Documents de traçabilité : 
Les documents clés sont le bon de fabrication, le registre de pesée, le certificat d'analyse 
et le bordereau de livraison. Ils doivent être lisibles, datés et signés par l'opérateur 
responsable. 
  
Exemple de document essentiel : 
Le bon de fabrication contient recette, paramètres de cuisson, contrôles en cours de lot et 
le résultat final, permettant de retracer 100% des étapes si besoin. 
  

Document Rôle Durée de conservation 



Bon de fabrication Preuve des opérations et paramètres 5 ans 

Certificat d'analyse Conformité des matières premières 2 ans 

Registre de pesée Traçabilité des quantités dosées 3 ans 

Garde en tête que ces durées peuvent varier selon la réglementation ou le client. Vérifie 
toujours le cahier des charges et les règles internes avant d'archiver ou de détruire un 
document. 
  

 3.   Gestion des non conformités et amélioration continue : 
  
Détection et enregistrement : 
Tout écart détecté est enregistré dans un rapport de non conformité avec description, 
photo et quantité affectée. Ce document permet un suivi formel et traçable des actions à 
mener. 
  
Analyse et actions correctives : 
L'analyse racine identifie cause, responsable et délai d'action. Une action corrective peut 
durer de quelques jours à 3 mois selon la complexité et doit être suivie par preuve 
d'efficacité. 
  
Suivi, audit et revue : 
Les résultats des actions sont contrôlés lors d'audits internes mensuels ou trimestriels. La 
revue permet d'ajuster les procédures pour éviter la répétition d'un même défaut. 
  
Exemple d'analyse d'un défaut : 
Tu trouves une contamination visuelle sur 2% d'un lot. Après investigation, l'origine est un 
nettoyage incomplet. Action corrective, nouvelle formation de 4 opérateurs, baisse des 
défauts à 0,4%. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : Un lot de 2 000 unités présente une couleur anormale détectée en emballage. 
Étapes : quarantaine du lot, analyse micro et chimique, traçage du lot d'excipient, 
vérification nettoyage ligne. Résultat : contamination due à excipient livré non conforme, 1 
200 unités rappelées, 800 unités retraitées après tests. 
  
Livrable attendu : 
Un rapport de 5 pages incluant plan d'actions, liste de 1 fournisseur et 2 lots concernés, 
nombre d'unités rappelées et preuves analytiques. Ce livrable sert pour l'audit et le client. 
  
Check-list opérationnelle : 
  

Étape Action 

Identifier Vérifier numéro de lot et quantité affectée 



Quarantaine Isoler les produits et stopper la distribution 

Analyser Envoyer échantillons au labo, noter délais 

Décider Rappel, retraitement ou destruction documentés 

Suivre Vérifier l'efficacité après action en 7 à 30 jours 

Petit retour d'expérience, en stage j'ai appris qu'un enregistrement mal daté multiplie par 
3 le temps d'investigation, alors pense à toujours dater et signer clairement. 
  
Astuce pratique : 
Numérote les documents avec un préfixe par service pour retrouver un enregistrement en 
moins de 30 minutes, cela évite des heures perdues lors d'un rappel. 
  

 

La démarche qualité structure les actions pour assurer sécurité, conformité, 
efficacité et satisfaction client. 

• Appuie-toi sur référentiels qualité reconnus (ISO 9001, BPF, exigences 
clients) et une politique avec objectifs mesurables. 

• Utilise une traçabilité complète des lots : numérotation claire, bons de 
fabrication, registres de pesée, certificats d'analyse conservés selon les 
règles. 

• Enregistre chaque non conformité, analyse la cause racine et mets en 
place des actions correctives vérifiées par audits. 

• En cas d'incident, applique la check-list : identifier, mettre en 
quarantaine, analyser, décider, suivre. 

En résumé, plus tes enregistrements sont précis et datés, plus tu résous vite les 
problèmes et améliores durablement les processus. 

   



Chapitre 3 : Prévention des risques et environnement 
  

 1.   Prévention des risques professionnels : 
  
Identification des dangers : 
Repère les machines, produits chimiques et procédés qui peuvent te blesser ou 
contaminer un lot. Fais une liste priorisée, en notant la fréquence et la gravité, pour cibler 
les actions à mener en premier. 
  
Mesures de prévention collective et individuelle : 
Privilégie les protections collectives d'abord, comme une ventilation ou une barrière 
physique, puis complète par les équipements individuels adaptés. Les EPI réduisent le 
risque mais ne remplacent pas une protection collective efficace. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Sur une ligne d'emballage, remplacer une hotte inefficace par un système de filtration a 
réduit l'exposition aux particules de 45% en 3 semaines, ce qui a abaissé les arrêts 
maladie de l'équipe. 
  

 
  

Équipement de protection Usage principal 

Masque filtrant Protection contre les poussières et vapeurs non toxiques 

Gants nitrile Manipulation de produits chimiques et échantillons 



Lunettes de sécurité Protection contre projections liquides 

  

 2.   Sécurité incendie et gestion des urgences : 
  
Prévention incendie : 
Connais les sources d'ignition et les matériaux combustibles dans ton atelier. Maintiens 
les zones de stockage propres, respecte les limites de stockage et vérifie les extincteurs 
tous les 6 mois au moins. 
  
Plan d'évacuation et exercices : 
Mets à jour le plan d'évacuation, forme l'équipe et organise un exercice au moins 1 fois par 
an. Note les temps d'évacuation et corrige les points bloquants pour gagner en sécurité. 
  
Exemple d'exercice d'évacuation : 
Lors d'un exercice, l'évacuation d'un étage a pris 3 minutes 45 secondes, l'objectif était 3 
minutes. On a modifié un cheminement et gagné 30 secondes au test suivant. 
  

 3.   Environnement et gestion des déchets : 
  
Tri, collecte et élimination : 
Identifie chaque déchet selon sa famille, par exemple solvant, emballage ou déchet 
contaminé. Étiquette les bacs, trace les enlèvements et respecte les fréquences de 
collecte pour éviter les mélanges dangereux. 
  
Réduction des consommations et suivi environnemental : 
Mets en place des indicateurs simples, comme consommation d'eau par lot en litres ou 
consommation d'énergie par heure. Suivre ces chiffres te permet de repérer rapidement 
une dérive et de la corriger. 
  
Exemple d'optimisation de consommation : 
En ajustant la température d'un bain de rinçage, une petite entreprise a réduit l'énergie 
utilisée de 12% et économisé 2 400 € sur 6 mois. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : une unité produit 10 000 flacons par semaine et génère 120 kg de déchets 
solvantés. Étapes : audit, séparation des rebuts, installation d'une colonne de 
récupération, formation de 6 opérateurs. Résultat : réduction des déchets de 30% et 
récupération de 360 L de solvant par mois. Livrable attendu : rapport chiffré en 3 pages, 
tableau de suivi mensuel et procédure de tri mise à jour. 
  
Erreurs fréquentes et conseils terrain : 
Évite de stocker des produits incompatibles ensemble et ne reporte pas les petites fuites. 
Pendant mon stage, j'ai appris qu'un simple nettoyage quotidien évite 40% des incidents 
liés aux glissades. 
  



Check-list opérationnelle sur le terrain : 
  

Vérification Action 

Présence d'EPI Contrôler et remplacer si abîmés 

Étiquetage des bacs Vérifier conformité et lisibilité 

Présence d'absorbant Remettre en place près des zones à risque 

Extincteurs contrôlés Consigner la date de contrôle 

Registre des non conformités Saisir chaque incident en moins de 24 heures 

  
Pourquoi c'est utile ? 
Réduire les risques baisse les arrêts de production, améliore la qualité et protège ta santé. 
D'après le ministère du Travail, une bonne prévention diminue notablement le nombre 
d'accidents et les coûts associés. 
  
Astuce de stage : 
Note systématiquement toute observation dans le cahier d'atelier, même mineure, tu 
montreras de la rigueur et contribueras à des actions correctives rapides et utiles. 
  

 

Ce chapitre t’apprend à structurer la prévention des risques professionnels sur ton 
poste. 

• Identifie les dangers, évalue fréquence et gravité, puis traite en priorité 
les risques majeurs. 

• Privilégie protections collectives, complète avec EPI adaptés et vérifiés 
régulièrement. 

• Assure une sécurité incendie organisée avec stockage propre, 
extincteurs contrôlés et exercices d’évacuation chronométrés. 

• Mets en place une gestion rigoureuse des déchets et des indicateurs 
simples de suivi pour eau, énergie et solvants. 

Une check-list terrain, un registre des incidents et des retours d’expérience te 
permettent d’anticiper les problèmes, de réduire les arrêts de production et de 
protéger ta santé au quotidien. 

   



Contrôles en production et en conditionnement 
  
Présentation de la matière : 
Dans le Bac Pro PIPAC, la matière Contrôles en production et en conditionnement te 
forme à vérifier la qualité des produits, de la matière première au conditionnement final, 
tout en respectant des règles strictes d’hygiène et de sécurité. 
  
Cette matière conduit à l’épreuve écrite finale de Contrôles en production et en 
conditionnement, d’une durée de 3 heures, avec un coefficient de 4. En lycée, tu passes 
un examen ponctuel en fin de terminale, certains adultes en formation continue sont 
évalués en CCF en centre. 
  
En cours, tu apprends à réaliser des prélèvements, des auto-contrôles, à utiliser des 
appareils de mesure et à interpréter des résultats pour décider si un lot est conforme. L’un 
de mes camarades m’a confié qu’il voyait enfin le lien concret entre le cours et l’usine. 
  
Conseil : 
Pour réussir Contrôles en production et en conditionnement, le plus important est de 
comprendre la logique des contrôles plutôt que de tout apprendre par cœur. Consacre 
par exemple 20 minutes, 3 fois par semaine, à relire tes schémas de fabrication et 
dossiers de lot. 
  
Tu peux t’organiser simplement : 

• Préparer Des fiches avec les étapes de prélèvement, d’auto-contrôle et 
d’analyse 

• T’entraîner À lire des cartes de contrôle et tableaux de résultats 
• Revoir Les unités, incertitudes et conversions dès que tu fais un exercice 

Avant l’épreuve écrite de 3 heures, entraîne-toi sur 2 ou 3 sujets complets en te donnant 
un temps précis pour l’analyse du dossier, les calculs puis la rédaction, tu arriveras plus 
serein le jour de l’examen. 
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Chapitre 1 : Prélèvements de matières et produits 
  

 1.   Prélèvements en usine et règles hygiène : 
  
Objectif du prélèvement : 
Le but est de vérifier la conformité des matières et des produits, détecter des 
contaminations et garantir la qualité avant production ou expédition. Tu dois toujours 
savoir pourquoi tu prélèves et ce que tu vas vérifier. 
  
Matériel et étiquetage : 
Utilise des gants propres, des flacons stériles, des sacs ou boîtes identifiés. Étiquette 
chaque échantillon avec lot, date, n° d'échantillon et opérateur, pour éviter toute 
confusion lors de l'analyse. 
  
Traçabilité et registre : 
Note immédiatement l'heure, le lieu, la température et les observations sur le registre ou le 
logiciel. La traçabilité permet de retrouver l'origine d'un problème en quelques minutes, 
pas en heures. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
En réorganisant la ligne de prélèvement, une équipe a réduit de 30 secondes par 
prélèvement le temps moyen, ce qui a permis d'échantillonner 20 lots supplémentaires 
par semaine sans perdre en qualité. 
  

Type d'échantillon Volume ou masse Usage 

Matière première poudreuse 100 g Contrôle microbiologique et humidité 

Liquide entrant 500 ml Analyse physicochimique 

Produit fini en sachet 1 unité Contrôle poids et intégrité 

  

 2.   Prélèvements pour analyses et acceptation qualité : 
  
Méthodes d'échantillonnage : 
Choisis la méthode adaptée : aléatoire, systématique ou composite. Un échantillon 
composite regroupe 5 à 10 sous-échantillons pour représenter un lot, cela réduit la 
variabilité et le coût d'analyse. 
  
Fréquence et critères de représentativité : 
La fréquence dépend du risque et du plan de contrôle, par exemple 1 prélèvement tous les 
10 lots pour matières peu critiques, 1 prélèvement par lot pour matières sensibles. Reste 
rigoureux sur la représentativité. 
  
Transport, conservation et délai d'analyse : 



Respecte les conditions de conservation, souvent 4 °C pour produits périssables, et envoie 
sous 24 à 48 heures. Des erreurs ici peuvent rendre un prélèvement inutilisable, surveille la 
chaîne froide. 
  

 
  
Astuce terrain : 
Garde un kit prêt avec 2 paires de gants, 1 marqueur, 10 étiquettes et 3 sachets stériles. Ça 
te sauve du temps et évite des prélèvements ratés en stage. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : tu dois prélever sur 10 lots de poudre entrante pour contrôle humidité et 
contaminants. Étapes : prélever 100 g par lot, composer 1 échantillon composite par 5 lots, 
enregistrer lot et température. 
  
Résultat : 2 échantillons composites envoyés au labo sous 24 heures, analyses en 48 
heures. Livrable attendu : fiche de prélèvement signée, 2 échantillons de 500 g conservés 
6 mois, rapport d'analyse reçu avec acceptation ou non. 
  

Action Critère ou valeur 

Température de transport 4 °C pour produits périssables 

Volume échantillon 100 g ou 500 ml selon matrice 

Délai d'envoi au labo 24 à 48 heures 

Traçabilité Fiche signée et fichier informatique 

  



Erreurs fréquentes et conseils : 
Les erreurs classiques sont mauvais étiquetage, contamination par mains non protégées, 
rupture chaîne du froid et prélèvement non représentatif. Vérifie toujours l'étiquette avant 
de quitter la zone. 
  
Check-list opérationnelle : 

• Vérifie l'identité du lot et note l'heure du prélèvement 
• Prépare matériel stérile et étiquettes avant d'entrer en zone 
• Prélève selon la méthode définie et évite la contamination 
• Enregistre toutes les informations sur la fiche de prélèvement 
• Respecte température et délais d'envoi au laboratoire 

  

 

Les prélèvements servent à vérifier la conformité, prévenir les contaminations et 
sécuriser la libération des lots. Tu dois toujours avoir un objectif du prélèvement 
clair et savoir quels contrôles seront réalisés. 

• Porter des gants propres, utiliser un matériel stérile et étiqueté et 
indiquer lot, date, numéro d'échantillon et opérateur. 

• Choisir une méthode d'échantillonnage adaptée au risque: aléatoire, 
systématique ou composite pour bien représenter le lot. 

• Respecter la chaîne froide et délais, les volumes requis et un envoi au 
laboratoire sous 24 à 48 heures. 

En appliquant ces règles à chaque lot, tu limites les erreurs, assures une traçabilité 
fiable et gagnes du temps en production. 

   



Chapitre 2 : Auto-contrôles en cours de fabrication 
  

 1.   Principes et objectifs : 
  
Définition et but : 
Les auto-contrôles sont des vérifications réalisées par l'équipe de production pendant la 
fabrication pour garantir conformité, sécurité et traçabilité du produit. Ils évitent des lots 
non conformes et limitent les rebuts. 
  
Critères critiques : 
Tu dois identifier 2 à 4 paramètres critiques comme la température, le pH, la viscosité ou 
la masse d'emballage, et définir leurs limites d'acceptation et fréquence de contrôle. 
  
Exemple d'optimisation d'un processus de production : 
Sur une ligne crème, on a réduit l'écart de viscosité de 5% à 1,5% en augmentant les 
contrôles de 1 tous les 60 minutes à 1 toutes les 30 minutes pendant la montée en 
température. 
  

 2.   Méthodes et outils : 
  
Contrôles visuels et mesures : 
Les contrôles visuels restent essentiels et rapides, comme vérifier couleur, limpidité, 
présence de particules. Complète-les par mesures instrumentales, par exemple balances, 
pH-mètres, thermomètres étalonnés. 
  
Analyses rapides et équipements : 
Utilise des tests rapides type réactifs colorimétriques ou glucomètres pour le sucre, ou un 
viscosimètre portable pour la texture. Note l'appareil, l'opérateur et l'heure pour traçabilité. 
  

Type de contrôle Fréquence Instrument Critère 

Température Toutes les 30 minutes Thermomètre étalonné 60 °C ± 2 °C 

pH Au départ et à la fin pH-mètre 7,0 ± 0,2 

Viscosité Toutes les 2 heures Viscosimètre 500 mPa.s ± 10% 

  

 3.   Organisation et suivi sur le terrain : 
  
Fréquence et enregistrement : 
Note systématiquement chaque contrôle sur une fiche ou un registre numérique avec 
date, heure, opérateur et valeur mesurée. Les enregistrements doivent être conservés au 
moins 2 ans selon procédure interne. 
  
Rôle des opérateurs et réactions : 



Les opérateurs appliquent les limites d'acceptation et déclenchent actions correctives en 
cas d'écart, comme arrêter la machine, isoler le lot et prévenir la qualité. Règle simple, 
c'est la clé pour limiter les pertes. 
  
Exemple d'auto-contrôle : 
Sur une série de 10 lots, un opérateur a détecté une température hors tolérance sur 2 lots. 
Grâce à l'arrêt immédiat et à une correction, seuls 2 kg ont été rebutés sur 2 000 kg 
produits. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : 
Une ligne de production alimentaire traite 2 000 kg par jour. Tu dois réduire le taux de lots 
non conformes qui est à 3% à cause d'écarts de température. 
  
Étapes : 

• Mettre en place contrôles toutes les 30 minutes sur 5 étapes clés. 
• Former 3 opérateurs à l'utilisation du nouveau thermomètre connecté. 
• Documenter chaque relevé et créer tableau récapitulatif quotidien. 

Résultat et livrable attendu : 
Résultat visé, réduction du taux non conforme de 3% à 1% en 4 semaines. Livrable attendu, 
rapport d'une page plus fiche de contrôle quotidienne avec 48 relevés par jour et 3 
actions correctives documentées. 
  

Checklist opérationnelle Action 

Préparer instruments Vérifier étalonnage journalier 

Effectuer relevés Noter heure et valeur 

Comparer aux limites Appliquer plan d'action si écart 

Archiver Scanner ou classer fiche papier 

  
Astuce de stage : 
Étiquette toujours ton thermomètre avec la date d'étalonnage, cela t'évite 10 min de 
recherche quand la production monte en charge. 
  

 

Les auto-contrôles sont des vérifications réalisées par l'équipe pendant la 
fabrication pour assurer conformité, sécurité et traçabilité. Tu définis 2 à 4 
paramètres critiques suivis comme température, pH, viscosité ou masse 
d'emballage, avec leurs limites et la fréquence de mesure. 



• Combine contrôles visuels et mesures instrumentales traçables avec 
balances, pH-mètres, thermomètres et viscosimètres adaptés. 

• Note chaque résultat avec date, heure, opérateur, appareil utilisé et 
applique des actions correctives immédiates en cas d'écart. 

• Forme les opérateurs et utilise des checklists pour structurer les relevés, 
comparer aux limites et archiver les données au moins 2 ans. 

Bien appliqués, ces auto-contrôles en production réduisent les rebuts, stabilisent la 
qualité et te donnent des preuves solides en cas d'audit ou d'incident. 

   



Chapitre 3 : Analyses simples au laboratoire 
  

 1.   Préparer et réceptionner les échantillons : 
  
Identification et traçabilité : 
À la réception, vérifie l'étiquette, le bon de commande et le numéro de lot, puis enregistre 
tout dans le cahier de laboratoire ou le LIMS en notant la date, l'heure et le nom du 
préleveur. 
  
Conditionnement et stockage : 
Place les échantillons au froid ou à température ambiante selon l'instruction, note la 
durée de conservation et évite les contaminations croisées en utilisant des boîtes propres 
et des gants jetables. 
  
Préparation rapide d'un échantillon : 
Pour les liquides, homogénéise 30 secondes, prélève 10 mL pour l'analyse. Pour poudres, 
tamise 2 g si besoin et utilise une balance à 0,01 g de précision pour garantir la 
répétabilité. 
  
Exemple d'acceptation d'un échantillon : 
Tu réceptionnes 5 flacons d'un lot, l'un est sans étiquette, tu le refuses et documentes 
l'incident, les 4 restants sont échantillonnés et marqués conforme pour analyses. 
  

 2.   Méthodes analytiques rapides et outils : 
  
Mesures de ph et conductivité : 
Utilise un pH-mètre étalonné chaque matin, immerge l'électrode, attends 30 secondes et 
consigne la valeur. Pour la conductivité, rince la cellule, plonge et note la température 
associée. 
  
Mesures de densité et réfractométrie : 
Pour les sirops et solutions, un densimètre fournit une densité en 2 minutes. Le 
réfractomètre donne le taux de sucre en pourcentage, utile pour des contrôles rapides en 
moins de 5 minutes. 
  
Tests colorimétriques et titrations simples : 
Les bandelettes colorimétriques donnent un résultat semi-quantitatif en 1 minute. Une 
titration acido-basique manuelle prend environ 10 minutes et demande une burette 
graduée et un indicateur adapté. 
  
Astuce organisation : 
Prépare ton poste avec échantillons, standards et documents, cela te fait gagner jusqu'à 
20 minutes par série d'analyses et réduit les erreurs. 
  

Équipement Utilisation Temps moyen 



PH-mètre Mesure du pH des solutions 1 à 2 minutes 

Réfractomètre Teneur en sucre Moins de 5 minutes 

Burette Titration Environ 10 minutes 

  

 3.   Interpréter et documenter les résultats : 
  
Comparaison aux spécifications : 
Chaque mesure est comparée aux spécifications du produit. Si la valeur dépasse les 
limites, note l'écart, isole le lot et alerte la personne responsable conformément aux 
procédures internes. 
  
Rapport d'analyse et traçabilité : 
Rédige une fiche d'analyse avec numéro de lot, valeur mesurée, incertitude et signature. 
Garde les enregistrements pendant la durée requise par l'entreprise, souvent plusieurs 
années. 
  
Actions correctives et suivi : 
Si non conforme, effectue une contre-analyse sur 2 autres échantillons, renseigne le 
rapport d'écart et déclenche l'enquête qualité. Documente toutes les décisions prises et 
les résultats associés. 
  
Exemple d'interprétation : 
Tu mesures une humidité à 1,8% pour un lot dont la limite est 2%, tu signes la fiche 
conforme et indiques l'incertitude de mesure de 0,1%. 
  

 



  
Cas concret - contrôle d'humidité d'un lot de poudre alimentaire : 
Contexte : un lot de 1 000 kg doit avoir humidité < 2%. Étapes : prélève 5 échantillons 
répartis, sèche chaque échantillon 3 heures à 105 °C, pèse avant et après pour calculer 
pourcentage. 
  

 
  
Résultat : humidités mesurées 1,9%, 1,8%, 2,1%, 1,7%, 1,9%, moyenne 1,88% et écart-type 0,13%. 
Livrable attendu : fiche d'analyse chiffrée indiquant conformité partielle et 
recommandation pour retrait ou mélange. 
  



 
  
Check-list opérationnelle : 
  

Tâche Fréquence Remarque 

Vérifier étalonnage des instruments Chaque matin Consigner au cahier 

Étiqueter et enregistrer les 
échantillons 

À chaque 
réception 

Utiliser LIMS si disponible 

Faire une contre-analyse si valeur 
limite dépassée 

Selon résultats Prélever 2 échantillons 
supplémentaires 

Archiver la fiche d'analyse Après chaque 
série 

Durée selon procédure interne 

  
Astuce pour l'oral de stage : 
Présente un cas chiffré simple, explique ta méthode et montre la fiche d'analyse, cela 
convainc et montre que tu sais documenter ton travail. 
  

 

Tu dois assurer une identification rigoureuse des échantillons dès la réception, 
avec étiquette, lot, date, préleveur et enregistrement dans le cahier ou LIMS. 



• Conditionne et stocke selon consignes (température, durée) en évitant 
toute contamination, puis prépare rapidement liquides et poudres 
avec matériel adapté. 

• Réalise des mesures rapides au laboratoire ph, conductivité, densité, 
réfractométrie, bandelettes colorimétriques et titrations simples, sur du 
matériel étalonné. 

• Applique une comparaison systématique aux spécifications, rédige la 
fiche d'analyse, déclenche contre-analyses et actions correctives si 
besoin, puis archives. 

Ce chapitre t'aide à garantir une traçabilité complète des résultats et à présenter 
un cas d'analyse chiffré clair lors de ton oral de stage, en montrant méthode, 
rigueur et organisation. 

   



Chapitre 4 : Exploitation des résultats de contrôle 
  

 1.   Interprétation et validation des résultats : 
  
Contrôle des limites et spécifications : 
Tu dois comparer chaque résultat aux spécifications établies en amont, vérifier si c'est 
conforme, en alerte ou hors limite. Note la marge d'erreur et l'incertitude associée à la 
méthode utilisée. 
  
Traçabilité des données : 
Enregistre l'origine des données, la méthode, l'opérateur et l'heure. La traçabilité permet 
de remonter à la source d'un écart en moins de 24 heures et d'éviter des rejets inutiles. 
  
Exemple d'interprétation : 
Un dosage d'actif mesuré à 98,5% alors que la spécification est 100 ± 2% est conforme, tu 
peux libérer la matière après contrôle documentaire. 
  

 
  

 2.   Actions correctives et amélioration continue : 
  
Déclenchement d'action corrective : 
Si un résultat est hors limite, lance une action corrective formelle dans le SSI. Décris l'écart, 
l'impact sur le lot et les mesures immédiates pour sécuriser la production. 
  
Analyse des causes : 



Utilise une méthode simple, type 5 pourquoi ou diagramme en arêtes de poisson. Identifie 
la cause racine en 2 à 5 étapes pour proposer une solution durable. 
  
Suivi des mesures : 
Planifie des vérifications post-actions sur 3 à 5 lots ou pendant 2 semaines, puis évalue 
l'efficacité. Documente les résultats et ferme l'action si l'amélioration est confirmée. 
  
Exemple d'analyse corrective : 
Un lot montre contamination microbienne à 120 CFU contre une limite de 50 CFU. L'analyse 
révèle nettoyage insuffisant, action corrective, puis réduction à 30 CFU sur 3 lots suivants. 
  
Mini cas concret : 
Contexte : un lot de crème cosmétique dépasse la viscosité cible. Étapes : 1) mesure 
initiale à 1200 mPa.s contre 1000±100 mPa.s, 2) vérif du réglage mal reporté, 3) correction 
du mélange et contrôle sur 5 échantillons. Résultat : viscosité moyenne 995 mPa.s, écart-
type 8 mPa.s. Livrable attendu : rapport d'écart avec plan d'action et validation sur 5 lots, 
délai de fermeture de l'action 7 jours ouvrés. 
  

Indicateur Seuil d'alerte Action 

Taux de non conformité > 2% Revue hebdomadaire qualité 

Temps moyen de fermeture d'écart > 10 jours Escalade vers responsable qualité 

Réussite des actions correctives < 90% Audit processus 

  

 3.   Communication et prise de décision opérationnelle : 
  
Rédaction de rapports clairs : 
Fais des rapports synthétiques, avec bilan chiffré, causes, actions et responsabilité. Un 
bon rapport tient sur une page et permet une décision en moins de 48 heures. 
  
Tableaux de bord et KPI : 
Mets en place 4 à 6 KPI utiles, mis à jour quotidiennement ou hebdomadairement. Les KPI 
guident la libération des lots et les priorités d'amélioration. 
  
Retour terrain et formation : 
Après une non conformité, organise un brief de 15 à 30 minutes avec l'équipe. Recycles ou 
fais une formation courte pour éviter la répétition des erreurs. 
  
Exemple de communication : 
Tu prépares un tableau synthétique envoyé chaque matin, 1 ligne par lot en contrôle, avec 
statut, risque et action requise. 
  

Tâche Qui Délai 



Validation des résultats Opérateur qualité 24 heures 

Lancement action corrective Responsable production 48 heures 

Contrôle post-action Technicien laboratoire Sur 3 lots 

  
Check-list opérationnelle : 

• Vérifier limites et méthode dès réception des résultats 
• Documenter toute non conformité dans le registre électronique 
• Lancer action corrective si hors limite, avec responsable désigné 
• Planifier vérification sur 3 à 5 lots après action 
• Communiquer synthèse quotidienne à l'équipe production 

Astuce pratique : 
Sur le terrain, garde toujours une checklist papier révisée, tu gagneras 5 à 15 minutes par 
lot quand il faut décider vite. 
  

 

Ce chapitre t'apprend à exploiter les résultats de contrôle pour décider vite et juste. 

• Comparer chaque mesure aux limites pour un contrôle des 
spécifications fiable, en tenant compte de l'incertitude. 

• Assurer une traçabilité complète des données pour retrouver la cause 
d'un écart et éviter les rejets inutiles. 

• Déclencher des actions correctives structurées via le SSI, analyser les 
causes et vérifier l'efficacité sur plusieurs lots. 

• Piloter avec des tableaux de bord et KPI clairs, rapports courts et 
communication quotidienne avec l'équipe. 

En appliquant ces règles, tu sécurises la qualité des lots, réduis les non conformités 
et facilites des décisions rapides, argumentées et partagées. 

   



Chapitre 5 : Traçabilité des contrôles effectués 
  

 1.   Traçabilité et documents exigés : 
  
Données obligatoires : 
Dans chaque enregistrement, note toujours la date, l'heure, le numéro de lot, l'opérateur, le 
paramètre contrôlé et le résultat. Ces éléments permettent de retracer une anomalie 
jusqu'à sa source rapidement. 
  
Format et signature : 
Utilise un format standardisé papier ou numérique, avec champs obligatoires et signature 
ou code opérateur. La signature authentifie l'action et donne responsabilité, ce qui évite 
les litiges lors d'un contrôle qualité. 
  
Exemple de fiche de contrôle : 
Une fiche simple contient 8 champs clés, date, heure, lot, machine, paramètre, valeur 
mesurée, observation et signature. C'est suffisant pour 95% des contrôles en ligne et 
facilite les recherches postérieures. 
  

 2.   Saisie et conservation des enregistrements : 
  
Horodatage et traçabilité numérique : 
Horodate toujours avec l'heure locale exacte et le numéro de lot. Si tu utilises un système 
informatisé, vérifie le serveur NTP et note toute dérive horaire supérieure à 1 minute pour 
garder une cohérence temporelle. 
  
Durées de conservation : 
D'après le ministère de la Santé, certains enregistrements pharmaceutiques doivent être 
conservés 10 ans, vérifie toujours la procédure interne pour chaque famille de produits et 
classe documentaire afin d'être conforme. 
  
Astuce terrain : 
Fais une sauvegarde quotidienne automatique et vérifie chaque semaine que les fichiers 
se restaurent. J'ai vu une perte de 2 jours de données par négligence, évite ça en 
automatisant les vérifications. 
  

 3.   Vérification et audits internes : 
  
Contrôles croisés et revue : 
Programme des relectures hebdomadaires par un collègue non impliqué, au minimum 1 
revue par semaine pour les lignes critiques. Les erreurs humaines sont détectées plus vite 
avec une double vérification régulière. 
  
Non conformités et actions rapides : 



Documente chaque non conformité avec action corrective et délai. Par exemple, 
intervenir sous 24 heures pour un écart critique, et vérifier l'efficacité 48 heures après pour 
garantir la remise en conformité. 
  
Exemple d'audit de traçabilité : 
Contexte: ligne à 2 000 unités par heure. Étapes: examen de 48 enregistrements et 
correction en 4 heures. Résultat: 3 écarts réduits à 0 sur 8 heures. Livrable: rapport de 2 
pages et 1 action corrective. 
  

Champ Exemple 

Date 12/11/2025 

Heure 14:23 

Lot L20251112 

Opérateur Martin 

Paramètre contrôlé Température cuve 

Résultat 78,2 °C 

Signature Code OP123 

  
Pour t'aider sur le terrain, voici une check-list opérationnelle simple et rapide à utiliser 
avant la fin de chaque quart. 
  

Tâche Fréquence 

Horodater et signer les contrôles À chaque contrôle 

Vérifier cohérence lot/étiquette Chaque heure 

Sauvegarde des enregistrements Quotidienne 

Revue croisée par collègue Hebdomadaire 

Clôture et archivage Mensuelle 

  
Une petite anecdote, j'ai déjà passé une matinée entière à reconstituer 2 jours 
d'enregistrements manquants, c'était un bon rappel de l'importance de la traçabilité. 
  

 

La traçabilité repose sur des données de base obligatoires dans chaque 
enregistrement: date, heure, lot, opérateur, paramètre, résultat et signature. 



• Utilise un format de fiche standardisé, papier ou numérique, qui 
attribue clairement la responsabilité de chaque contrôle. 

• Horodate avec l'heure locale fiable, contrôle le serveur NTP et respecte 
les durées légales de conservation, souvent jusqu'à 10 ans. 

• Mets en place des sauvegardes quotidiennes vérifiées et teste 
régulièrement la restauration des fichiers. 

• Planifie des revues croisées hebdomadaires, documente chaque non 
conformité et suit l'efficacité des actions correctives. 

En appliquant systématiquement ces règles simples, tu limites les pertes de 
données, facilites les audits internes et peux remonter rapidement à la source d'une 
anomalie. 
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